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President et Ministre
de 1'Amenagement du Territoire,

des Pouvoirs locaux et de 1'EmpIoi

Question n° 369 de M. de Lobkowicz du 12 septembre
1991 (Fr.):

Missions d'etudes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 15, p. 1638.

Voorzitter en Minister
belast met Ruimtelijke Ordening,

de Ondergeschikte Besturen en Tewerkstelling

Vraag nr. 369 van de beer de Lobkowicz d.d. 12
September 1991 (Fr.):

Onderweksopdrachten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 15, biz. 1638.

Question n° 476 de M. Cauwelier du 21 mai 1992 (N.);

Etudes et recherches confines & des organismes exterieurs.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 23, p. 2213.

Question n° 498 de M. Galand du 30 juillet 1992 (Fr.):

Representation de I'Executif dans les commissions
consultatives du transport scolaire.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 24, p. 2295.

Question n° 593 de M. Clerfayt du 15 fevrier 1993 (Fr.);

Retard dans Ie renouvellement du revetement de sol de la rue
du Noyer et de la rue de la Chevalerie.

La question a 6t6 publiee dans Ie Bulletin n° 29, p. 2832.

Vraag nr. 476 van de heer Cauwelier d.d. 21 mei 1992 (N.);

Studie- en Onderweksopdrachten door exteme organisaties.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 23, biz. 2213.

Vraag nr. 498 van de heer Galand d.d. 30 juli 1992 (Fr.):

Vertegenwoordiging van de Executieve in de Advies-
commissies voor schoolvervoer.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 24, biz. 2295.

Vraag nr. 593 van de heer Clerfayt d.d. 15 februari 1993 (Fr.):

De achterstand in het aanbrengen van een nieuwe wegbe-
dekking in de Notelaarsstraat en in de Ridderschapslaan.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 29, biz. 2832.
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Question n° 661 de M. Vandenbussche du Sjuillet 1993 (N.):

Application de la loi linguistique dans les communes de la
Region de Bruxelles-Capitale. — Nombre de nominations
suspendues et annulees.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 33, p. 3272.

Vraag nr. 661 van de heer Vandenbussche d.d. Sjuli 1993 (N.):

Toepassing taalwetgeving in de gemeenten van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest. — Aantal geschorste en vernietigde
benoemingen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 33, biz. 3272.

Question n° 662 de M. Vandenbussche du Sjuillet 1993 (N.):

Application de la legislation linguistique dans les communes
de la Region de Bruxelles-Capitale. — Parite chefde division et
grades superieurs au 31 decembre 1992.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 33, p. 3272.

Vraag nr. 662 van de heer Vandenbussche d.d. 5 juli 1993 (N.):

Toepassing taalwetgeving in de gemeenten van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest. -— Parifeit afdelingschefen hoger op 31
december 1992.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 33, biz. 3272.

Question n° 663 de M. Vandenbussche du Sjuillet 1993 (N.):

Application de la legislation linguistique dans les communes
de la Region de Bruxelles-Capitale. — Contractuels
subventionnes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 33, p. 3273.

Vraag nr. 663 van de heer Vandenbussche d.d. 5 juli 1993 (N.):

Toepassing taalwetgeving in de gemeenten van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest. — Gesubsidieerde contractuelen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 33, biz. 3273.

Question n° 664 de M. Vandenbussche du Sjuillet 1993 (N.):

Application de la legislation linguistique dans les communes
de la Region de Bruxelles-Capitale. — Acces de non-Beiges a
des emplois aux administrations communales.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 33, p. 3273.

Vraag nr. 664 van de heer Vandenbussche d.d. 5 juli 1993 (N.):

Toepassing taalwetgeving in de gemeenten van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest. — Toegang voor niet-Belgen tot
betrekkingen by gemeentebesturen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 33, biz. 3273.

Question n° 665 de M. Vandenbussche du Sjuillet 1993 (N.):

Application de la legislation linguistique dans les communes
de la Region de Bruxelles-Capitale. — Membres du personnel
contractuels engages dans Ie cadre deprojets d'integration.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 33, p. 3273.

Vraag nr. 665 van de heer Vandenbussche d.d. 5 juli 1993 (N.):

Toepassing taalwetgeving in de gemeenten van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest. — Contractuele personeelsleden voorde
integrafieprojecten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 33, biz. 3273.

Question n° 686 de M. Drouart du 20 septembre 1993 (Fr.):

Le transfer! des proprietes de I'Etat a la Region de Bruxelles-
Capitale.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 34, p. 3414.

Vraag nr. 686 van de heer Drouart d.d. 20 September 1993
(Fr.):

De overheveling van staatseigendommen naar het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 34, biz. 3414.
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Question n° 705 de M. Maingain du 3 novembre 1993 (Fr.):

Liste des commissions et conseils consultatifs institues aiipres
du departement.

La question a 6te. publiee dans Ie Bulletin n° 36, p. 3583.

Vraag nr. 705 van de heer Maingain d.d. 3 november 1993
(Fr.):

Lijst van de adviescommissies en -raden opgericht bij het
departement.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 36, biz. 3583.

Question n° 706 de Mme Nagy du 4 novembre 1993 (Fr.):

Les projets d'hotels en Region bruxelloise avec permis ou
certificat d'wbanisme.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 36, p. 3583.

Vraag nr. 706 van mevrouw Nagy d.d. 4 november 1993 (Fr.):

Hotelprojecten met een stedebouwkundige vergunning of
attest in het Brussels Gewest.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 36, biz. 3583.

Question n° 709 de Mme Nagy du 18 novembre 1993 (Fr.):

Le non-elargissement de la rue du Trone et Ie PPAS Hot 30 a
Ixelles.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 36, p. 3584.

Vraag nr. 709 van mevrouw Nagy d.d. 18 november 1993 (Fr.):

De niet-verbreding van de Troonstraat en het bijzonder
bestemmingsplan "huizenblok 30" in Elsene.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 36, biz. 3584.

Question n° 711 de M. Maingain du 7 decembre 1993 (Fr.):

Accords de cooperation entre la Region et I'Etat et autres
entiles federees.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 37, p. 3642.

Vraag nr. 711 van de heer Maingain d.d. 7 december 1993
(Fr.):

Samenwerkingsakkoorden tussen het Gewest, de Staat en
andere deehtaten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 37, biz. 3642.

Question n° 713 de M. Drouart du 15 decembre 1993 (Fr.):

Analyse des couts par secteur et service des communes
effectuee par le Cabinet.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 37, p. 3642.

Vraag nr. 713 van de heer Drouart d.d. 15 december 1993
(Fr.):

Analyse van de kosten per sector en per dienst van de
gemeenten uitgevoerd door het Kabinet.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 37, biz. 3642.

Question n° 714 de M. Simonet du 14 decembre 1993 (Fr.):

Festivites d'inaugwation du pre-metro de Saint-Gilles.
Obstructions de la commune.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 37, p. 3643.

Vraag nr. 714 van de heer Simonet d.d. 14 december 1993
(Fr.):

Feestelijke opening van de pre-metro van St-Gillis - Verzet
van de gemeente.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 37, biz. 3643.

466
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Question n° 716 de M. Adriaens du 14 decembre 1993 (Fr.):

Aides regionales & I'acquisition d'immeubles abandonnes
accordees & cinq communes.

La question a ete publiee dans Ie BuUetin n° 37, p. 3643.

Vraag nr. 716 van de heer Adriaens d.d. 14 december 1993
(Fr.):

Gewestelijke stenn voor de aankoop van leegstaande
gebouwen verleend aan vijf gemeenten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 37, biz. 3643.

Question n° 717 de M. de Looz-Corswarem du 15 decembre
1993 (Fr.):

Credits a la renovation accordes a la commune de Saint-
Gillespar la Region.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 37, p. 3644.

Vraag nr. 717 van de heer de Looz-Corswarem d.d. 15
deeember 1993 (Fr.):

Renovatiekredieten toegekend door het Gewest aan de
gemeente St-GUUs.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 37, biz. 3644.

Question n° 718 de M. Galand du 21 decembre 1993 (Fr.):

L'etat d'avancement de I'execution, depuis 1990, des accords
de cooperation avec I'Etat federal.

Le Gouvemement bruxellois a recemment fait Ie point sur 1'etat
d'avancement de 1'execution, depuis 1990, des accords de
cooperation avec I'Etat federal.

Je demande au Gouvemement oil en est actuellement la
realisation des differents accords de cooperation avec I'Etat
federal et sur quels problemes le Gouvemement regional
rencontrerait des difficultes particulieres pour la mise en route de
la r6alisation de ces accords.

Dans 1'etat actuel d'avancement de ces accords, y a-t-il des
points litigieux en suspens avec I'Etat federal et lesquels?

Vraag nr. 718 van de heer Galand d.d. 21 december 1993
(Fr.):

De stand van de uitvoering, sedert 1990, van de samen-
werkingsakkoorden met de Federate Staat.

De Hoofdstedelijke Regering heeft onlangs een overzicht
gegeven van de stand van de uitvoering, sedert 1990, van de
samenwerkingsakkoorden met de Federate Staat.

Ik vraag de Regering hoever het op dit ogenblik staat met de
verwezenlijking van de verschillende samenwerkingsakkoorden
met de Pederale Staat en met weike bijzondere problemen de
Hoofdstedelijke Regering wordt geconfronteerd wat de
uitvoering van deze akkoorden betreft.

Zijn er op dit ogenblik in de uitvoering van deze akkoorden
twistpunten metde Pederale Staat en zoja, weike ?

Question n° 719 de Mme de Ville du 21 decembre 1993 (Fr.):

Les mesures prises pour maintenir lafonction culturelle des
cinemas a Bruxelles.

Creee en 1991, a la suite de la circulaire sur la protection des
espaces culturels a Bruxelles, la Commission culturelle mixte a
remis un avis favorable quant a la delivrance d'un permis pour
realiser des travaux a 1'ancien cinema Metropole. Cet avis est en
contradiction avec celui de la Commission royale des Monuments
et Sites qui souhaitait conserver I'mtegralitg du batiment d'abord,
ses parties les plus remarquables ensuite. La demande de
classement ayant ete refugee et le permis delivre, la conversion
du batiment est devenue ineluctable avec pour consequence la
perte d6finitive d'un batiment intemationalement reconnu pour
ses qualites architecturales, et 1'abandon d'une fonction culturelle
au centre-ville.

Vraag nr. 719 van mevr. de Ville d.d. 21 december 1993
(Fr.):

De maatregelen am de ciilturele functie van de Brusselse
bioscopen te behouden.

De Gemengde Culturele Commissie, opgericht in 1991 naar
aanleiding van de omzendbrief over de bescherming van de
culturele ruimten in Brussel, heeft gunstig advies uitgebracht
over de afgifte van een vergunning voor de werken aan de
voormalige Metropole-bioscoop. Dit advies is strijdig met dit
van de Koninklijke Commissie voor Monumenten en
Landschappen, die eerst het gebouw volledig wou beschermen,
daarna slechts de meest opmerkelijke delen ervan. Daar de
aanvraag tot bescherming werd geweigerd en de vergunning
werd afgegeven, is de verbouwing van het gebouw
onvermijdelijk geworden, met als gevolg dat een gebouw
waarvan de architecturale waarde intemationaal wordt geprezen
definitief teloorgaat en een culturele functie in het centrum van
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La circulaire 001 insiste sur la vulnerability du secteur culturel.
Dans cet esprit, il etait prevu de donner un avis defavorable sl
toute demande de changement d'affectation d'un immeuble a
vocation culturelle.

Le Ministre-President peut-il me preciser comment la
circulaire 001 a ete appliquee dans le cas du Metropole.

Les mesures qui ont etc prises pour maintenir la fonction
"cinema" dans cette partie de la ville?

La decision prise par la Commission mixte et les arguments
developpes pour justifier 1'abandon d'un tel "monument" du
cinema.

Les raisons qui ont fait abandonner le classement des parties
les plus remarquables du bailment.

de stad verdwijnt.
- In omzendbrief 001 wordt gewezen op de kwetsbaarheid van

de culturele sector. In dit verband werd bepaald dat ongunstig
advies zou worden uitgebracht over eike aanvraag tot wijziging
van de bestemming van een gebouw met een culturele functie.

- Kan de Minister-Voorzitter me zeggen hoe omzendbrief 001
op het geval van de Metropole-bioscoop werd toegepast.

- Weike maatregelen werden getroffen om de
"bioscoop-functie" in dit deel van de stad te behouden ?

- Hoe de beslissing luidt van de Gemengde Culturele Commissie
en weike argumenten werden naar voren gebracht om de
teloorgang van een dergelijk "monument" in de
bioscoopwereld te verantwoorden ?

- Waarom werd afgezien van de bescherming van de meest
opmerkelijke delen van het gebouw ?

Question n° 722 de M. de Patoul du 21 janvier 1994 (Fr.):

Publication d'un recueil des textes legaux de la Region de
Bruxelles-Capitale.

Les ordonnances et arretes du Gouvernement de la Region de
Bruxelles-Capitale sont publics dans le "Moniteur beige".

Les personnes et les organismes qui doivent les consulter pour
leur activity professionnnelle ou 1'exercice de leurs fonctions ne
disposent pas toujours du Moniteur et se trouvent quelque peu
perdus dans leur recherche de la legislation en vigueur.

Savoir s'il a et6 legifer6 dans tel ou tel domaine, quand, prendre
connaissance des modifications, releve parfois du parcours du
combattant.

Existe-t-il une publication propre a la Region de Bruxelles qui
reprenne le texte integral des ordonnances et arretes et que
pourraient se procurer les utilisateurs eventuels?

Dans la negative, pourrait-on envisager un tel "code" qui
comprendrait egalement les decrets et reglements de la
Commission communautaire francaise, les reglements de la
Commission communautaire commune, ceux de la
VlaamseGemeenschapscommissie, et, chaque annee, une mise a
jour de ces matieres?

Vraag nr. 722 van de heer de Patoul d.d. 21 januari 1994
(Fr.):

Uitgave van een overdcht van de wetteksten van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De ordonnanties en de besluiten van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering worden in het Belgisch Staatsblad
bekendgemaakt.

De personen en de instellingen die deze teksten in het kader
van hun beroepsactiviteiten of functies moeten raadplegen,
beschikken met altijd over het Staatsblad en weten niet altijd
goed waar de geldende wetgeving te vinden.

Het is soms zeer moeilijk uit te vissen of over dit of gene
onderwerp wetten bestaan, wanneer ze tot stand zijn gekomen en
of ze werden gewijzigd.

Bestaat er een eigen publikatie van het Brussels Gewest waarin
de integrale tekst van de ordonnanties en de besluiten is
opgenomen en die de mogelijke gebroikers zich eventueel
zouden kunnen aanschaffen ?

Zo neen, kan men dan niet overwegen een dergelijk "Wetboek"
uit te geven, waarin ook de decreten en de verordeningen van de
Pranse Gemeenschapscommissie, de verordeningen van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en deze van de
Vlaamse Gemeenschapscommissie zijn opgenomen en die elk
jaar wordt bijgewerkt ?

Question n° 723 de M. Vandenbossche du 4 novembre 1993
(Fr.):

Nouvelles recettes pour 1994 — "mainmorte" de bailments
appartenant aux autorites federates.

Le budget des voies et moyens pour 1994 prevoit de nouvelles
recettes qui compensent la "mainmorte" de batiments appartenant
aux autorites federales.

Vraag nr. 723 van de heer Vandenbossche d.d. 4 november
1993 (Fr.):

Nieuwe inkomsten 1994 "dode hand" van gebouwen van de
federate overheid.

De Middelenbegroting 1994 voorziet nieuwe inkomsten onder
de noemer "dode hand" van gebouwen van de federate overheid.
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Le ministre peut-il me dire:

quels sont les batiments des autorites federates qui sont situes
dans la Region de Bruxelles-Capitale?

parmi les batiments situes dans la Region de Bruxelles-Capitale
lesquels appartiennent a la R6gion wallonne/flamande et a la
Communaut6 francaise?

quels montants on a prevu d'inscrire a 1'article concernant la
"mainmorte".

Kan de Heer Minister mij laten weten:

- weike gebouwen van de federate overheid gevestigd zijn in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest?

- weike gebouwen zich bevinden in het Hoofdstedelijk Gewest
toebehorende aan het Vlaams/Waalse Gewest en de Pranse
Gemeenschap?

- weike bedragen hier in de "dode hand" inschrijvingen zijn
voorzien?

Ministre des Finances, du Budget,
de la Fonction publique

et des Relations exterieures

Question n° 229 de Mme Nagy du 11 janvier 1994 (Fr.):

Le nombre de coittractuels engages dans I'administration
regionale.

LOTS de mon interpellation en seance publique du 22 decembre
dernier, j'interrogeais le ministre quant au decompte exact de
contractuels engages dans 1'admimstration regionale pour des
besoins specifiques et urgents. Le ministre m'a fait parvenir une
reponse ecrite en date du 28 decembre 1993, mais celle-ci ne
presente qu'un decompte arrete au 20 decembre 1993.

Minister belast met Financien, Begroting,
Openbaar Ambt

en Externe Betrekkingen

Vraag nr. 229 van mevrouw Nagy d.d. 11 januari 1994 (Fr.):

Het aantal contractuelen in de gewestelijke adininistratie.

In mijn interpellatie tijdens de openbare vergadering van 22
december jl. vroeg ik de Minister naar het precieze aantal
tijdelijke ambtenaren die het gewestelijk overheidsbestuur in
dienst heeft genomen voor specifieke en dringende taken. Op 28
december 1993 ontving ik van de Minister een schriftelijk
antwoord met hierin slechts de toestand op 20 december 1993.

Le ministre pourrait-il me donner ce meme d6compte arrete
respectivement aux dates suivantes: 31 decembre 1989, 31
decembre 1990, 31 decembre 1991, 31 decembre 1992, et cela
conform6ment a la formulation de mon interpellation du 22
decembre 1993?

Zou de Minister me, zoals gevraagd in mijn interpellatie van 22
december 1993, kunnen meedelen hoeveel contractuelen er in
dienst waren op 31 december 1989, 31 december 1990, 31
december 1991 en 31 december 1992?

Ministre du Logement, de 1'Environnement,
de la Conservation de la Nature

et de la Politique de TEau

Minister belast met Huisvesting,
Leefmilieu, Natuurbehoud

en Waterbeleid

Question n° 124 de M. Roelants du Vivier du 29 janvier 1992
(Fr.):

Promotion de ['utilisation de I'energie solaire dans les
nouvelles constructions.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 20, p. 1972.

Vraag nr. 124 van de heer Roelants du Vivier d.d. 29 januari
1992 (Fr.):

Aanmoediging van het gebmik van zonneenergie in nieuwe
gebouwen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 20, biz. 1972.

Question n° 160 de M. de Lobkowicz du 29juillet 1992 (Fr.):

Concession partieUe du site du Kinsendael.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 24, p. 2303.

Vraag nr. 160 van de heer de Lobkowicz d.d. 29 juli 1992
(Fr.):

Gedeeltelijke concessie van hetgebied Kinsendael.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 24, biz. 2303.
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Question n° 174 de M. Roelants du Vivier du 24 septembre
1992 (Fr.):

Installation de citernes d'eau de pluie pour les nouvelles
constructions.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 25, p. 2421.

Vraag nr. 174 van de beer Roelants du Vivier d.d. 24 Sep-
tember 1992 (Fr.):

Installatie van regenwaterputten bij nieuwbouw.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 25, biz. 2421.

Question n° 204 de M. Paternoster du 13janvier 1993 (Fr.):

Leprobleme des egouts du has de Forest.

La question a eti5 publiee dans Ie Bulletin n° 28, p. 2711.

Vraag nr. 204 van de beer Paternoster d.d. 13 januari 1993
(Fr.):

Het riolenprobleem van laag Vorst.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 28, biz. 2711.

Question n° 265 de M. Adriaens du 21 juin 1993 (Fr.):

Nombre de demolitions et de constructions de bailments
residentiels en Region de Bruxelles-Capitale.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 33, p. 3284.

Vraag nr. 265 van de beer Adriaens d.d. 21 juni 1993 (Fr.):

Aantal afbraken en constructies van woongebouwen in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 33, biz. 3284.

Question n° 271 de M. Adriaens du 30 juin 1993 (Fr.):

Recyclage des pneus en Region de Bruxelles-Capitale.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 33, p. 3287.

Question n° 277 de Mme Nagy du 26 juillet 1993 (Fr.):

L'urgence invoquee dans les arretes de I'Executif.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 34, p. 3424.

Question n° 282 de M. Drouart du 14 octobre 1993 (Fr.):

Nuisances causees par un depot sauvage au bout de
I'impasse Migerode a Anderlecht.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 35, p. 3527.

Vraag nr. 271 van de beer Adriaens d.d. 30 juni 1993 (Fr.):

De recycling van de banden in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 33, biz. 3287.

Vraag nr. 277 van mevrouw Nagy d.d. 26 juli 1993 (Fr.):

Spoedbehandeling van de besluiten van de Executieve.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 34, biz. 3424.

Vraag nr. 282 van de beer Drouart d.d. 14 oktober 1993
(Fr.):

De hinder veroorzaakt door een clandestien start in de
Migerodegang in Anderlecht.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 35, biz. 3527.
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Question n° 283 de M. Adriaens du 14 octobre 1993 (Fr.):

Dispositions reglementaires regionales en matiere defeux a
I'air libre.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 35, p. 3528.

Vraag nr. 283 van de heer Adriaens d.d. 14 oktober 1993
(Fr.):

Gewestelijke regelgeving inzake vuren in open lucht.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 35, biz. 3528.

Question n° 284 de M. Cauwelier du 21 octobre 1993 (N.):

Expulsion de logements sociaiix en raison du non-paiement
du layer.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 35, p. 3528.

Vraag nr. 284 van de heer Cauwelier d.d. 21 oktober 1993
(N.):

Uitdrijvingen uit sociale woningen wegens niet-betaling van
de huur.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 35, biz. 3528.

Question n° 285 de Mme Grouwels du 25 octobre 1993 (N.);

Evolution du prix de revient des nouveaux logements
sociaiix.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 35, p. 3529.

Vraag nr. 285 van mevrouw Grouwels d.d. 25 oktober 1993
(N.):

Evolutie van de kostprijs van nieuwe sociale woningen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 35, biz. 3529.

Question n° 286 de M. Maingain du 3 novembre 1993 (Fr.):

Liste des commissions et conseils consultatifs institues aupres
du departement.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 36, p. 3591.

Vraag nr. 286 van de heer Maingain d.d. 3 november 1993
(Fr.):

Lijst van de adviescommissies en -raden opgericht bij het
departement.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 36, biz. 3591.

Question n° 290 de M. Roelants du Vivier du 15 decembre
1993 (Fr.):

Utilisation dans les travaux publics de materiaux recycles.—
Formulation des cahiers de charges.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 37, p. 3650.

Vraag nr. 290 van de heer Roelants du Vivier d.d.
15 december 1993 (Fr.);

Gebruik van gerecycleerd materiaal by openbare werken. —
Opstelling van de bestekken.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 37, biz. 3650.

Question n° 291 de Mme Nagy du 29 decembre 1993 (Fr.):

Arrete de transfert du personnel de I'ARNE a 1'IBGE, non
soumis & I'avis du Conseil d'Etat.

Le Moniteur beige du 10 decembre 1993 public 1'arrete du
gouvernement du 28 octobre 1993 transferant le personnel de
I'ARNE a 1'IBGE.

Vraag nr. 291 van mevr. Nagy d.d. 29 december 1993 (Fr.):

Het besluit tot overheveling van het personeel van BNHL
naar het BIM zander voorlegging aan de Road van state voor
advies.

In het Belgisch Staatsblad van 10.12.93 wordt het besluit van
28 oktober 1993 van de Regering bekendgemaakt, houdende de
overheveling van het personeel van het BNHL naar het BIM.
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Cet arrete n'a pas etc soumis a 1'avis du Conseil d'Etat.

L'honorable ministre peut-il me dire quelles sont les raisons qui
justifient que cet avis n'a pas ete demande.

Dit besluit werd niet aan de Raad van state voor advies
voorgelegd.

Kan de geachte Minister me zeggen waarom niet ?

Question n° 292 de M. Drouart du 24 janvier 1994 (Fr.):

D6chets de la piste de ski & Anderlecht - Poursuites
encounies.

Lors de la seance publique de la Commission de 1'Environ-
nement du 20 decembre 1993, j'avais interrog6 Ie ministre sur les
resultats de 1'enquete que celui-ci avait menee concernant la
nature des terres et dechets verses sur un terrain de la commune
d'Anderlecht afin d'y amenager une piste de ski.

Le ministre m'a precise que des poursuites avaient ete entamees
en particulier suite aux dep5ts originaires du site du Val d'Or,
ancienne decharge situee dans notre region.

Le ministre pourrait-il me preciser la nature de ces poursuites
et le resultat des analyses effectuees sur ce terrain.

Vraag nr. 292 van de heer Drouart d.d. 24 januari 1994 (Fr.):

Afval van de skipiste te Anderlecht-Ingestelde vervolgingen.

Op de openbare vergadering van 20 december 1993 van de
Commissie voor het Leefmilieu heb ik de Minister ondervraagd
over de uitslag van het onderzoek dat deze had uitgevoerd over
de aard van de grond en het afval die op een terrein in de
gemeente Anderlecht werden gestort om er een skipiste aan te
leggen.

De Minister heeft me uitgelegd dat er vervolging werd
ingesteld, meer bepaald als gevolg van het feit dat er afval werd
gestort dat afkomstig was van de Gulledelle, voormalige
stortplaats in ons Gewest.

Kan de Minister me meer inlichtingen verschaffen over de aard
van deze vervolging en over de resultaten van de op het terrein
uitgevoerde analysen ?

Ministre de I'Economic

Question n° 157 de M. Galand du 19 janvier 1994 (Fr.):

Projet Auditforum - Diminution des formalites
administratives pour les independants etPME.

La multiplicit6 et la complexite des obligations administratives
peuvent etre un obstacle a la creation et au developpement des
entreprises et de 1'emploi. Cela semble d'autant plus vrai pour les
PME et les independants. La "paperasse" excessive represente
egalement une atteinte a 1'environnement entre autres par la
consommation de papiers et la production de plus de dechets.

Le ministre federal de 1'interieur et de la fonction publique, L.
Tobbak et le ministre federal des PME, A. Bourgeois, ont lance le
projet "Auditforum" dans le but de diminuer notablement le
volume de formalites administratives qui concernent les
travailleurs independants et les PME et de les simplifier.

Je demande au ministre de m'indiquer si les regions sont
associees a ce projet. Si ce n'etait pas le cas, le ministre a-t-il deja
etudie la possibility de s'y associer ou de proceder au meme type
d'initiative au plan regional?

Minister belast met Economic

Vraag nr. 157 van de heer Galand d.d. 19 januari 1994 (Fr.):

Projekt Auditforum - de vermindering van de administratieve
formaliteiten voor de zeifstandigen en de KMO's.

De talrijke en ingewikkelde administratieve verplichtingen
kunnen een obstakel zijn voor de oprichting en de ontwikkeling
van de bedrijven en voor de werkgelegenheid. Dit is zeker het
geval voor de KMO's en de zeifstandigen. Te veel paperassen
betekenen ook een aanslag op het leefmilieu, o.a. door het
papierverbruik en de afvalproduktie.

De federale Minister voor Binnenlandse Zaken en Openbaar
Ambt de heer L. Tobback, en de federale Minister voor de KMO's,
de heer A. Bourgeois, hebben het project "Auditforum" gelanceerd,
dat ertoe strekt het aantal administratieve formaliteiten voor de
zeifstandigen en de KMO's te verminderen en te vereenvoudigen.

Graag vernam ik van de Minister of de Gewesten bij dit project
betrokken zijn en zo niet, of de Minister dan reeds de
mogelijkheid heeft bestudeerd om erbij betrokken te worden of
om op gewestelijk vlak eenzelfde initiatiefte nemen.
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Ministre des Travaux publics,
des Communications et de la Renovation

des Sites d'Activites economiques desaffectes

Question n° 463 de M. Debry du 24janvier 1994 (Fr.):

Detail des ventes de biens immobiliers par Ie ministre
concernant les alienations d'immeubles.

Le ministre peut-il me dire si dans Ie cadre de ses
responsabilites il a proced6 ces dernieres annees a la vente de
biens immobiliers?

Dans 1'affirmative, peut-il me communiquer la liste de ceux-ci,
en mentionnant le type de bien dont il s'agit, sa superficie, son
R.C., sa localisation, son prix de vente, la date de la vente ainsi
que 1'acquereur?

Minister belast met Openbare Werken,
Verkeer en de Vernieuwing

van Afgedankte Bedrijfsruunten

Vraag nr. 463 van de heer Debry d.d. 24januari 1994(Fr.)

Details betreffende de verkoop van onroerende goederen door
de Minister.

Kan de Minister me zeggen of hij in het kader van zijn
bevoegdheden de jongste jaren onroerende goederen heeft
verkocht ?

Zo ja, kan hij me dan de lijst ervan meedelen, met vennelding
van het soort goed, de oppervlakte, het K.I., de ligging, de
verkoopprijs, de datum van verkoop en de naam van de koper ?

Question n° 464 de M. Adriaens du 19janvier 1994 (Fr.):

Respect des sites propres pour les transports publics a
I'avenue de la Chasse.

La STIB a consenti de lourds investissements pour creer un site
propre pour les trams et les bus a I'avenue de la Chasse et a
I'avenue des Celtes, sur le territoire de la commune d'Etterbeek.
Or ces sites sont tres peu respectes par les automobilistes, que ce
soil volontairement ou involontairement (a cause des multiples
stationnements en double file qui obstruent 1'unique bande
reservee aux automobiles).

L'absence de marquage au sol (lignes blanches continues
comme a la rue de Stalle) ne peut-il etre responsable de ce
manque de respect du site propre?

Legalement, un automobiliste peut-il etre sanctionne si de telles
marques au sol font defaut?

La Region a-t-elle programme les travaux de marquage au sol
cites ci-dessus?

La Region est-elle intervenue aupres de la commune
d'Etterbeek pour lui demander de faire intervenir sa police pour
que soient respectes les sites propres construits par la STIB?

Vraag nr. 464 van de h. Adriaens d.d. 19januari 1994 (Fr.):

Respect voor de eigen baan van het openbaar vervoer op de
Jachtlaan.

De MIVB heeft zware investeringen gedaan om in Etterbeek
voor de trams en de bussen op de Jachtlaan en de Keltenlaan een
eigen baan te creeren. De automobilisten tonen echter -
opzettelijk of onopzettelijk (als gevolg van het veelvuldig
parkeren in dubbele rij, waardoor de enige strook voor de
automobilisten versperd raakt) - weinig respect voor deze eigen
baan.

Kan dit te wijten zijn aan het feit dat geen enkele
wegdekmarkering (ononderbroken witte lijnen zoals in de
Stallestraat) werd aangebracht ?

Kan een automobilist wettelijk worden vervolgd wanneer deze
wegdekmarkering ontbreekt ?

Heeft het Gewest een programma voor het aanbrengen van de
grondmarkering op deze plaatsen ?

Heeft het gewest de gemeente Etterbeek gevraagd haar politic
de opdracht te geven op te treden opdat de door de MIVB
aangelegde eigen banen zouden worden gerespecteerd ?

Question n° 465 de M. Debry du 24janvier 1994 (Fr.):

Publicite personnelle du ministre par le biais du telephone
vert des travaux publics.

Temoin d'une degradation pouvant se reveler dangereuse sur
une voirie regionale, j'ai transmis 1'information au service
telephone vert "Travaux publics" mis en place par vos services.

Vraag nr. 465 van de heer Debry d.d. 24januari 1994 (Fr.):

Persoonlijke publiciteit van de Minister via de groene
telefoon van openbare 'Werken.

Toen ik mogelijk gevaarlijke schade aan een gewestweg heb
vastgesteld, heb ik dit via de door uw diensten opgerichte groene
telefoon "Openbare Werken" meegedeeld.
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J'ai ainsi pu me rendre compte de son efficacite. Quelques jours
apres mon appel, je recevais un accuse de reception, suivi lui
meme de peu par une nouvelle missive m'informant que la
reparation avait et6 effectuee, ce quej'ai pu d'ailleurs v6rifier.

Sur base de cette experience, je peux estimer que ce service
fonctionne bien et ne saurais critiquer 1'envoi de courriers aux
"informateurs" leur donnant la suite donnee aux informations
transmises.

Par centre, il me semble a la fois curieux et regrettable que
vous estimiez vous donner la peine de signer vous-meme Ie
courrier susmentionne.

II est d'ailleurs amusant de vous voir ecrire: "je transmets
personnellement a 1'autorite competente citee en annexe afin que
vos donnees soient attentivement examinees". Mon appel, re9u
par votre administration allait done etre transmis
"personnellement" par vos soins a cette administration?

Je regrette done que vous profitiez de ce telephone vert pour
faire votre publicite personnelle sur base du travail de
1'administration.

Ne pensez-vous pas qu'il serait preferable, et plus logique, que
Ie courrier soit signe par un responsable de 1'administration.

Aldus heb ik me kunnen vergewissen van de doeltreffendheid
ervan. Enkele dagen na mijn telefoontje, ontving ik
ontvangstbericht, gevolgd door een nieuw schnjven waarin me
werd meegedeeld dat de herstelling was uitgevoerd, zoals ik zeif
heb kunnen vaststellen.

Op basis van deze ervaring, kan ik besluiten dat deze dienst
goed werkt en zou ik geen kritiek kunnen uiten op de brieven die
naar de "informanten" wordt gestuurd en waarin hen wordt
meegedeeld welk gevolg aan hun oproep werd gegeven.

Daarentegen lijkt het me wel eigenaardig en betreurenswaardig
dat u van mening bent dat uzelf deze brieven moet ondertekenen.

Het doet me trouwens even glimlachen te lezen dat u het
bovenvermelde bevoegde bestuur persoonlijk inlicht opdat mijn
informatie aandachtig zou worden onderzocht. Mijn oproep bij
uw bestuur zou dus door u "persoonlijk" aan datzelfde bestuur
worden meegedeeld.

Ik betreur dus dat u deze groene lijn gebruikt om op basis van
de werkzaamheden van uw bestuur persoonlijke publiciteit te
voeren.

Denkt u niet dat het beter en logischer zou zijn de brief door
een leidinggevend ambtenaar van het bestuur te laten
ondertekenen ?

Question n° 466 de M. Andre du 25 janvier 1994 (Fr.):

Mode depassation du contratdes brochures "Info-Travaux"
avec la s.p.r.l. NCM.

En vue d'informer Ie public sur les travaux effectues par
1'Administration de 1'Equipement et de la Politique des Deplace-
ments, Monsieur Ie ministre a confie, par voie de gre a gre, a la
s.p.r.l. NCM, la realisation de ses brochures intitulees "Info-
Travaux".

En outre, ces commandes ont et6 passees sans engagement de
la depense, ce qui engendre des interets de retard, faute de credits
d'engagement.

La Cour des Comptes a recemment formule une remarque
quant a 1'ordonnance d'un montant de 11.922.307 francs au profit
de la Societe NCM.

Cette remarque portait sur la commande de marches sans qu'il
y ait eu engagement prealable ainsi que sur Ie mode de passation
sans appel d'offres general.

Des lors. Monsieur Ie ministre pourrait-il me faire savoir s'il a
et6, tout recemment, lance un appel d'offres general pour
1'information du public et quelle suite y a et6 reservee?

Vraag nr. 466 van de heer Andre d.d. 25 januari 1994 (Fr.):

Wijze waarop het contract voor de brochures "Info-Werken"
met de bvba NCM is gesloten

Om het publiek te informeren over de door het Bestuur voor de
Uitrusting en de Verplaatsingen uitgevoerde werken, heeft de
Minister de bvba NCM onderhands de publikatie van haar
brochures "Info-werken" opgedragen.

Deze bestellingen werden bovendien gedaan zonder
vastlegging van de uitgave, wat leidt tot nalatigheidsinteresten,
bij gebrek aan vastleggingskredieten.

Het Rekenhof heeft onlangs een opmerking geformuleerd over
de ordonnancering van een bedrag van 11.922.307 fr. ten gunste
van de maatschappij NCM.

Deze opmerking had betrekking op de bestelling van de
opdrachten, zonder dat er voorafgaandelijk een overeenkomst
bestond, alsmede op de wijze waarop de overeenkomst zonder
algemene aanbesteding is gesloten.

Zou de heer Minister me dan ook kunnen laten weten of hij
onlangs een algemene aanbesteding heeft gedaan ter voorlichting
van het publiek en welk gevolg hieraan werd gegeven ?

467
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Secretaire d'Etat
adjoint au Ministre-President

Staatssecretaris
toegevoegd aan de Minister-Voorzitter

Question n° 119 de M. Vandenbossche du 18 novembre 1993
(N.):

Montant des honoraires payes a des avocats.

La question a et6 publiee dans Ie Bulletin n° 36, p. 3597.

Vraag nr. 119 van de heer Vandenbossche d.d. 18 november
1993 (N.):

Bedrag aan erelonen betaald aan advokaten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 36, biz. 3597.

Question n° 121 de M. Drouart du 19 janvier 1994 (Fr.)

La publicite des documents administratifs dans Ie cadre de
I'ordonnance organique de la planification etde I'urbanisme.

Fin octobre 1993, je me suis rendu au service urbanisme
communale de la commune d'Anderlecht afin de demander copie
du proces-verbal de la commission de concertation du 30 sep-
tembre 1993.

Arpes avoir exprim6 ma demande, Ie fonctionnaire m'a infonne
oralement que pour obtenir cette copie, je devais en faire
demande ecrite au college des bourgmestre et echevins.

J'ai done ecrit au college qui m'a repondu 15 jours plus tard
que, je cite: "Pour obtenir une copie du document, aupres de
notre administration, il vous faudra, en application du reglement
communal en vigueur, verser prealablement au service demande
une somme de 1.500 F."

Ce reglement communal respecte-t-il 1'esprit de I'ordonnance
qui avail entre autres pour objectif de faciliter la publicite des
documents administratifs?

Monsieur Ie ministre ne considere-t-il pas exagere une telle
somme (1.500 F.) pour Ie prix d'une feuille photocopiee?

Enfin, ce type de mesure n'a-t-elle pas pour objectif de
discrediter les administrations publiques et d'insecuriser Ie
citoyen dans sa vie en societe?

Vraag nr. 121 van de heer Drouart d.d. 19 janvier 1994 (Fr.)

De openbaarmaking van de administratieve stukken in het
kader van de ordonnantie houdende de organisatie van de
planning en de stedebouw

Bind oktober 1993 begaf ik me naar de dienst stedebouw van
het gemeentebestuur van Anderlecht om er een kopie te vragen
van de notulen van de vergadering van 30 September 1993 van de
overlegcommisie.

De ambtenaar heeft me mondeling meegedeeld dat ik om deze
kopie te verkrijgen, een schriftelijk verzoek tot het college van
burgemeester en schepenen diende te richten.

Ik heb het college dus geschreven, dat me twee weken later
heeft geantwoord dat ik, om een kopie van het stuk bij het
bestuur te verkrijgen, met toepassing van het van kracht zijnde
gemeentelijk reglement, de dienst vooraf 1.500 fr. diende te
storten.

Respecteert dit gemeentelijk reglement de geest van de
ordonnantie die onder andere een gemakkelijkere
openbaarmaking van de administratieve stukken tot doel heeft ?

Vindt de heer Minister dit bedrag (1.500 fr.) niet overdreven
voor een kopie van een blad ?

En heeft dit soort van maatregelen niet tot doel de openbare
besturen in diskrediet te brengen en de burger in zijn
maatschappelijk leven een gevoel van onzekerheid te geven ?

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre
des Finances, du Budget,
de la Fonction publique

et des Relations exterieures

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
belast met Financien, Begroting,

Openbaar Ambt
en Externe Betrekkingen

Question n° 105 de M. Vandenbossche du 7 octobre 1993
(N.):

Autorisation de cumul a du personnel remunere par la
Region.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 35, p. 3534.

Vraag nr. 105 van de heer Vandenbossche d.d. 7 oktober
1993 (N.):

Toelating tot cumulatie aan door het Gewest bezoldigd
personeel.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 35, biz. 3534.
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Question n° 111 de M. Drouart du ISjanvier 1994 (Fr.):

Respect de la legislation dans les conventions conclues entre
les communes, les CPAS et les intercommunales d'electricite.

L'ordoimance du 11 juillet 1991 relative au droit a la fourniture
minimale d'electricite et ses arretes d'execution obligent les
communes, CPAS et intercommunales d'electricite a realiser des
conventions.

Dans Particle 4 de cette convention, on peut lire: "Suite a une
interruption des fournitures chez un consommateur abonn6
n'ayant pas use de son droit a demander Ie placement d'un
limiteur. Ie CPAS peut demander a I'intercommunale, dans les
cas des menages pour lequels 1'enquete sociale a demontre qu'ils
appartenaient a une categoric sociale justifiant d'une protection
particuliere, de proceder au placement d'un limiteur de puissance
de 4 amperes, en attendant 1'assainissement de la situation."

Ceci est contraire a 1'article 4 de 1'ordonnance du 11 juillet qui
pr6cise que: "En cas de non paiement, 1'entreprise d'electricite ne
peut pas proceder a la coupure de fourniture si Ie menage
appartient a une categoric sociale justifiant d'une protection
particuliere determinee par arrete de 1'Executif de la Region de
Bruxelles-capitale."

Monsieur Ie ministre pourrait-il m'informer des mesures qu'il a
prises afin de faire respecter la legislation en cette matiere?

Vraag nr. Ill van de heer Drouart d.d. 18januari 1994 (Fr.):

Naleving van de wetgeving in de overeenkomsten tussen de
gemeenten, de OCMW's en de intercommunale elektriciteits-
maatschappijen.

De ordonnantie van 11 juli 1991 met betrekking tot het recht
op een minimumlevering van elektriciteit en de uitvoerings-
besluiten hiervan leggen de gemeenten, de OCMW's en de
intercommunale elektriciteitsmaatschappijen de verplichting op
om overeenkomsten te sluiten.

In artikel 4 van deze overeenkomst staat te lezen dat het
OCMW de Intercommunale na een onderbreking van de
leveringen bij een aangesloten verbuiker die geen gebruik heeft
gemaakt van zijn recht om een beperker te laten plaatsen, kan
vragen, voor de gezinnen die volgens de sociale enquete tot een
categorie behoren die bijzondere bescherming rechtvaardigt, een
vermogensbegrenzer van 4 ampere te plaatsen, tot het probleem
is opgelost".

Dit is in strijd met artikel 4 van de ordonnantie van 11 juli, dat
het volgende bepaalt : "Bij wanbetaling mag het elektriciteits-
bedrijf niet afsluiten indien het gezin behoort tot een sociale
categorie met speciale bescherming, zoals vastgelegd bij besluit
van de Brusselse Hoofdstedelijke Executieve."

Zou de heer Minister me kunnen meedelen weike maatregelen
hij heeft genomen om de wetgeving ter zake te doen naleven ?

Question n° 112 de M. Drouart du 18 janvier 1994 (Fr.):

Les coupures de gaz et d'electricite en 1993 par commune.

Dans sa reponse a 1'interpellation que j'avais adressee en
decembre au ministre, celui-ci laissait entendre que Ie nombre de
coupures d'electricite en Region bruxelloise avait largement
diminue par rapport a 1'annee 1992. Ceci pouvait constituer une
preuve de 1'application de 1'ordonnance du 11 juillet 1991 relative
au droit a la fourniture minimale d'electricite.

Monsieur Ie ministre pourrait-il me fournir Ie nombre de
coupures de gaz et d'electricite en 1993 par commune?

Vraag nr. 112 van de h. Drouart d.d. 18 januari 1994 (Fr.):

De gas en elektriciteitsafsluitingen, pergemeente, in 1993.

In zijn antwoord op de interpellatie die ik in december tot de
Minister heb gericht, heeft deze laten verstaan dat het aantal gas-
en elektriciteitsafsluitingen in het Brussels Gewest in vergelijking
met 1992 aanzienlijk is verminderd. Dit kon een bewijs zijn van
de toepassing van de ordonnantie van 11 juli 1991 betreffende
het recht op een minimumlevering van elektriciteit.

Zou de heer Minister me, per gemeente, het aantal gas en
elektriciteitsafsluitingen in 1993 kunnen meedelen ?

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre
du Logement, de FEnvironnement,

de la Conservation de la Nature
et de la Politique de PEau

A. Questions posees a M. Gosuin

Question n° 85 de M. Garcia du 25juin 1990 (N.):

Automations accordees et controles effectuespar I'lBGE.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1151.

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
belast met Huisvesting,

Leefmilieu, Natuurbehoud
en Waterbeleid

A. Vragen gesteld aan de heer Gosuin

Vraag nr. 85 van de heer Garcia d.d. 25juni 1990 (N.):

Vergunningen afgeleverd en controles uitgevoerd door het
BIM.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1151.
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Question n° 184 de M. Draps du 27juin 1991 (Fr.):

Retard dans Ie traitement des dossiers commodo-incommodo,
faute de personnel suffisant it I'administration de I'environ-
nement.

La question a ete publiee dans Ie Bulledn n° 15, p. 1520.

Vraag nr. 184 van de heer Draps d.d. 27 juni 1991 (Fr.):

Achterstal in de behandeling van de dossiers commodo-
incommodo bij gebrek aan voldoende personeel voor de
Leefmilieu-administratie.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 15, biz. 1520.

Question n° 201 de M. de Lobkowicz du 3 septembre 1991
(Fr.):

Organigramme de I'lnstitut bruxellois pour la gestion de
I'environnement.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 17, p. 1746.

Vraag nr. 201 van de heer de Lobkowicz d.d. 3 September
1991 (Fr.):

Organogram van het Brussels Instituut voor Milieubeheer.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 17, biz. 1746.

Question n° 213 de M. Huygens du 25 octobre 1991 (Fr.):

Plaintes au sujet de lafirme Cebelor a Ganshoren.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 18, p. 1825.

B. Question posee a M. Van Eyil

Question n° 292 de M. Roelants du Vivier du 20janvier 1994
(Fr.):

Ordonnance relative a la conservation du patrimoine
immobilier - Signe distinctif sur les monuments classes.

Par ma question n° 69 du 21 septembre 1990, j'ai attire
1'attention de votre honorable predecesseur sur les dispositions
prevues dans 1'arrete de 1'Executif wallon du 7 juin 1990 relatif a
1'apposition d'un signe distinctif sur les monuments et sites
proteges.

L'article 30 de 1'ordonance du 4 mars 1993 relative a la
conservation du patrimoine immobilier a prevu une disposition de
semblable nature. Cet article precise que "1'Executif arrete Ie
graphisme, les dimensions et 1'emplacement des sigles et
panneaux pouvant servir a identifier Ie bien classe".

Compte tenu de 1'utilite d'une telle mesure, non seulement pour
Ie tourisme regional, mais surtout en faveur de la perception, par
les Bruxellois eux-memes, de leur patrimoine commun, monsieur
Ie secretaire d'Etat peut-il me faire connaTtre Ie calendrier
d'execution de 1'article 30 de 1'ordonnance relative & la
conservation du patrimoine immobilier?

Vraag nr. 213 van de heer Huygens d.d. 25 oktober 1991
(Fr.):

Klachten over defirma Cebelor in Ganshoren.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 18, biz. 1825.

B. Vraag gesteld aan de heer Van Eyil

Vraag nr. 292 van de heer Roelants du Vivier d.d. 20 januari
1994 (Fr.)

Ordonnantie betreffende het behoud van het onroerend
erfgoed: merkteken op de beschermde gebouwen.

In mijn vraag nr. 69 van 21 September 1990 vestigde ik de
aandacht van uw geachte voorganger op de bepalingen in het
besluit van 7 juni 1990 van de Waalse Executieve betreffende het
aanbrengen van een merkteken voor de beschermde gebouwen
en landschappen.

Artikel 30 van de ordonnantie van 4 maart 1993 betreffende het
behoud van het onroerende erfgoed bevat een gelijksoortige
bepaling : "De Executieve bepaalt de grafische vormgeving, de
afmetingen en de plaats van de kentekens en borden die kunnen
dienen om het beschermde goed te identificeren".

Rekening houdend met het nut van een dergelijke maatregel,
niet alleen voor het gewestelijk toerisme, maar vooral voor het
contact van de Brusselaars zeif van hun gezamenlijk erfgoed,
verzoek ik de Minister me het schema mee te delen voor de
uitvoering van artikel 30 van de ordonnantie betreffende het
behoud van het onroerend erfgoed ?
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President et Ministre
de 1'Amenagement du Territoire,

des Pouvoirs locaux et de 1'Emploi

Question n° 241 de M. Clerfayt du 19 decembre 1990 (Fr.):

Traduction simultanee des debats lors des conseils commu-
naux.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 12, p. 1165.

Voorzitter en Minister
belast met Ruimtelijke Ordening,

de Ondergeschikte besturen en Tewerkstelling

Vraag nr. 241 van de heer Clerfayt d.d. 19 december 1990
(Fr.):

Simultaanvertaling tijdens gemeenteraden.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 12, biz. 1165.

Question n° 262 de M. Cornelissen du 1" fevrier 1991 (Fr.):

Renovation du tissu urbain. — Subventions accordees par
VExecutif.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletinn° 12, p. 1166.

Vraag nr. 262 van de heer Cornelissen d.d. 1 februari 1991
(Fr.):

Vernieuwing van het stadsweefsel. — Subsidies van de
Executieve.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 12, biz. 1166.

Question n° 297 de M. de Lobkowicz du 27 mars 1991 (Fr.):

Organigramme du personnel charge du departement de
I'informatique dans les differentes communes.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 14, p. 1408.

Vraag nr. 297 van de heer de Lobkowicz d.d. 27 maart 1991
(Fr.):

Organogram van de afdeling informatica in de verschillende
gemeenten.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 14, biz. 1408.
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Question n° 388 de M. de Lobkowicz du 8 octobre 1991 (Fr.):

Renovation d'immeubles isoUs & St.-Gilles.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 18, p. 1829.

Vraag nr. 388 van de heer de Lobkowicz d.d. 8 oktober 1991
(Fr.):

Venrieuwing alleenstaande gebouwen in St.-Gillis.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
BuUetinnr.l8.blz. 1829.

Question n° 392 de M. Debry du 15 octobre 1991 (Fr.):

Le remboursement des avances recuperables en matiere de
renovation urbaine.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans le
Bulletin n° 18, p. 1829.

Vraag nr. 392 van de heer Debry d.d. 15 oktober 1991 (Fr.):

De terugbetaling van de recupereerbare voorschotten inzake
stadsvernieumng.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 18, biz. 1829.

Question n° 418 de M. Vandenbossche du 11 decembre 1991
(N.):

Primes a la renovation et a I'assainissement.

La question et la reponse provisoire ont 6te publiees dans le
Bulletin n° 19, p. 1904.

Vraag nr. 418 van de heer Vandenbossche d.d. 11 december
1991 (N.):

Renovatie- en saneringspremies.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 19, biz. 1904.

Question n° 533 de M. Drouart du 14 octobre 1992 (Fr.):

Les subsides regionaux aux communes.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans le
Bulletin n° 28, p. 2723.

Vraag nr. 533 van de heer Drouart d.d. 14 oktober 1992 (Fr.):

De gewestelijke subsidies voor de gemeenten.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 28, biz. 2723.

Question n° 618 de Mme Nagy du 14 avril 1993 (Fr.):

Le PPAS Souverain Est et Quest & Watennael-Boitsfort.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans le
Bulletin n° 30, p. 2996.

Vraag nr. 618 van mevrouw Nagy d.d. 14 april 1993 (Fr.):

DeBPA's Vorstlaan Oosten Westte Watermael-Bosvoorde.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 30, biz. 2996.

Question n° 628 de M. Simonet du 24 mai 1993 (Fr.):

La conference du Parlement europeen sur les pouvoirs
locaux dans le nouvel hemicycle bruxellois.

La question et la reponse provisoire ont 6te publiees dans le
Bulletin n° 32, p. 3164.

Vraag nr. 628 van de heer Simonet d.d. 24 mei 1993 (Fr.):

De Europese conference over de lokale besturen in het
nieuwe Brusselse halfrond.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 32, biz. 3164.
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Question n° 636 de M. Drouart du 4juin 1993 (Fr.):

L'implantation de pylones relais pour mobilophones dans Ie
respect de I'ordonnance sur I'urbanisme.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 32, p. 3183.

Vraag nr. 636 van de heer Drouart d.d. 4juni 1993 (Fr.):

De plaatsing van doorstraalpylonen voor mobilofoons met
inachtneming van de ordonnantie op de stedebouw.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 32, biz. 3183.

Question n° 644 de M. Vandenbossche du 14juin 1993 (N.):

Apercu des commissions et comites ministeriels.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 33, p. 3269.

Vraag nr. 644 van de heer Vandenbossche d.d. 14 juni 1993
(N.):

Overzicht van de Ministeriele commissies en comites.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 33, biz. 3269.

Question n° 654 de M. Vandenbossche du 24juin 1993 (N.):

AC'S employes dans les communes bruxelloises. — Role
linguistique.

La question et la reponse provisoire ont etc publiees dans Ie
Bulletin n° 33, p. 3297.

Vraag nr. 654 van de heer Vandenbossche d.d. 24 juni 1993
(N.):

GESCO's. — Tewerkstelling in Brusselse gemeentebesturen.
— Taalaanhorigheden.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 33, biz. 3297.

Question n° 668 de Mme Nagy du 19juillet 1993 (Fr.):

Obligation de la SDRB a rendre compte de I'etat
d'avancement des projets h I'Executif.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 33, p. 3298.

Vraag nr. 668 van mevrouw Nagy d.d. 19juli 1993 (Fr.):

Verplichting van GOMB om bij de Executieve verslag uit te
brengen over de voortgang van deprojecten.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 33, biz. 3298.

Question n° 670 de Mme Nagy du 19juillet 1993 (Fr.):

Manque de precisions dans Ie budget general des depenses
des subsides de la SDRB.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 33, p. 3299.

Vraag nr. 670 van mevrouw Nagy d.d. 19juli 1993 (Fr.):

Onvoldoende duidelijkheid in de algemene uitgavenbegroting
inzake de subsidies van de GOMB.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 33, biz. 3299.

Question n° 710 de M. Maingain du 1" decembre 1993 (Fr.):

Procedures judiciaires ou juridictionnelles en cours
auxquelles la Region estpartie.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletinn° 37, p. 3661.

Vraag nr. 710 van de heer Maingain d.d. 1 december 1993
(Fr.):

Aan de gang zijnde gerechtelijke procedures waarbij het
Gewest party is.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 37, biz. 3661.
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Question n° 726 de M. Maingain du 24janvier 1994 (Fr.):

Administrations regionales ayant acces au Registre national
des personnes physiques.

Pourriez-vous me faire connaTtre la liste des administrations et
organismes d'interet public relevant de la Region autorises a
acceder aux informations detenues par Ie Registre national des
personnes physiques et a faire usage du numero d'identification
du Registre national?

Pourriez-vous egalement me faire savoir si d'autres
administrations et organismes de la Region sont en attente d'une
telle automation?

Reponse: Afin de pouvoir fournir a 1'honorable membre une
reponse Ie plus eclaire possible, j'ai interroge mon administration
en vue d'obtenir des informations complementaires.

Vraag nr. 726 van de heer Maingain d.d. 24 januari 1994
(Fr.):

Gewestelijke diensten die toegang hebben tot net nationaal
register van de natuurlijke personen.

Zou u me de lijst kunnen meedelen van de administratieve
diensten en instellingen van openbaar nut van het Gewest die
toegang hebben tot het nationaal register van de natuurlijke
personen en die het identificatienummer van het nationaal
register mogen gebruiken ?

Zou u me ook kunnen meedelen of andere administratieve
diensten en instellingen van het Gewest op de wachtlijst staan om
dergelijke machtiging te bekomen ?

Antwoord: Om een zo volledig mogelijk antwoord te geven,
heb ik mijn administratie om bijkomende inlichtingen gevraagd.

Secretaire d'Etat
adjoint au Ministre-Predident

Question n° 122 de M. Drouart du 24janvier 1994 (Fr.):

La collecte du verre usage par couleur.

La collecte du verre usage par couleur (blanc, vert, brun) est
largement en vigueur dans les pays voisins de la Belgique. Les
quantites de verres melanges sont enormes et pos^nt de
nombreux problemes. Une partie de la solution reside dans
1'amelioration de la qualite du groisil, qui serait obtenue par Ie tri
par couleur et a condition d'organiser la collecte dans ce but. Le
nombre de bulles actuellement en place devrait le permettre (en
les regroupant evidemment).

On a pu lire recemment dans la presse la necessite d'ameliorer
la qualite du dechet et le directeur de la s.a. Minerale lui-meme
insistait notamment sur 1'importance du tri par couleur.

Monsieur le ministre peut-il me dire si la Region bruxelloise a
pris des positions en ce domaine precis et si oui, lesquelles?

Reponse: Monsieur Gosuin repondra a la question.

Staatssecretaris
toegevoegd aan de Minister Voorzitter

Vraag nr. 122 van de heer Drouart d.d. 24 janvier 1994 (Fr.):

De ophaling van gebruiktglas naargelang de kleur.

De ophaling van gebruikt glas naargelang de kleur (wit, groen,
bruin) wordt op grote schaal toegepast in onze buurlanden. De
enorme hoeveelheden gemengd glas stellen vele problemen. De
opiossing ligt gedeeltelijk in de verbetering van de kwaliteit van
glasgruis, wat mogelijk zou zijn dank zij de sortering per kleur en
op voorwaarde dat de ophaling in die zin wordt georganiseerd.
Met het bestaande aantal glascontainers zou dit mogelijk moeten
zijn (uiteraard als ze gegroepeerd worden).

Onlangs kon men in de pers lezen dat het nodig is de kwaliteit
van de afvalstoffen te verbeteren en de directeur van de NV
Minerale legde zeif de klemtoon op het belang van de sortering
per kleur.

Kan de Minister mij zeggen of het Brussels Gewest ter zake
standpunten heeft ingenomen en zoja, deweike?

Antwoord: De heer Gosuin zai op de vraag antwoorden.

Question n° 123 de Mme Nagy du 28janvier 1994 (Fr.):

Evolution de ['implantation des bureaux dans la Region entre
1989 et 1994.

Prealablement & toute modification du Plan de Secteur par
1'adoption d'un PRD, il me semble necessaire d'evaluer 1'efficacite
de la gestion urbanistique.

Dans 1'etude que le ministre de la Region bruxelloise a
consacre a 1'implantation de bureaux en Region bruxelloise, on
peiit lire:

Vraag nr. 123 van mevr. Nagy d.d. 28 januari 1994 (Fr.):

Evolutie van de vestiging van kantoren in het Gewest van
1989 tot 1994

Alvorens het Gewestplan via de goedkeuring een gewestelijk
ontwikkelingsplan te wijzigen, lijkt het me nuttig de
doeltreffendheid van het stedebouwkundig beheer te evalueren.

In de studie die de Minister van het Brussels Gewest aan de
vestiging van kantoren in het Brussels Gewest heeft gewijd, kan
men lezen dat:
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Lors de 1'adoption du Plan de Secteur, 52,6 % des immeubles
de bureaux ont etc repris dans les zones d'activites
administratives, pour 26,1 % dans les zones d'habitation, 16,6 %
dans les zones mixtes d'habitation et d'entreprise et 4,7 % dans
les autres types de zones.

Les 157 immeubles de bureaux construits entre 1980 et 1988 se
ventilent a raison de 48,4 % dans les zones d'activites admi-
nistratives, 16,5 % au sein de PPA derogeant au plan de secteur,
13,3 % dans les zones d'habitation, 10,2 % dans les zones mixtes
d'habitation et d'entreprise, 6,3 % dans les zones industrielles et
4,4 % dans les zones d'entreprises a caractere urbain.

10,7 % des immeubles de bureaux au sein des zones
industrielles et des zones d'entreprises a caractere urbain,
correspondent a des implantations dans les pares de la SDRB et a
quelques cas, oil une interpr6tation assez large des activites a
permis de telles realisations.

16,5 % sont Ie fait de PPA qui, s'ils derogent effectfvement au
plan de secteur, resultent de travaux souvent assez longs et font
office d'adaptations legeres de celui-ci.

Restent les 23,5 % d'immeubles recenses depuis 1980, soit 37
cas, dans les zones d'habitation et d'entreprise. Pres de la moiti6
d'entre eux sont:

- soit des immeubles construits en 1980 et dont Ie permis de
batir, anterieur au plan de secteur, en ont recu un nouveau
apres 1'adoption de celui-ci;

- soit des unites de petite dimension (plus ou moins 600 irf).

L'honorable ministre peut-il me dire quelle a ete 1'evolution
entre 1989 et 1994?

Combien d'immeubles de bureaux ont-ils:

a)-ete construits?

b)- recu un permis d'urbanisme ...

1. en zone d'activites administratives?

2. au sein de PPAS derogeant au plan de secteur?

3. dans les zones d'habitation?

4. dans les zones mixtes d'habitation et d'entreprise?

5. dans les zones industrielles?

6. dans les zones d'entreprises a caractere urbain?

R6ponse: Afin de pouvoir fournir a 1'honorable membre une
reponse definitive la plus eclairee possible, j'ai interrogg mes
services en vue d'obtenir des informations complementaires.

- op het ogenblik dat het Gewestplan werd goedgekeurd, 52,6%
van de kantoorgebouwen waren gelegen in de zones voor
administratieve bedrijvigheid, tegenover 26,1% in de
woonzones, 16,6% in de gemengde woon-/bedrijfszones en
4,7% in de andere zones;

- er van de 157 kantoorgebouwen die tussen 1980 en 1988
werden opgetrokken, 48,4% liggen in gebieden voor
administratieve bedrijvigheid, 16,5% in bijzondere plan van
aanleg afwijken van het Gewestplan, 13,3% in de woonzones,
10,2% in de gemengde woon/bedrijfszones, 6,3% in de indus-
triezones en 4,4% in de bedrijfszones met stedelijk karakter;

10,7% van de kantoorgebouwen in de industriezones en in de
bedrijfszones met stedelijk karakter gevestigd zijn op terreinen
van de GOMB en dat in sommige gevallen een erg ruime
interpretatie van de activiteiten de vestiging heeft mogelijk
gemaakt;

16,5% het gevolg zijn van bijzondere plannen van aanleg die,
indien ze inderdaad van het Gewestplan afwijken, voortspruiten
uit lang aanslepende werken en dus ambtshalve dit BBP licht
aanpassen;

Blijven over : de 23,5% sedert 1980 getelde gebouwen, d.w.z.
37, in de woon/bedrijfszones. Ongeveer de helft hiervan zijn :

- ofwel gebouwen die werden opgetrokken in 1980 en waarvan
de bouwvergunning, die voor de goedkeuring van het
Gewestplan werd afgegeven, na de goedkeuring hiervan door
een andere werd vervangen;

- ofwel gebouwen van kleine oppervlakte (+/- 600m2)

Kan de geachte Minister me de evolutie schetsen tussen 1989
en 1994 ?

Hoeveel kantoorgebouwen werden opgetrokken ?

Voor hoeveel kantoorgebouwen werd een vergunning
afgegeven:

1. in een administratieve zone ?

2. in het kader van het BBP dat afwijkt van het Gewestplan ?

3. in een woonzone ?

4. in een gemengde woon-/bedrijfszone ?

5. in een industriezone ?

6. in een bedrijfszone met stedelijk karakter ?

Antwoord: Om het geachte lid een zo volledig mogelijk
antwoord te geven, heb ik mijn diensten om bijkomende
inlichtingen gevraagd.

468
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Secretaire d'Etat adjoint au Ministre
du Logement, de 1'Environnement,

de la Conservation de la Nature
et de la Politique de 1'Eau

Question n° 222 de Mme Nagy du 27 fevrier 1993 (Fr.):

L'etat d'avancement des dossiers de classement.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 23, p. 2274.

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
belast met Huisvesting,

Leefmilieu, Natuurbehoud
en Waterbeleid

Vraag nr. 222 van mevrouw Nagy d.d. 27 februari 1993 (Fr.):

Evolutie van de beschermingsdossiers te Brussel.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 23, biz. 2274.
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President et Ministre
de 1'Amenagement du Territoire,

des Pouvoirs locaux et de 1'Emploi

Question n0 687 de Mme Grouwels du 14 septembre 1993
(N.):

R6glementation en matiere d'installation d'antennes
paraboliques.

On peut constater 1'apparition d'antennes paraboliques en
differents endroits de la Region de Bruxelles-Capitale.

A certains endroits, ces antennes inesthetiques ont meme ete
installees sur la facade des habitations, et ce a un moment oil la
Region foumit de nombreux efforts d'embellissement de la ville
et del'habitat.

L'Executif a-t-il entrepris des demarches pour reglementer
1'installation des antennes paraboliques?

RSponse (de M. Hotyat): En reponse a sa question n° 687 qui
m'a ete transmise par Ie Ministre-President, je porte a la
connaissance de 1'honorable membre que les antennes
paraboliques sont, en vertu de 1'article 84, §1", alinea I", 1°, de
1'ordonnance du 29 aoflt 1991 organique de la planification et de
1'urbanisme, soumises a un permis d'urbanisme prealable, a
delivrer par Ie college des bourgmestre et echevins.

Cette imposition est d'ailleur confirmee indirectement par
l'arret6 de 1'Executif du 29 juin 1992 determinant les actes et
travaux dispens6s du permis d'urbanisme, de 1'avis conforme du
fonctionnaire delegue ou de 1'intervention d'un architecte, qui
dans son article 5, 4°, c) dispense les antennes, mats, pylones ...
et les antennes paraboliques de 1'avis conforme du fonctionnaire
delegue lorsque ces "installations" ne sont pas visibles depuis les
espaces publics.

Voorzitter en Minister
belast met Ruimtelijke Ordening,

de Ondergeschikte Besturen en Tewerkstelling

Vraag nr. 687 van mevrouw Grouwels d.d. 14 September
1993 (N):

Reglementering van deplaatsing van schotelantennes.

Op verschillende plaatsen in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest, kunnen we vaststellen dat schotelantennes in gebruik
genomen worden.

Op sommige plaatsen worden deze onesthetische antennes zeifs
aan de voorgevel van de woningen bevestigd en dit op een
ogenblik dat het Gewest heel wat inspanningen levert om de stad
en de woonomgeving te verfraaien.

Heeft de executieve stappen ondemomen om de plaatsing van
schotelantennes te reglementeren?

Antwoord (van de heer Hotyat): In antwoord op de vraag nr.
687 die mij door de Minister-Voorzitter werd overgemaakt deel
ik het geachte lid mede dat de schotelantennes krachtens artikel
84, §1, eerste lid, 1°, van de ordonnantie van 29 augustus 1991
houdende organisatie van de planning en de stedebouw, aan een
voorafgaande stedebouwkundige vergunning van het college van
burgemeester en schepenen onderworpen zijn.

Deze verplichting is trouwens onrechtstreeks bevestigd door
het besluit van de Executieve van 29 juni 1992 tot bepaling van
de handelingen en werken die vrijgesteld zijn ofwel van de
stedebouwkundige vergunning, ofwel van het eensluidend advies
van de gemachtigde ambtenaar ofwel van de bemoeiing van een
architect dat in zijn artikel 5,4°, c) de antennes, ontvangstmasten,
pylonen en parabolische antennes vrijstelt van het eensluidend
advies van de gemachtigde ambtenaar voor zover deze
inrichtingen vanafde openbare ruimten met zichtbaar zijn.
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Par ailleurs, j'en visage, dans Ie cadre du reglement regional
d'urbanisme en cours d'elaboration, de trailer du placement des
antennes paraboliques, notamment sur les facades des
immeubles. Cela rejoindrait les souhaits emis par plusieurs
communes sur Ie territoire desquelles ce type d'installation
prolifere.

Bovendien ben ik van plan het plaatsen van de schotelantennes,
onder meer op de voorgevels van de gebouwen, in het kader van
de gewestelijke stedebouwkundige verordening, die thans
uitgewerkt wordt, te behandelen. Dit zou een antwoord zijn op de
wensen van verschillende gemeenten waar dergelijke antennes
steeds meer voorkomen.

Question n° 696 de Mr. Drouart du 7 octobre 1993 (FR.):

Fonds de Cohabitation et d'lntegration - Subvention de
1'emission "Bandana" de Tele-Bruxelles.

Dans Ie cadre des Ponds Cohabitation/Integration des
differences communautes locales, Ie Ministre-President subsidie
une emission de television, "Bandana", emission realisee et
presentee par Tele-Bruxelles.

Le Ministre-President pourrait-il me dire quels etaient les
objectifs politiques de cette subvention et son montant?

II apparaTt aujourd'hui que cette initiaitive n'a pas ete
renouvelee pour cette saison. Le Ministre-President pourrait-il
m'en fournir les raisons?

Reponse : Je preciserai que remission Bandana a ete realisee
par Tele-Bruxelles dans le cadre d'une cooperation
intercommunale associant les communes de Bruxelles-Ville,
Saint-Gilles, Saint-Josse et Forest.

A 1'origine, 1'Executif de la Region de Bruxelles-Capitale
d6cidait le 22 septembre 1991, de cofmancer ce projet avec le
Ponds d'lmpulsion pour la Politique des Immigres.

Le cofinancement se repartissait ainsi:

- 5.364.520,- P du Ponds d'lmpulsion aux Communes
concernees par la collaboration avec Tele-Bruxelles.

- 3.500.000,- F de cofinancement de la Region de Bruxelles-
Capitale.

Les promoteurs du projet et les responsables de Tele-Bruxelles
sont partis d'un certain nombre de constats.

1.11 n'est plus a demontrer que la television est un vecteur
determinant de la communication en ce compris pour les jeunes
de 15 a 25 ans qui ont de plus en plus leurs emissions preferees
sur toutes les chatnes disponibles dans la Region.

2. A 1'analyse des differents programmes proposes, il apparatt
que les emissions des jeunes, hors musique sont peu
significatives.

3.Evoquer 1'univers des jeunes bruxellois etait impossible sans
cerner ses caracteristiques culturelles, ses modes de vie,
d'expression.

L'emission se donnait pour objectif de souligner 1'identite de la
jeunesse dans la multiplicite de ses differences par la musique,
les arts plastiques, la litterature.

Vraag nr. 696 van de heer Drouart d.d. 7 oktober 1993 (F):

Fondsen voor Samenleving/integratie - Toelage voor de
uitzending "Bandana" van Tele Bruxelles.

In het kader van de Fondsen Samenleving/integratie van de
verschillende lokale gemeenschappen heeft de Minister-
Voorzitter een televisie uitzending "Bandana" betoelaagd, die
door Tele Bruxelles werd gemaakt en uitgezonden.

Weike waren de politieke doelstellingen van deze toelage en
weike was het bedrag ervan?

Het blijkt dat dit initiatief voor dit seizoen niet werd herhaald.
Kan de Minister-Voorzitter mij daar de reden voor geven?

Antwoord : Ik wil verduidelijken dat de uitzending Bandana
gerealiseerd werd door Tele Bruxelles in het raam van een
intergemeentelijke samenwerking tussen de gemeenten Brussel,
Sint-Gillis, Sint-Joost en Vorst.

De Brusselse Hoofdstedelijke Executieve besliste op 22
September 1991 om dit projekt te cofmancieren, samen met het
Impulsfonds voor het Migrantenbeleid.

De cofinanciering verliep als volgt:

- 5.364.520 F van het Impulsfonds voor de gemeenten die
samenwerken met Tele Bruxelles.

- 3.500.000 F cofinanciering door het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De projektpromotoren en de verantwoordelijken van Tele
Bruxelles steunden op een aantal vaststellingen:

1.Het is bewezen dat televise een belangrijk communi-
catiemiddel is, ook voorjongeren van 15 tot 25 jaar die meer
en meer programma's kiezen op alle, in het Gewest,
beschikbare zenders.

2. Bij analyse blijkt dat er onder de aangeboden programma's niet
veel uitzendingen voor jongeren, en zonder muziek, gemaakt
worden.

3.De Brusselse jongerensfe.er oproepen zonder studie van de
culturele kenmerken, de levenswijze, de uitdrukkingswijze
blijkt onmogelijk.

De uitzending streeft het beklemtonen van de vele facetten van
de jongeren identiteit na, door gebruik van muziek, plastische
kunsten en literatuur.



Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 28 fevrier 1994 (n° 38)
Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 28 februari 1994 (nr. 38) 3741

La premiere s6rie d'emissions s'est deroulee ainsi de septembre
1992 a decembre 1992, a raison d'un emission hebdomadaire de
24 minutes comprenant reportages, invites, agendas et clips.

La situation du Fonds d'lmpulsion pour la Politique des
Immigres, caracterisee par une diminution globale ne permettait
pas au Comite de gestion de poursuivre 1'experience en 1993.

Consequemment, 1'Executif regional a decide Ie 24.12.92 de
reprendre 1'integralite du financement de la seconde serie
d'emissions de janvier a juin 1993 et a decide de reserver aux
promoteurs, les communes concernees et Tele-Bruxelles une
somme de 8.000.000 F.

Dans Ie cadre des subventions speciales aux communes, en vue
de promouvoir 1'integration et la cohabitation, nous aurions
souhaite poursuivre 1'experience en subsidiant une troisieme
serie.

Le second Fonds d'lmpulsion pour la Politique des Immigres
se caracterisant par une diminution de I'ordre d'une vingtaine de
millions pour les communes bruxellois. Le FIPI 2 passait a
40.994.520 P. pour 63.497.252 F.pour le FIPI 1.

Consequemment, apres que le Gouvernement regional
organise une concertation avec les communes concernees par
1'octroi de subsides du FIPI, il a ete decide d'accorder une
priority au maintien des projets communaux. La part relative aux
projets intercommunaux ayant par consequent considerablement
diminue, il n'a pas ete possible de poursuivre 1'experience de
1'emission Bandana.

Je rappellerai cependant que 1'initiative financee par la Region
avait un caractere experimental, le bilan est positif.

Dans cette perspective, il revient au Ministre charge de 1'audio-
visuel en Communaute francaise de definir les moyens a accorder
aux televisions locales et communautaires et de relayer le cas
echeant les initiatives regionales.

De eerste reeks werd uitgezonden van September 1992 tot
december 1992, a rato van een wekelijkse uitzending van 24
minuten, waarin reportages, gasten, agenda's en clips werden
opgenomen.

De daling van de financiele middelen van het Impulsfonds voor
het migrantenbeleid verhinderde dat het Beheerscomite van dat
Ponds dit projekt verder kon subsidieren voor 1993.

Daarom heeft de Executieve van 24.12.92 beslist de hele
financiering van de tweede reeks uitzendingen van januari tot
juni 1993 te verzekeren en heeft ze 8.000.000 F toegekend aan de
promotoren (de betrokken gemeenten en Tele Bruxelles).

In het raam van de bijzondere toelagen aan de gemeenten voor
de bevordering van de integratie en het samenleven wensen we
dit projekt verder te steunen door de subsidiering van een derde
reeks.

Het tweede Impulsfonds voor het Migrantenbeleid biedt
ongeveer twintig miljoen lagere toelagen aan de Brusselse
gemeenten. IFF 1 bedroeg 63.497.252 F terwiji IFF 2 slechts
40.994.520 Fbedraagt.

Na overleg met de gemeenten die IPP subsidie krijgen besliste
de Gewestregering prioriteit te geven aan het behoud van
gemeentelijke projekten. Bijgevolg verkleinde het deel voor de
intergemeentelijke projekten aanzienlijk en was het niet langer
mogelijk om het projekt Bandana verder te steunen.

Wel wil ik er aan herinneren dat dit initiatief dat door het
Gewest werd gesubsidieerd van experimentele aard was. Het
bilan is echter positief.

Het komt nu toe aan de Minister van het Franse Gemeenschap
belast met de audio-visuele media om de middelen te bepalen die
aan de lokale en gemeenschapstelevisies dienen toegekend te
worden en om, eventueel, de gewestelijke initiatieven over te
nemen.

Question n° 701 de M. Drouart du 25 octobre 1993 (FR.):

Absence de remise d'informations a des ressortissants
Strangers par des fonctionnaires communaux.

A plusieurs reprises, le Ministre-President a exprime sa volonte
politique d'ameliorer I'accueil des citoyens dans les
administrations communales. Ainsi, differents budgets ont ete
votes afin de mieux former les employes communaux.

Ceci n'empeche naturellement pas certains probi ernes de se
poser. II semble cependant qu'ils sont plus nombreux dans les
bureaux s'occupant des dossiers des personnes de nationalite
etrangere. Ainsi, un certain "zeie" existerait par exemples dans la
remise de certains documents administratifs ou tout simplement
d'informations.

Vraag nr. 701 van de heer Drouart d.d. 25 oktober 1993 (Fr.):

Gebrek aan informatieverstrekking door de gemeentelijke
ambtenaren aan buitenlanders.

Verschillende malen heeft de Minister-Voorzitter de politieke
wil uitgedrukt om het onthaal van de burgers in de
gemeentebesturen te verbeteren. Om de gemeentebedienden beter
op te leiden werden dan ook verschillende begrotingen gestemd.

Dit neemt natuurlijk niet weg dat er zich problemen stellen, die
echter meer lijken voor te komen in de kantoren waar men
dossiers van personen van buitenlandse oorsprong behandelt. Om
administratieve stukken te geven of gewoon maar informatie
mede te delen houden de ambtenaren soms "stiptheidsacties".



3742 Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bmxelles-Capitale - 28 fevrier 1994 (n° 38)
Vragen en Antwoorden - Bmsselse Hoofdstedelijke Raad - 28 februari 1994 (nr. 38)

Je cite, pour exemple. Ie fait suivant. Une personne de
nationalite etrangere se presente en fin de contrat a 1'ORBEM
afin de s'y inscrire comme demandeuse d'emploi. Copie du
permis de travail etait necessaire, la personne se rend au
Ministere de la Region de Bruxelles-Capitale afin d'obtenir un
duplicata, 1'original ayant ete perdu. Le fonctionnaire exige alors
Ie n° et la date de delivrance du permis de travail, cette
information etant delivree par d'administration communale de la
commune de residence.

A deux reprises les employ6s ont refuse de remettre ces
coordonnees du document.

Ce n'est qu'en fin de compte que, par 1'intermediaire d'un
mediateur social, 1'information a pu etre obtenue avec pour
consequence la perte d'un mois d'indemnites de ch6mage.

Monsieur le Ministre-President pourrait-il me dire s'il
considere que les budgets regionaux destines a former les
employes des communes de Region de Bruxelles-Capitale ont
atteint leurs objectifs en pareilles circonstances?

Estime-t-il que le fonctionnaire a agi correctement dans 1'esprit
de la politique visant a developper des administrations
communales dynamiques et positives?

Enfm, le Ministre-President considere-t-il qu'une telle situation
est favorable au developpement d'une politique d'integration et
de cohabitation dont il a deja souligne,l'importance a de
multiples reprises et pour laquelle differents budgets regionaux
existent?

Response : Votre question relative a des procedures de remises
d'informations a des ressortissants d'origine etrangere par les
services communaux couvre differents aspects.

Vous evoquez une situation bien precise, a savoir la lenteur et
la reticence qu'aurait manifestee un fonctionnaire communal a
remettre des informations relatives a un numero et a une date de
delivrance d'un permis de travail. II va de soi qu'il n'est pas
tol6rable qu'une administration n'assure pas aux concitoyens
quelle que soi leur nationalite, les services auxquels ils peuvent
pretendre.

Comme 1'illustre 1'exemple que vous avez donne, c'est par
1' intervention d'un mediateur social qu'une issue positive a etc
trouvee. Je doit constater que le dispositif cre6 par le
Gouvernement regional depuis 1991 repond a son objectif,
favoriser la mediation entre les populations d'origine etrangere et
les services communaux.

II y a lieu en outre de constater que la commune que vous
evoquez a tenu a utiliser ce dispositif qui repose sur des
contractuels communaux : les mediateurs sociaux, eux-memes
subventionnes par la Region dans le cadre de mesures specifiques
visant a ameliorer le climat social.

II me paratt done que 1'attitude prise par un fonctionnaire a pu
etre corrigee par une mediation dans 1'interet de 1'interesse et de
1'administration.

Pour ce qui concerne les budgets regionaux destin6s a former
les fonctionnaires communaux, je dois relever que diverses
initiatives sont prises tant pour les fonctionnaires, les enseignants,

Als voorbeeld citeer ik het volgende feit. Een persoon van
buitenlandse nationaliteit heeft haar overeenkomst bij de BGDA
beeindigd en wenst zich in te schrijven als werkzoekende.
Vermits zij een afschrift van haar werkvergunning nodig heeft
richt zij zich tot het Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest om een dubbel te krijgen aangezien het origineel verloren
is. De ambtenaar eist dan het nummer en de datum van afgifte
van de arbeidsvergunning, informatie die door het
gemeentebestuur van de verblijfgemeente wordt gegeven.

Twee maal weigerden de bedienden deze gegevens mede te
delen.

Het is slechts door toedoen van een sociaal bemiddelaar dat de
informatie kon worden verkregen met als gevolg het verlies van
een maand werkloosheidsvergoeding.

Kan de Minister-Voorzitter mij zeggen of de gewestelijke
budgetten bestemd om de bedienden van de gemeente van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest op te leiden in dergelijke
omstandigheden hun doel hebben bereikt?

Meent hij dat de ambtenaar correct heeft gehandeld in de geest
van het beleid dat dynamische en positieve gemeentebesturen
wenst te ontwikkelen?

Denkt de Minister-Voorzitter tenslotte dat een dergelijke
toestand bevorderlijk is voor de ontwikkeling van een beleid tot
integratie en samenleving? Herhaalde malen heeft hij op het
belang van zo'n beleid gewezen, waarvoor verschillende
gewestelijke budgetten bestaan.

Antwoord : Uw vraag betreffende de procedures voor het
verstrekken van informatie aan vreemdelingen door
gemeentediensten heeft vele aspecten.

U verwijst naar een welbepaalde toestand, namelijk de
traagheid en de weigerachtigheid van een gemeenteambtenaar om
informatie te geven betreffende nummer en datum van afleveren
van een arbeidsvergunning. Het spreekt dat met kan toegestaan
worden dat een Bestuur de dienstverlening aan medeburgers,
weike ook hun nationaliteit weze, niet zou verzekeren.

Uit het voorbeeld dat U aanhaalt blijkt dat er een positieve
opiossing kon gevonden worden door de tussenkomst van een
sociaal bemiddelaar. Ik stel dus vast dat deze sinds 1991 door de
Gewestregering opgerichte voorziening haar doelstelling waar
maakt, namelijk het contact tussen de bevolking van vreemde
oorsprong en de gemeentediensten vergemakkelijken.

Bovendien kan vastgesteld worden dat de gemeente die door U
vemoemd wordt er aan gehouden heeft gebruik te maken van
deze voorziening die op gemeentelijke contractuelen steunt: de
sociale bemiddelaars, die door het Gewest gesubsidieerd worden
in het raam van de bijzondere maatregelen ter verbetering van het
sociaal klimaat.

De houding die door deze ambtenaar werd ingenomen kon dus
in het belang van de betrokkene en van het Bestuur door de
bemiddeling rechtgezet worden.

Voor wat de gewestelijke begroting voor de vorming van
gemeenteambtenaren betreft, vewijs ik naar de vele initiatieven
die zich richten tot ambtenaren, onderwijskrachten,
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les policiers que les travailleurs sociaux. Toutes les communes
concernees par des problematiques d'integration et de
cohabitation ont participe a des formations d'agents communaux,
une evaluation sera a realiser a 1'issue des cycles en cours.

politiepersoneel en sociale werkers. Alle gemeenten die
betrokken zijn bij integratie en samenlevingsproblemen hebben
deelnemers gestuurd naar vormingsessies voor
gemeentepersoneel. Op het einde van de lopende sessies zai er
een evaluatie gehouden worden.

Question n° 702 de M. Drouart du 25 octobre 1993 (Fr.): Vraag nr. 702 van de heer Drouart d.d. 25 oktober 1993 (Fr.)

Repartition entre les communes des subsides integration-
cohabitation 1993.

Pour pouvoir repondre & des arguments trop souvent entendus
que la repartition des subventions entre les communes concernees
par les programmes Int6gration/Cohabitation aurait ete etablie de
fagon peu objective ou que certains criteres auraient ete fixes et
ponderes de facon a favoriser certains communes, je me permets
de demander ^ M. Ie Ministre-President:

la liste des criteres pour la repartition des fonds;

- Ie nombre de points par commune concemee;

- les subventions totales attribuees par commune et, pour
chacune d'elles, les subventions par habitant.

Reponse : Depuis plusieurs annees, la Region de Bruxelles-
Capitale s'efforce de repartir la subvention speciale aux
communes en matiere d'integration et de cohabitation sur base de
criteres objectifs. Au cours des nombreuses discussions qui ont
eu lieu tant au niveau regional qu'avec les communes et Ie monde
associatif, il est apparu que seui un ensemble de criteres tenant
compte & la fois des realites des populations d'origine etrangere,
de 1'urbanisme et des donnees socio-economiques pourraient
aboutir a une objectivation de la prise de decision.

Les bases utilisees reposent sur des statistiques regionales et
nationales officielles.

Nous attirons 1'attention de 1'honorable membre sur Ie fait que
1'integration de criteres supplementaires ou que la non-prise en
compte de certains criteres a toujours des effets nuances sur les
11 communes concernees, de sorte que toute consideration de
1'ordre du favoristisme politicien ne profite d'aucune maniere
unilateralement a telle ou telle majorite locale.

Le nombre de criteres retenus et leur dispersion nous paraTt en
tant que tel constituer une garantie a 1'ensemble des communes
concernees.

Quant aux donnees effectives, nous les trouvons ci-apres.

Simulations de repartition des subventions integration/
cohabitation

l.Methodologie

Dix criteres ont ete choisis & la base.

Verdeling van de subsidies voor integratie-samenleving 1993
tussen de gemeenten.

Om te kunnen antwoorden op argumenten die men te dikwijis
heeft gehoord inzake de verdeling van de subsidies tussen de
gemeenten die betrokken zijn bij de programma's integratie/
samenleving - dat ze op een wening objectieve manier zouden
zijn vastgesteld of dat criteria werden vastgelegd en afgewogen
om sommige gemeenten te bevoordelen - vraag ik de Minister-
Voorzitter:

- weike criteria werden gebruikt voor de verdeling van de
fondsen;

- het aantal punten per betrokken gemeente;

- het totaal aantal subsidies toegekend per gemeente en voor eike
gemeente de subsidies per inwoner.

Antwoord : Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest spant zich
reeds verscheidene jaren in om de bijzondere toelage aan de
gemeenten voor integratie en samenleven te verdelen op basis
van zo objectief mogelijk criteria. Tijdens talloze discussies op
gewestelijk vlak, maar ook met de gemeenten en het
vereningingsleven, bleek dat de enige basis voor een volledig
objectieve beslissing een geheel van criteria is, waarin rekening
wordt gehouden met de werkelijkheid van de bevolking van
buitenlandse oorsprong en met stedebouwkundige en sociaal-
economische gegevens.

Er wordt gewerkt op basis van de officiele gewestelijke en
nationale statistieken.

Wij willen er het geacht lid op wijzen dat het toevoegen of
uitschakelen van bepaalde criteria toch steeds een genuanceerd
effect blijft hebben op de 11 betrokken gemeenten, zodat een
eventueel favoritistische houding onmogelijk unilateraal ten
goede kan komen aan een of andere plaatselijke meerderheid.

Het aantal weerhouden criteria en de spreiding ervan alleen al
lijkt ons een waarborg in te houden voor alle betrokken
gemeenten.

Een overzicht van de gegevens.

Verdeelsimulaties van de toelagen voor integratie/samenleven

1. Methodologie

Fundamenteel werden tien criteria gekozen.
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Chaque critere, recense sur base INS ou IRIS, est codifie
suivant des fourchettes qui figurent en annexe; on dispose ainsi
d'un ensemble de scores; 1'addition de ces scores foumit un total
par lequel on divise les scores de chaque commune; c'est de cette
facon qu'on obtient un pourcentage de repartition des montants
de subvention variables.

2. Liste des variables disponibles et codifiees

1. Le nombre d'etrangers hors CEE
2. Le revenu moyen par habitant en milliers de francs - INS 1990

3. Le taux de ch6mage
4. Le pourcentage d'habitations d'avant 1946
5. La valeur en pourcentage centimes additionnels au PI
6. Le nombre de minimexes
7. Le nombre d'habitants par logement
8. Valeur 1% additionnel a 1'IPP
9. Nombre dejeunes etrangers de moins de 14 ans
10. Population totale de la commune

3. La cotation des variables

VI- nombre d'etrangers hors CEE
Moins de 5000
5001 a 10000
10001 a 15000
15001 a 20000
+ 20001

=0
=1
=2
=3
=4

V2- revenu moyen par habitant en milliers de francs - INS 1990

100 a 199 =3
200 a 299 = 2
300 0 399 = 1
400a499=0

V3- le taux de ch6mage par 1000 habitants; il s'echelonne de 38
a 70

< ou = 40 - 0 point
de 41 a 50 -1 point
de51 a 60-2 points
> 60 - 3 points

V4- le pourcentage d'habitations d'avant 1946; il s'echelonne de
66 a 93%. Nous trouvons :

60-69-0 point
70-79-1 point
80-89-2 points
90-99-3 points

V5- la valeur en pourcentage centimes additionnels au PI

>800=0
701 a 800 = 1
601 a 700 =2
501 a 600 = 3
401 a 500 =4

Eike van deze voorwaarden (gegevens van het NIS of IRIS)
wordt gecodeerd op basis van een bepaalde schaal (cfr. bijiage).
Op die manier wordt een aantal waarderingen verkregen, die
vervolgens worden opgeteld. Het aldus verkregen totaal wordt
gedeeld door de score van eike gemeente. Op die manier verkrijgt
men de verdelingsindex voor de variabele bedragen van de
toelage.

2. Lijst van beschikbare en gecodeerde variabelen

1. Het aantal niet-EG burgers.
2. Het gemiddeld inkomen per inwoner (in duizenden P) - NIS

1990.
3. De werkloosheidsgraad.
4. Het percentage woningen van v66r 1946.
5. De percentsgewijze waarde van de opcentiemen op de 0V.
6. Het aantal rechthebbenden op het bestaansminimum
7. Het aantal bewoners per woning
8.1% bijkomende waarde bij de PB.
9. Het aantal buitenlanders vanjonger dan 14jaar.
10.Het bevolkingscijfer van de gemeente

3. Waardering van de variabelen

VI- Aantal niet-EG burgers
Minder dan5000 =0
5001 tot 10000 =1
10001 tot 15000 =2
15001 tot 20000 =3
+20001 =4

V2- Gemiddeld inkomen per inwoner (in duizenden BEF) - NIS
1990

100 tot 199 = 3
200 tot 299 = 2
300 tot 399=1
400 tot 499=0

V3- Werkloosheid per duizend inwoners (verlopend tussen 38 en
70)

< of = 40 - 0 punten
van 41 tot 50 -1 punt
van 51 tot 60 - 2 punten
> 60 - 3punten

V4- Percentage woningen van v66r 1946 (verlopend tussen 66 en
93%

60-69-0 punten
70-79-1 punt
80-89-2 punten
90-99-3 punten

V5- Percentsgewijze waarde van de opcentiemen op de 0V

>800=0
701 tot 800 = 1
601 tot 700 = 2
501 tot 600 = 3
401 tot 500 =4
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V6- Ie nombre de minimexes; s'echelonne de 87 a 1464; la
tranche sera de 200 minimexes

0 a 199 - 0 point
200 a 399 -1 point
400 a 599 - 2 points
600 a 799 - 3 points

800 a 999 - 4 points
> 1000 - 5 points

V7- Ie nombre d'habitants par logement; il s'echelonne de 1.70 a
2.60

1.70/1.80-0 point
1.90/2.00-1 point
2.10/2.20-2 points
> 2.30 - 3 points

V8- valeur 1% additionnel a 1'IPP; elle s'6chelonne de 409 a 809;
la valeur superieure est evidemment indice de prosperite.
Nous avons done:

> 800 - 0 point
de 701 a 800 -1 point
de601 a 700-2 points
de 501 a 600 - 3 points
de 401 a 500 - 4 points

V9- nombre de jeunes etrangers de moins de 14 ans; celui-ci
varie de 8.10 a 39.30%, cela nous donne:

0 - 9.99 - 0 point
10-19.99-1 point
20 - 29.99 - 2 points
30 - 39.99 - 3 points

V10- population totale; elle va de 16.000 habitants a 136.000
habitants; on aura:

10.000 - 29.999 - 0 point
30.000 - 49.999 -1 point
50.000 - 69.999 - 2 points
70.000 - 89.999 - 3 points
90.000 -109.999 - 4 points
> 110.000-5 points

V6- aantal rechthebbanden op het bestaansminimum (verlopend
van 87 tot 1464) per schijf van 200

Otot 199-Opunten
200 tot 399 -1 punten
400 tot 599 - 2 punten
600 tot 799 - 3 punten

800 tot 999 - 4 punten
> 1000 - 5 punten

V7- Aantal bewoners per woning (verlopend van 1,70 tot 2,60)

1.70/1.80-0 punten
1.90/2.00-1 punten
2.10/2.20-2 punten
> 2.30 - 3 punten

V8- 1% bijkomende waarde bij de PB (verlopend van 409 tot
809; een hogere waarde duidt uiteraard op welvaart

> 800 - 0 point
de 701 tot 800 -1 punt
de 601 tot 700 - 2 punten
de 501 tot 600 - 3 punten
de 401 tot 500 - 4 punten

V9- Aantal buitenlanders janger dan 14jaar (verlopend van 8,10
tpt 39,30%)

0 - 9.99 - 0 punten
10-19.99-1 punt
20 - 29.99 - 2 punten
30 - 39.99 - 3 punten

VIO-Bevolkingscijfer van de gemeente (verlopend van 16.000 tot
136.000 inwoners

10.000 - 29.999 - 0 punten
30.000 - 49.999 -1 punten
50.000-69.999-2 punten
70.000 - 89.999 - 3 punten
90.000 -109.999 - 4 punten
> 110.000-5 punten

469
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4. Les chiffres par commune

Commune

Gemeente

Anderlecht

Bruxelles/Brussel

Etterbeek

Forest/Vorst

Ixelles/Elsene

Jette

Koekelberg

Molenbeek

Saint-Gilles/St.-Gillis

Saint-Josse/St -Joost

Schaerbeek/Schaarbeek 1035

Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 28 fevrier 1994
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minimex

minima

520

1464

342

129

463

177

87

534

809

264

V6

HA/LOG

Bewon/
woning

2.00

1.90

1.80

2.00

1.80

1.90

1.90

2.10

1.70

2.60

2.00

V7

Chom/
lOOOhab

WerkV
1000

50.00

50.00

39.00

50.00

40.00

38.00

52.00

54.00

65.00

70.00

53.00

V3

IPP

PB

573

599

711

681

754

803

702

540

409

423

533

4.

V8

De cijfers

%<46

<14

68.00

75.00

86.00

77.00

86.00

66.00

77.00

76.00

96.00

93.00

89.00

V4

per gemeente

BT>14

Buit.

18.40

14.30

14.90

21.40

20.70

8.10

15.00

14.40

39.30

9.70

12.60

V9

c.a. PI
Opct 0V

2.60

7.80

3.30

3.00

4.00

2.50

2.80

2.30

2.90

4.00

2.30

V5

t (n° 38)
38)

Etrgnce
E

Nt.EG

10587

29270

4803

6551

10723

2523

2698

17126

8717

9207

25994

V2

revenu
moyen

266

250

283

293

281

338

291

234

195

164

243

VI

POP
TOT

Aant
inw.

89

136

39

47

73

38

16

68

43

21

104

V10

5. Modele mathematique ayant preside a la simulation des
repartitions communales des subventions integration-
cohabitation

5.1. En fonction des chiffres par commune, une eolation variant
entre 0 et 5 points est attribuee pour I'ensemble des 10
variables retenues

Exemple : pour Bruxelles-Ville, Ie nombre d'habitants par
logement est de 1.90; sur la table de conversion ci-annexee, 1.90
correspond & 1 point. On additionne ainsi tous les points
correspondant aux variables.

5.2. II a ete decide de selectionner I'ensemble des 10 criteres, les
scores cumules sont de

18 pour Anderlecht
23 pour Bruxelles
10 pour Etterbeek
14 pour Forest
10 pour Jette
11 pour Koekelberg
22 pour Molenbeek
25 pour Saint-Gilles
19 pour Saint-Josse
25 pour Schaerbeek

5. Wiskundig model dat aan de basis lag van de verdeel-
simulaties van de toelagen voor integratie/samenleven

5.1. In functie van de cijfers wordt aan eike gemeente een
waardering toegekend tussen 0 en 5 punten en dit voor de 10
variabelen.

Voorbeeld: Voor de Stad Brussel bedraagt het aantal bewoners
per woning 1.90; op de bijgaande omzettingstabel komt dit
overeen met 1 punt. Dit wordt opgeteld bij de waarderingen van
de andere variabelen.

5.2. Er werd beslist alle 10 variabelen te weerhouden. Bijgevolg
is dit de som van de waarderingen:

18 voor Anderlecht
23 voor Brussel
14 voor Elsene
10 voor Etterbeek
10 voor Jette
11 voor Koekelberg
22 voor Molenbeek
25 voor Schaarbeek
25 voor Sint-Gillis
19 voor Sint-Joost
14 voor Vorst
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5.3. Ces scores sont alors totalises et donnant 191 points;
Anderlecht a 18/191, Bruxelles 23/191 et ainsi de suite.
Ceci determine un pourcentage.

Exemple: Molenbeek a 22/191, et done 0,12 en pourcentage.

5.4. La partie variable de la subvention est multipliee par Ie
pourcentage qui figure ci-dessus. On y ajoute la partie fixe.

Exemple : Molenbeek a 0,1151 x 97.000.000 + un montant de
base de 3 millions, soit 14.172.800.

5.5. Le memo modele est utilise si 1'on change les montants fixes
et variables.

6. Tableau recapitulatif reprenant le nombre de points par
commune concemee et les subventions totales attributes.

5.3. De totale som van de waarderingen bedraagt 191 punten.
Anderlecht haalt dus 18/191, Brussel 23/191 enz. Zo wordt
de uiteindelijke index bekomen.

Voorbeeld: Molenbeek haalt 22/191 en dus een index van 0,12.

5.4. Het variable deel van de toelage wordt vermenigvuldigd met
het bovenstaande index. Vervolgens wordt hierbij het vaste
deel opgeteld.

Voorbeeld: Molenbeek beschikt over de index 0,1151 x
97.000.000 + een basisbedrag van 3 miljoen; hetzij 14.172.800

5.5. Hetzelfde model wordt gebruikt als vaste en variabele
bedragen moeten worden gewijzigd.

6. Samenvattend schema met de waardering per gemeente en
de totale toegekende toelagen.

Commune Score Pourcentage Montant

Gemeente Waardering Index Bedrag

Anderlecht 18 0,09 12.141.400

Bruxelles/Brussel 23 0,12 14.680.600

Etterbeek 10 0,05 8.078.500

Porest/Vorst 14 0,07 10.109.900

Ixelles/Elsene 14 0,07 10.109.900

Jette 10 0,05 8.078.500

Koekelberg , 11 0,06 8.586.400

Molenbeek 22 0,12 14.172.800

Saint-Gilles/Sint-GUlis 25 0,13 15.696.300

Saint-Josse/Sint-Joost 19 0,10 12.649.200

Schaerbeek/Schaarbeek 25 0,13 15.696.300

En conclusion, je voudrais rappeler que les choix financiers
operes par le gouvemement regional ont toujours ete bases sur le
recours a des criteres faisant appel a des donnees objectives afin
d'ecarter une repartition partisane.

Par ailleurs, je precise que les dossiers introduits par les
communes doivent repondre a des exigences precises definies par
la circulaire ministerielle du 3 decembre 92.

Les communes sont ainsi tenues a definir un cahier des charges,
des priorites. Les decisions prises par les conseils communaux
sont 1'aboutissement de concertations entre la commune, les
divers services publics concernes et les associations locales.

Tot slot wil ik eraan herinneren dat de financigle keuzes die de
Gewestregering maakt, zoals in het verleden, steeds worden
georienteerd door een geheel van criteria die steunen op
objectieve gegevens zodat eike vooringenomenheid bij de
verdeling kan worden voorkomen.

Bovendien wijs ik erop dat de door de gemeenten ingediende
dossiers moeten voldoen aan specifieke vereisten, die zijn
vastgesteld in de ministeriele omzendbrief van 3 december 1992.

Zo worden de gemeenten eraan gehouden een bestek en
prioriteiten vast te leggen. De beslissingen die worden genomen
door de leden van de Gemeenteraden zijn het resultaat van
uitgebreid overleg tussen de gemeenten, de verscheidene
betrokken openbare diensten en de plaatselijke verenigingen.
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Je vous rappelle enfin, que chaque commune concernee a
designe au sein du College un membre charge particulierement
du programme "integration-cohabitation" et organise autour d'un
coordinateur local une concertation permanente.

Ik wil er U tenslotte ook op wijzen dat het College van eike
betrokken gemeente een lid heeft aanwezen dat zich specifiek
moet ontfermen over het programma "Integratie/Samenleven".
Rond een plaatselijke coordinator wordt dan een permanent
overleg ingesteld.

Question n° 703 de Mme Grouwels du 25 octobre 1993 (N.):

Transfert d la commune d'Uccle de terrains regionaux sis rue
de Stalle - rue de I'Etoile.

Le Conseil des ministres de la Region de Bruxelles-Capitale a
decide, lejeudi 30 septembre 1993, de transferer a la commune
d'Uccle des terrains regionaux sis au coin de la rue de Stalle et de
la rue de I'Etoile.

Sur combien de in2 porte ce transfert? Quel prix le comite
d'acquisition a-t-il fixe par m2 de terrain?

Ce prix est-il comparable au prix du terrain qu'obtiennent les
particuliers dans les environs?

Reponse : Le terrain cede a la commune d'Uccle pour y mener
un programme de reconstruction subventionne par la Region, a
une superficie de 3a58ca. Le prix au m2 de terrain est done de
6.074 F.

Le Comite d'Acquisition d'lmmeubles a pour regle de foumir
une estimation globale des biens dont il est charge d'etablir les
dossiers et non un rapport detaille.

Cet organe dependant du ministere des Finances national a
toutefois fourni comme suite a notre demande, certaines
precisions.

En I'absence de points de comparaison adequats, 1'estimation a
ete etablie par le CAI en tenant compte d'une part des possibilites
urbanistiques du terrain, et d'autre part du fait que la parcelle
n'etait pas entierement constructible notamment en raison de la
presence dans son sous-sol des nombreux impetrants.

Vraag nr. 703 van mevrouw Grouwels d.d. 25 oktober 1993
(N.)

Overdracht van gewestelijke gronden aan de Stallestraat -
Sterstraat aan de gemeente Ukkel.

Op donderdag 30 September 1993 besliste de Ministerraad van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, gewestelijke gronden
gelegen op de hoek van de Stallestraat en de Sterstraat aan de
gemeente Ukkel over te dragen.

Over hoeveel m2 grond gaat het? Weike is de prijs van de
grond per m2, zoals vastgesteld door het aankoopcomite.

Is deze prijs vergelijkbaar met de grondprijs die door
particulieren wordt bekomen in deze omgeving?

Antwoord: Het terrein werd aan de gemeente Ukkel verkocht
met het oog op een door het Gewest gesubsidieerd heropbouw-
programma en heeft een oppervlakte van 3a58ca. De prijs per m2

beloopt dus 6.074 F.

De taak van het Aankoopcomit6 van Onroerende Goederen
beperkt zich tot het maken van een globale schatting van de
goederen om daarover een dossier samen te stellen doch geen
uitvoerig rapport.

Deze instelling, die afhangt van het nationaal Ministerie van
Financien, heeft evenwel op vraag van onzentwege sommige
bijzonderheden toegelicht.

Zonder passende vergelijkingspunten heeft het Aankoopcomite
de schatting verricht, rekening houdend enerzijds met de
stedebouwkundige mogelijkheden van het stuk grond en
anderzijds met het feit dat het perceel niet in zijn geheel
bebouwbaar was wegens o.m. de aanwezigheid van vele
concessiehouders op de ondergrond ervan.

Question n° 707 de M. Vandenbossche du 18 novembre 1993
(N.):

Montant des honoraires payes a des avocats.

Pouvez-vous me communiquer le montant des honoraires que
vous avez fait verser a des avocats?

Pouvez-vous me donner le nom de ces avocats ainsi que
1'Ordre auquel ils sont inscrits?

Reponse : Montants des honoraires verses aux avocats par an a
partirdu 18juin 1989:

Vraag nr. 707 van de heer Vandenbossche d.d. 18 november
1993 (N.);

Bedrag aan erelonen betaald aan advokaten.

Kunt u mij laten weten welk bedrag aan erelonen u heeft laten
uitbetalen aan advokaten.

Kunt u mij de naam van de advokaten laten geworden alsmede
de orde waar zijn ingeschreven.

Antwoord: Bedrag van de erelonen die uitbetaald werden aan
advokaten, vanaf 18juni 1989:
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Ces sommes globales sont reparties comme suit: Dejaarbedragen zijn de volgende:

1989:
1990:
1991:
1992:
1993:

3.093.273
11.008.910
14.739.826
17.907.214
14.082.205

1989:
1990:
1991:
1992:
1993:

3.093.273
11.008.910
14.739.826
17.907.214
14.082.205

Le montant pour 1993 a et6 arrete au 20 decembre 1993.

Observations relatives a la liste ci-jointe des avocats
interveniis pour le MRBC :

1° - Cette liste a et6 dressee sur la base des donnees enregistrees
pour la comptabilite;

2°- II n'est pas impossible que certaines personnes
appartiennent a un autre r61e linguistique. La langue
mentionnee dans la liste a ete determinee sur la base de
celle dans laquelle le paiement a ete effectue;

3° - Le point d'interrogation a la place du prenom a ete utilise
pour les avocats dont 1'adresse ne correspond pas a leurs
homonymes dans les pages jaunes.

NOM -NAAM

Het bedrag 1993 werd op 20 december 1993 vastgesteld.

Opmerkingen betreffende de hierbijgevoegde lijst aan
advokaten die voor het MBHG werkten:

1° - Deze lijst werd opgemaakt vertrekkende van de gegevens
uit boekhouding;

2° - Het zou kunnen dat bepaalde advokaten tot een andere
taaltol behoren. De op de lijst vermelde taal werd bepaald
door de taal waarin de betaling werd uitgevoerd;

3° - De voomaam werd door een vraagteken vervangen telkens
als het adres niet overeenstemde met de naam vermeld in
de gele gids.

LANGUE-TAAL

1 - Ass. Avocats Delacroix & AS
2 - Association des avocats
3 - Autenne, J.
4 - Balon, Pran{oise
5 - Beauthier, Jacques
6 - Beyens, Raymond
7 - Boccard, Maurion
8 - Botson, J.
9 - Bourguignon, ?
10 - Bourtembourg, J.
11 - Bourtembourg - Laurent - Uyttendaele
12- Bremaeys,L.
13-Buyle,J.-P.
14 - Buysschaert, ?
15 - Cabinet Beyens, Raymond
16 - Cerexhe, B.
17-Chabert,Louis
18 - Coppens Horsmans & Associes
19-DeBluts,A.
20 - Deleuze, Philippe
21 - de le Court, Antoine
22 - Demaret, Jean
23 - Detry, Monique
24 - Dewit, Bernard
25 - Diegenant, Annemie
26 - Dumont, J.-P.
27 - Dupont, Roland
28 - Eeckhaute, M.
29 - Pabry, S.
30 - Gilet, Eric
31-Gillardin,?
32 - Goovaerts, L.
33 - Haumont, Francis
34-Humblet,P.
35 - Huysmans, ?
36 - Janson, Baugniet & Associes
37 - Kenis, Fernand
38 - Lagasse, Jean-Paul
39 - Lambert et associes

F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
P
F
F
F
F
P
F
F
F
F
F
F
F

F/N
F
F
F
F
F
F
F

F/N
F
F
N
F
F
F

F/N
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40 - Lefere, Jean
41 - Legrand, ?
42 - Legros, Pierre
43 - Lejeune, Christian
44 - Levert, Philippe
45 - Liedekerke - Wolters - Waelbroeck
46 - Mackelbert avocats
47 - Maussion, France
48 - Monnoyer de Galland, P.
49 - Moyaerts, Andre
50 - Navarre, Thierry
51 - Nelis, Bernard
52 - Nihoul, Pierre
53 - Perlberger, J
54 - Porebsky, Tamara
55 - Putzeys - Gehlen -Leurquin
56 - Raes, L.
57 - Remade, J
58 - Rigaux, P.
59 - Ronse, P.
60 - Royen, Etienne
61 - Sacre, Catherine
62 - Simont et Simont
63 - Stibbe & Simont
64 - Tasseroul, ?
65 - Thiebaut, Roger
66 - Tulcinsky, Andre
67 - Van Aelst, V.
68 - Vandenheede, Luc
69 - Van Gehuchten, Pierre-Paul
70 - Velge, J.-F.
71 - Verhulst, Luc
72 - Wiard, Raoul

F
P

F/N
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
P
F
F
F
F
F
N
F
F
F
F
F
F
P
F
P
P
F
N
P

Question n° 720 de M. Vandenbossche du 29 decembre 1993
(N.):

Subventions a la federation de televisions "Videotrame".

Le Ministre-President peut-il me dire si la federation des
televisions communautaires et locales re9oit des subventions du
gouvemement bruxellois?

Le Ministre-President peut-il m'en communiquer le moment?

Le Ministre-President peut-il me dire a queue competence cette
institution ressortit?

Le Ministre-President peut-il me faire savoir s'il ne s'agit pas
en 1'occurrence d'une matiere communautaire?

Reponse : En reponse a sa question, j'ai 1'honneur de
communiquer a 1'honorable membre les renseignements suivants:

L'a.s.b.l. Videotrame, Federation des televisions locales et
communautaires, a beneficie, a charge des credits inscrits a
1'allocation de base 13.12.33.01 du budget 1993, d'une
subvention d'un million cinq cents mille francs (1.500.000 F).
Cette subvention a fait 1'objet d'un arrete du gouvemement du 9
decembre 1993.

Vraag nr. 720 van de heer Vandenbossche d.d. 29 december
1993 (N.):

Subsidies voor de federatie van televisiemaatschappijen
"Videotrame".

Kan de Heer Minister-Voorzitter mij mededelen of
bovenvermelde federatie van plaatselijke - en
gemeenschapstelevisiemaatschappijen subsidies ontvangt van de
Brusselse Regering?

Kan de Heer Minister-Voorzitter mij het bedrag mededelen?

Kan de Heer Minister-Voorzitter mij mededelen onder weike
bevoegdheid deze instelling ressorteert?

Kan de Heer Minister-Voorzitter mij mededelen of het hier met
gaat om een gemeenschapsaangelegenheid?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag kan ik het geacht
Raadslid het volgende meedelen :

Aan de v.z.w. Videotrame, Federation des televisions locales et
communautaires, werd ten laste van de kredieten ingeschreven op
basisallocatie 13.12.33.01 van de begroting 1993 een toelage
toegekend van een miljoen vijfhonderdduizend frank
(1.500.000F.). Deze toelage werd vastgesteld in een besluit van
de Regering op 9 december 1993.
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En tant que telle, la matiere des televisions locales et
communautaires, a laquelle ressortit 1'a.s.b.l. Videotrame, est une
competence communautaire.

La subvention en cause tend toutefois a permettre la realisation
et la diffusion sur Ie reseau des televisions locales du magazine
"Insertions" qui traite de problemes d'emploi (matiere regionale)
et de formation professionnelle.

Ce sont done les themes abordes dans ce magazine qui justifient
que sa saison 1993-1994 soit co-financee selon la cl6 suivant:

Strikt genomen is de materie van de plaatselijke en
gemeenschapsgerichte televisiestations, waaronder de V.Z.W.
Videotrame hoort, een gemeenschapsbevoegdheid.

.De betrokken toelage is echter bedoeld voor de realisatie en
het uitzenden van het magazine "Insertions" op het netwerk van
plaatselijke televisiestations. Dit magazine behandelt de
problematiek van tewerkstelling (gewestaangelegenheid) en
beroepsopleiding.

Op basis van deze inhoud wordt het magazine in het seizoen
1993-1994 gecofinancierd op basis van de onderstaande
verdeelsleutel:

* televisions locales
* Ponds social europeen
* Pouvoirs publics
dont - Communaute francaise

- Region wallonne
- Region de Bruxelles-Capitale
- FOREM
- ORBEM

10.000.000 F.
16.000.000 F.
11.000.000 F.
2.500.000 P.
4.000.000 F.
1.500.000 F.
2.000.000 F.
1.000.000 F.

* Plaatselijke televisiestations
* Europees Sociaal Fonds
* Overheid
waarvan: - Franse Gemeenschap

- Waals Gewest
- Brussels Hoofdstedelijk Gewest
-FOREM
-BGDA

10.000.000 F
16.000.000 F
11.000.000 F
2.500.000 P
4.000.000 F
1.500.000 F
2.000.000 P
1.000.000 F

Question n° 721 de M. de Lobkowicz du 19janvier 1994 (Fr):

Extension du vote electronique dans la Region et conditions
de subsidiation.

"LOTS des prochaines elections, Ie vote electronique sera mis en
service dans un nombre de cantons electoraux en Belgique. "Pour
ce qui concerne la Region de Bruxelles-Capitale, 1'Executif a
marqu6 son accord sur 1'extension du vote electronique dans Ie
canton de St-Josse-Ten-Noode, c'est-a-dire les communes de St-
Josse-Ten-Noode elle-m8me, Etterbeek et les deux Woluwes."

L'intervention regionale dans ce march6 qui sera ger6 par Ie
CIRB est de 15,5 millions F.

L'61ectronique entrera done dans les bureaux de vote dans ce
canton des les elections europeennes de juin 1994, en meme
temps que dans les cantons de Molenbeek, St-Gilles et Bruxelles-
Ville, deja decides precedemment.

U s'agit la, sans conteste, d'une initiative regionale qui merite
d'@tre approuvee.

Puis-je me permettre, a present, de solliciter de 1'honorable
Ministre, qu'il me transmette par la voie du bulletin des questions
et reponses les conditions precises que doivent remplir les autres
communes de 1'agglomeration afin de pouvoir beneficier des
memes subsides?

Quel est Ie taux de la subsidiation qui peut etre esperee?"

Reponse : L'honorable membre voudra bien trouver ci-dessous
la r6ponse a sa question.

II convient tout d'abord de faire remarquer que la Region en
tant que telle n'est pas concernee directement par I'organisation
des electioJis qui auraient lieu cette annee, la question relevant de

Vraag nr.721 van de heer de Lobkowicz d.d. 19 januari 1994
(Fr.):

Uitbreiding van het elektronisch stemmen in het Gewest en
subsidieringsvoorwaarden.

Bij de volgende verkiezingen zai in een aantal Belgische
kieskantons elektronisch worden gestemd. De Regering van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest heeft ermee ingestemd in het
kanton Sint-Joost-ten-Node, d.w.z. de gemeenten Sint-Joost-ten-
Node zeif, Etterbeek en de beide Woluwe's, elektronisch te laten
stemmen.

Het Gewest draagt 15,5 miljoen bij in deze door het CIBG te
beheren overeenkomst.

In de stembureaus van dit kanton zai dus reeds bij de Europese
verzekeringen vanjuni 1994 elektronisch worden gestemd, net
als in de kantons Molenbeek, Sint-Gillis en Brussel Stad, wat
reeds eerder werd beslist.

Het gaat hier over een gewestelijk initiatief dat zonder meer
moet worden toegejuicht.

Mag ik de geachte Minister vragen me via het Bulletin van
Vragen en Antwoorden de precieze voorwaarden mee te delen
waaraan de andere gemeenten van de Agglomeratie moeten
voldoen om dezelfde subsidies te kunnen genieten?

En op hoeveel subsidies mag worden gerekend?

Antwoord : Ik heb de eer aan het geacht lid het antwoord op
zijn vraag te verstrekken.

Eerst en vooral dient opgemerkt dat het Gewest als dusdanig
niet rechtstreeks betrokken is bij het organiseren van
verkiezingen in de loop van dit jaar, aangezien die bevoegdheid
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la competence du Ministre federal de mettre en service ie vote
electronique dans les cantons de Molenbeek, Saint-Gilles et
Bruxelles-Ville. C'est egalement a ce niveau que sont intervenues
les regles accompagnant Ie nouveau mode de scrutin, dont
notamment la subsidiation du materiel informatique
indispensable.

Ce sont les 4 communes du Canton de Saint- Josse-Ten-Noode
elle-meme qui ont pris 1'initiative de preparer un dossier complet
en vue de solliciter 1'accord du Ministre de 1'Interieur a
1'extension a leur Canton du vote electronique pour les elections
europeennes.

Vu 1'accord du President du bureau principal du Canton, Ie
Ministre de 1'Interieur a marque un accord de principe, assorti de
la condition que Ie materiel utilise soit agree et soil Ie meme dans
tous les bureaux du Canton.

Les 4 communes, ne disposent pas toutes des moyens
financiers eleves pour financer 1'operation envisagee et Ie
Ministre de 1'Interieur ayant epuise ses credits, se sont adressees
& la Region et au CIRB en vue d'obtenir des subsides pour Ie
materiel et d'assurer la coordination de 1'operation informatique.

Or, cet achat n'etait evidemment pas prevu dans les schemas
directeurs deja approuves pour lesdites communes. Celles-ci ont
fait appel a 1'article 7 de 1'arrete de 1'Executif du 28.12.1992 qui
a trait a 1'introduction de demandes de subvention dans Ie cadre
de la realisation de projets. Apres avoir requis 1'avis circonstancie
du Comite scientifique - favorable -, Ie gouvernement s'est
prononce a son tour favorablement, les 4 conseils communaux
ayant approuve eux aussi les deliberations soumises a leur vote.

Par ailleurs, Ie Ministre de 1'Interieur avait exigg que la
proc6dure de soumission aupres des firmes agreees soit terminee
au 31 decembre 1993, ce qui exclut evidemment toute nouvelle
initiative dans ce domaine pour 1'annee en cours.

II va sans dire que 1'experience sera evaluee sous tous ses
aspects en vue d'une extension eventuelle lors d'elections
ulterieures.

berust bij de federale Minister van Binnenlandse Zaken. Het is op
zijn niveau dat beslist werd het electronisch stemmen in te voeren
in de kantons van St. Jans Molenbeek, St. Gillis en Brussel-Stad.
Eveneens op zijn niveau werden de regels uitgewerkt van deze
nieuwe stemwijze, waaronder de subsidiering van de
onontbeerlijkeinformatica-apparatuur.

Het zijn de 4 gemeenten van het Kanton St.-Joost-Ten-Node
die zeif het initiatief hebben genomen tot het uitwerken van een
volldig dossier voor het bekomen van het ministerieel akkoord
van Binnenlandse Zaken tot uitbreiding van het elektronisch
stemmen bij de Europese verkiezingen tot hun kieskanton.

Gelet op de instemming van de Voorzitter van het
hoofdbureau, heeft de Minister van Binnenlandse Zaken zich met
deze uitbreiding principieel akkoord verklaard, met o.a. als
voorwaarde dat de apparatuur moest erkend zijn en identiek voor
alle kiesbureaus van het kanton.

Vermits de 4 gemeenten niet alle over aanzienlijke financiele
middelen beschikken om deze operatie te financieren en vermits
de kredieten bij Binnenlandse Zaken uitgeput waren, hebben zij
zich tot het Gewest en het C.I.B.G. gewend om subsidies te
verwerven voor deze apparatuur en om de cofirdinatie van het
informatica-aspect te verzekeren.

Evenwel was deze aankoop niet voorzien in de goedgekeurde
stuurplannen van deze gemeenten. Zij hebben dus een beroep
gedaan op de toepassing van artikel 7 van het besluit van de
Executieve d.d. 28.12.1992 dat betrekking heeft op het indienen
van subsidieaanvragen voor de verwezenlijking van Projecten.
Na om het -gunstig en omstandig - advies te hebben verzocht van
het Wetenschappelijk Comite, heeft ook de Regering zich gunstig
uitgesproken met inachtneming van de goedkeuringen door de
respectieve gemeenteraden.

Bovendien was een van de vereisten van de Minister van
Binnenlandse Zaken dat de procedure van aanbesteding bij de
erkende firma's zou beeindigd geweest zijn uiterlijk op 31
december 1993. Zulks sluit vanzelfsprekend ieder nieuw initiatief
uit voor het lopende jaar.

Uiteraard zai het experiment zorgvuldig op zijn waarde geschat
worden met het oog op een mogelijke uitbreiding bij latere
verkiezingen.

Question n° 724 de M. Drouart du Hjanvier 1994 (Fr);

Le choix des promoteurs prives dans les projets de renovation
urbaine realise par la S.D.R.B.

Le gouvernement bruxellois a confie & la S.D.R.B. une mission
de renovation urbaine. Celle-ci s'effectue avec 1'accord du
gouvernement en partenariat avec des societ6s privees.

En parcourant le rapport d'activites de la S.D.R.B., je constate
que deux projets de renovation urbaine sont situes sur le territoire
de la commune d'Anderlecht. II s'agit d'une part du projet Scheut
a la Chaussee de Ninove, d'autre part du projet situe sur un
terrain entre les rues Jorez et Chapeau.

Vraag Nr. 724 van de heer Drouart d.d. 17 januari 1994 (Fr.):

De keuze van private projectontwikkelaars voor de projecten
van stadsvernieuwing die door de GOMB worden verwezenlijkt.

De Brusselse regering heeft de GOMB een opdracht van
stadsvernieuwing toevertrouwd. Ze wordt uitgevoerd met het
akkoord van de Regering, in samenwerking met prive
maatschappijen.

Bij het bekijken van het activiteitenverslag van de GOMB stel
ik vast dat twee projecten van stadsvernieuwing te Anderlecht
zijn gesitueerd. Het gaat over het Scheutproject op de
Ninoofsesteenweg en een project op een terrein tussen de Jorez
en de Hoedstraat.
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Ce dernier projet a largement etc mediatise car il va faire place
a une magnifique petite ecole, 1'ecole P3/5, dont la fermeture
avait etc votee par la majorite politique de la commune et la
d6molition decidee en urgence par Ie Bourgmestre durant une
periode de vacances pour des motifs de securite.

Je profite de cette question pour interroger Ie Ministre sur la
date du debut des travaux de ce dernier projet.

L'objet essentiel de ma question est Ie suivant. Toujours en
parcourant cet interessant rapport de la S.D.R.B., je constate que
ces deux projets sont realises en partenariat avec la S.A.
Buelens/Gewestelijke Bedrijfs- en Handelsontwikkeling. Cette
societe est bien connue des habitants d'Anderlecht dans la
mesure ou c'est principalement celle-ci qui effectue les grands
travaux immobiliers de cette commune.

M. Ie Ministre-President pourrait-il me preciser les raisons qui
determinent Ie choix des partenaires prives en fonction des
projets de renovation urbaine?

RSponse: La S.D.R.B. developpe en partenariat avec Ie secteur
prive deux projets de renovation urbaine sur Ie territoire de la
commune d'Anderlecht. Elle reconstruit deux immeubles de 106
appartements rue de Scheut avec Ie Groupe COGEPI et entamera
prochainement les travaux de construction d'un ensemble
r6sidentiel de 79 appartements rue Jorez et rue du Chapeau avec
Ie Groupe Buelens.

Le Groupe Buelens est un ensemblier neerlandophone qui a
effectivement realise a titre prive et non pour le compte de la
commune des promotions sur le territoire d'Anderlecht.

Le partenariat de la S.D.R.B. avec le secteur prive, pour
1'accomplissement de ses missions statutaires, est prevu par
1'article 4, paragraphe 5, alinea 2 de 1'arrete royal du 12 octobre
1987 portant approbation de la modification des statuts de la
S.D.R.B.

De plus, les articles 3 et 6 de 1'arrete de 1'Executif du 19 juillet
1990 relatif a 1'octroi de subsides d'investissement pour la
mission de renovation confiee a la S.D.R.B., prevoient
expressement, pour la renovation du plan triennal de la S.D.R.B.,
1' intervention du secteur prive dans les investfssements necessites
par ce plan.

Les subsides accord6s a la S.D.R.B. sont en effet largement
insuffisants pour lui permettre de mener a bien ladite mission de
renovation.

La constitution d'une societe anonyme avec le ou les
partenaires prives disposes a consentir ces investissements a
precisement pour but la reunion des capitaux prives qui
permettront la realisation des differents projets.

II convient en effet de rappeler que les realisations initiees par
la S.D.R.B., en matiere de logements, ont etc accomplies a
concurrence de 75% grace a des capitaux prives.

La presence de la S.D.R.B. au sein de ces societes lui permet
d'exercer un droit de regard sur la bonne affectation, au profit de
logements, des capitaux ainsi reunis.

Dit laatste project kreeg een ruime belangstelling in de media
omdat het in de plaats komt van een prachtig klein schooltje, de
P3/5-school waarvan de sluiting werd goedgekeurd door de
politieke meerderheid van de gemeente en de afbraak door de
Burgemeester dringend om veiligheidsredenen is beslist
gedurende een vakandeperiode.

Ik maak van de gelegenheid gebruik om de Minister te vragen
wanneer de werken van dit project zullen worden aangevat.

Het voomaamste doel van mijn vraag is het volgende. In dit
interessant verslag van de GOMB, stel ik voorts vast dat beide
projecten worden verwezenlijkt in samenwerking met de NV
BuelensS/ Gewestelijke Bedrijfs-en Handelsontwikkeling. De
inwoners van Anderlecht kennen deze maatschappij goed in
zoverre de grote vastgoedwerken in deze gemeente in hoofdzaak
door deze maatschappij worden uitgevoerd.

Kan de Minister-Voorzitter mij zeggen weike redenen de
doorslag geven bij de keuze van de prive-partners in het kader
van de projecten van stadsvernieuwing?

Antwoord : De G.O.M.B. werkt in partnerschap met de prive-
sector voor twee stadsvernieuwingsprojecten in de Gemeente
Anderlecht. Ze herbouwt twee gebouwen met 106 appartementen
in de Scheutstraat samen met de Groep COGEPI en ze zai
eerstdaags de bouwwerken aanvatten van 79 appartementen in de
Jorezstraat en de Hoedstraat samen met de Groep Buelens.

De Groep Buelens is een nederlandstalig projektontwikkelaar
die voor eigen rekening, en niet voor de gemeente, reeds
realisaties heeft tot stand gebracht op het grondgebied van
Anderlecht.

Artikel 4, paragraaf 5, lid 2 van het K.B. van 12.10.1987 tot
wijziging van de statuten van de G.O.M.B. regelt het
partnerschap met de prive-sektor voor het uitvoeren van de
statutaire opdrachten van de G.O.M.B.

De artikelen 3 en 6 van het Besluit van de Executieve van
19.07.1990 betreffende de toekenning van investeringssubsidies
voor de aan de G.O.M.B. toevertrouwde renovatieopdrachten
voorzien uitdrukkelijk dat de prive-sektor tussenkomt in de
investeringen die nodig zijn voor de uitvoering van het
driejarenplan van de G.O.M.B.

De subsidies die aan de G.O.M.B. toegekend worden zijn
trouwens ontoereikend om de renovatieopdracht uit de voeren.

De oprichting van een naamloze vennootschap met de prive-
partner(s) die bereid is om deze investeringen te doen heeft juist
tot doel het prive-kapitaal samen te brengen dat te uitvoering van
de projekten moet mogelijk maken.

Het past hier, eraan te herinneren dat de realisaties die inzake
huisvesting door de G.O.M.B. werden uitgevoerd, voor 75%
dankzij prive-kapitalen tot stand kwamen.

De deelname van de G.O.M.B. in deze vennootschappen maakt
het toezicht mogelijk op de aanwending van deze kapitalen ten
voordele van huisvesting.

470
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Ce faisant, la S.D.R.B. ne conclut pas un marche de travaux, de
foumitures ou de services mais s'assure des moyens financiers
qui lui permettent de mener a bien sa mission.

Pour rappel egalement, c'est la societe qui, disposant des
capitaux, conclut les contrats avec les constructeurs, ce que la
S.D.R.B. n'est, financierement, pas a meme de faire seule.

La constitution d'une telle societe "mixte" par la S.D.R.B. ne
contitue pas un contrat de marche.

Toutefois, 1'ensemble des projets du plan triennal ont ete
proposes aux grands promoteurs choisis sur la base de leur assise
financiere.

Le projet Jorez-Debruyn n'a pas fait 1'objet de beaucoup
d'interet etant donne le quartier particulierement difficile. Seui le
Groupe Buelens a marqu6 un interet mais moyennant certaines
conditions dont la principale est 1'assurance que 1'amenagement
public face au futur immeuble serait realise en parallele par les
autorites competentes.

De G.O.M.B. sluit dus in alle gevallen geen overheidsopdracht
voor werken, leveringen of diensten af maar verzekert zich wel
van de nodige financiele middelen om haar opdracht naar
behoren uit te voeren.

De vennootschap, daar ze over de kapitalen beschikt, sluit de
contracten af met de bouwfirma's, hetgeen de G.O.M.B. alleen,
om financiele redenen, niet kan.

De oprichting door de G.O.M.B. van een dergelijke
"gemengde" vennootschap is geen overheidsopdracht.

Toch werden alle projekten uit het driejarenplan voorgelegd
aan grote projektontwikkelaars, op basis van hun financiele
draagkracht.

Voor het projekt Jorez-Debruyn was er niet veel belangstelling
gelet op de zeer moeilijke wijk waarin het ligt. Enkel de Groep
Buelens toonde belangstelling, maar mits bepaalde voonvaarden,
waarvan de belangrijkste bestond uit de toezegging dat de
ordening van de openbare ruimte rechtover het toekomstige
gebouw door de bevoegde overheden gelijktijdig zou uitgevoerd
worden.

Question N° 725 de M. Lobkowicz du 17 janvier 1994 (Fr.) :

Journaux repris dans la revue depresse du Gouvernement

En reponse a ma question ecrite N° 704,1'honorable Ministre-
President me communique une liste de quotidiens,
d'hebdomadaires et de mensuels qui ne comprend aucun des
journaux queje souhaitais ne pas y rencontrer.

Je recois toutefois aujourd'hui la page de couverture de votre
revue de presse ou j 'y lis 't Pallieterke" parmi d'autres
publications plus respectables.

Serait-ce abuser de 1'habituelle obligeance de Monsieur le
Ministre-President que de lui demander oil se trouve 1'erreur
commise par ses sevices?

L'erreur est-elle dans la reponse a ma question ecrite ou en
couverture de la revue de presse?

Pour la bonne information du Ministre-President, je joins en
annexe a cette question le document que j'evoque a 1'appui de
cette demande de precision.

Reponse : J'ai Fhonneur de preciser pour 1'honorable membre
que le journal 't Pallierterke" a en effet fait partie des journaux
que le Service d'lnformation du Ministere lisait pour
confectionner sa revue de Presse.

Ce journal n'y participe toutefois plus, puisqu'il n'apporte pas
d'information d'interet pour les fonctionnaires.

Votre question a toutefois permis de rectifier un oubli dans la
page de couverture de cette revue qui annoncait encore le titre en
question.

Vraag Nr. 725 van de heer Lobkowicz d.d. 17 januari 1994
(Fr.):

Dagbladen in het persoverzicht van de Regering

In antwoord op mijn schriftelijke vraag nr. 704 deelt de geachte
Minister-Voorzitter me een lijst mee van dag-, week- en
maandbladen. Deze lijst bevat geen enkel van de kranten die ik
daarin niet wens aan te treffen.

Vandaag ontvang ik ecnter de omslag van uw persoverzicht,
met hierop, naast andere meer respectabele publikaties, " 't
Pallieterke".

Mag ik de heer Minister-Voorzitter vragen waarin de door
zijn diensten begane vergissing ligt ?

Ligt de vergissing in het antwoord op mijn schriftelijke vraag?
Of zit het fout met de omslag van het persoverzicht?

Ter inlichting van de Minister-Voorzitter, voeg ik bij mijn
vraag het stuk dat waarop ik mij voor deze vraag om
verduidelijking baseer.

Antwoord: Ik heb de eer het achtbare lid te verduidelijken dat
het dagblad 't Pallieterke" inderdaad deel uitgemaakt heeft van de
dagbladen die door de informatiedienst van het ministerie
gelezen werden in het kader van de aanmaak van het
persoverzicht.

Thans is dit niet meer het geval aangezien het betrokken
dagblad geen informatie bevat die de ambtenaren zou kunnen
aanbelangen.

Uw vraag heeft nochtans toegelaten een vergissing te
verbeteren op het schutblad van deze persrevue, waarop
betrokken titel nog voorkwam.
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Pour ce qui concerne la revue de presse de mon Cabinet,
't Pallierterke" n'y a pas ete integre.

Je veux toutefois ajouter qu'une revue de presse est un moyen
d'information pour les fonctionnaires, les membres d'un cabinet
et les Ministres, qui doit faire partie de la documentation dont Us
font usage pour 1'accomplissement de leur mission.

Quelle que soft la tendance d'une publication, si elle apporte
cette information utile dans 1'accomplissement de la mission, elle
doit pouvoir figurer parmi les documents de reference.

Voor wat het persoverzicht van mijn kabinet betreft, kan ik U
melden dat er geen artikels van 't Pallieterke" in opgenomen
worden.

Ik wil evenwel toevoegen dat een persoverzicht een
informatiemiddel is ten behoeve van de ambtenaren, de
kabinetsleden en de Ministers en bijgevolg deel moet uitmaken
van de documentatie die ze gebruiken in de uitvoering van hun
taak.

Indien een dagblad nuttige informatie bevat om die taak te
volbrengen dan moet zij deel uitmaken van de te raadplegen
publikatie, om het even weike tendens aangekleefd wordt.

Question n° 729 de M. DERBY du 24 janvier 1994 (Fr):

Comptes financiers et activites de la "Societe d'amenagement
urbain du quartier de la gore du Midi"

Nous apprenons que la Societe d'amenagement urbain du
quartier de la gare du Midi aurait donne un renom a 1'ensemble
de son personnel.

Le Ministre peut-il confirmer la chose et nous donner les
raisons de ce changement de strategic?

Le licenciement est-il a mettre en relation avec les recentes
declarations du Ministre-President relatives a sa volonte de
retarder la reussite de 1'operation definitive des PPA Fonsny I et
Bara II, afin de permettre la reussite de 1'operation realisee par
1'immobilier De Waele sur l'il6t dit "de Russie"?

Par ailleurs, le Ministre-President pourrait-il me communiquer
les comptes financiers de cette societe depuis sa creation, ainsi
qu'un rapport sur ses activites.

Reponse: Le projet de Plan Regional de Developpement qui
vient d'etre adopte par le gouvernement permet d'arreter a
Bruxelles la diffusion du bureau dans 1'ensemble de la ville en
designant un certain nombre de perimetres a 1'interieur du centre
metropolitain, comme sites preferentiels d'accueil des bureaux,
mais en limitant le developpement de ceux-ci. Sont vises ici le
quartier de la gare du Nord, le Quartier Leopold, le quartier de la
gare Centrale et le quartier de la gare du Midi. Les charges
d'urbanisme accompagnant les nouvelles constructions de
bureaux doivent permettre de casser la monofonctionnalite de ces
quartiers et d'y reintroduire de 1'habitat dans de bonnes
conditions. Ces perimetres administratifs metropolitains sont
entoures par un cordon de protection accrue du logement qui
empeche la dissemination des bureaux dans les quartiers
residentiels voisins.

L'adoption de cette strategic creerait un atout decisif pour le
reamenagement confie a Bruxelles-Midi; en effet dans une
conjoncture particulierement difficile, la proliferation d'of&e de
bureaux en dehors des poles privilegies limite la capacite de
1'amenageur a reclaimer dans ces poles les charges d'urbanisme
susceptibles d'assurer correctement la mixite fonctionnelle des
quartiers et la realisation d'espaces publics de qualite.

Vraag nr. 729 van de heer Debry d.d. 24 januari 1994 (Fr.):

Financiele rekeningen en activiteiten van de "Maatschappij
stadsvernieuwing van de wijk van het Zuidstation".

Wij vememen dat de "Maatschappij stadsvernieuwing van de
wijk van het Zuidstation" al haar personeelsleden zou hebben
ontslagen.

Kan de Minister dit bevestigen en me zeggen waarom de
strategic werd gewijzigd ?

Moet dit ontslag in verband worden gebracht met de recente
verklaringen van de Minister-Voorzitter betreffende zijn
voornemen om het welslagen van de definitieve uitvoering van
het BPA Ponsny I en Bara U te vertragen, ten einde de operatic
van vastgoedmakelaar de Waele in de Ruslandwijk te kunnen
laten slagen ?

Zou de Minister me bovendien de financiele rekeningen van
deze maatschappij sinds haar oprichting kunnen meedelen,
alsmede een activiteitenverslag ?

Antwoord: Het pas door de Regering goedgekeurde ontwerp van
Gewestelijk Ontwikkelingsplan maakt het mogelijk om de
spreiding van kantoren over de hele stad tegen te houden door
binnen het grootstedelijk centrum een welbepaald aantal
perimeters vast te leggen als opvangpolen voor kantoren en deze
tevens te beperken in hun ontwikkeling. De plaatsen die hier
worden bedoeld, zijn de wijk rond het Noordstation, de
Leopoldswijk, de wijk rond het Centraal Station en de wijk rond
het Zuidstation. De stedebouwkundige lasten die worden
gekoppeld aan de nieuwbouw van kantoren moeten het mogelijk
maken te breken met de monofunctionaliteit van deze wijken en
moeten er de woonfunctie onder de beste voorwaarden opnieuw
invoeren. De grootstedelijke administratieperimeters waarnaar
wordt verwezen, worden omgeven door een buffer van
verhoogde beschenning voor de woonfunctie die de uitzaaiing
van kantoren naar naburige woonwijken voorkomt.

De goedkeuring van deze strategic zou en doorslaggevend
voordeel bieden bij de heraanleg die aan Brussel-Zuid werd
toevertrouwd. In deze bijzonder moeilijke conjunctuur beperkt de
exponentiele toename van kantoorruimte buiten de voor-
keurspolen de mogelijkheden van de ondememer om binnen deze
polen de stedebouwkundige lasten op te eisen op basis waarvan
functioneel gemengde wijken en waardige openbare ruimten
moeten tot stand worden gebracht.
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Le projet de PRD sera soumis a enquete publique
incessamment.

II m'est apparu des lors que plut6t que de permettre a la societe
Bruxelles-Midi d'engager la realisation, des approbation de
1'ordonnance autorisant la Region & conceder a Bruxelles-Midi le
service public d'amenagement et de renovation du quartier Midi,
ce qui etait rendu possible par la qualite du travail realise par la
societe, il etait preferable d'attendre 1'approbation du PRD.

II pourra etre ainsi tenu compte dans les projets des
observations et suggestions que 1'enquete publique du PRD ne
manquera pas de reveler.

Dans cette attente, j'ai sugger6 au Conseil d'Administration de
Bruxelles-Midi, pour eviter les charges de gestion intercalaires,
de limiter les charges d'exploitation au strict minimum.

Afin de conserver 1'acquis et le savoir faire, la societe
Bruxelles-Midi resterait en "ordre de marche", son Conseil
d'Administration et son Comite de Direction gardant toutes leurs
fonctions.

Elle redeploierait ses activites apres 1'approbation du PRD.

Le Conseil d'Administration de la S.A. Bruxelles-Midi, dans sa
seance du 22 decembre 1993, a decide de prendre les mesures
necessaires en vue de minimiser ses charges d'exploitation, et
notamment d'interrompre les contrats d'emploi de son personnel.

Le dernier rapport d'activite et les resultats financiers de la
societe vous seront envoyes sous pli separe.

Het ontwerp van GewOP wordt eerstdaags aan het openbaar
onderzoek onderworpen.

In plaats van de maatschappij Brussel-Zuid toe te laten van
start te gaan met de operatic vanaf de goedkeuring van de
ordonnantie betreffende de concessie van openbare dienst voor
de heraanleg van de wijk Brussel-Zuid aan deze maatschappij, en
hoewel het hoogstaande werk dat de maatschappij heeft verricht,
dit perfect mogelijk had gemaakt, leek het met aangewezen om te
wachten op de goedkeuring van het GewOP.

Zo kan in de projecten rekening gehouden worden met de
opmerkingen en voorstellen die het openbaar onderzoek van het
GewOP ongetwijfeld zai opieveren.

In afwachting hiervan maak ik als suggestie aan de Beheerraad
van Brussel-Zuid de exploitatielasten tot een strikt minimum te
beperken om overbruggende beheerslasten te voorkomen.

Ten einde haar verworven dossierkennis en de
vakbekwaamheid te behouden zou de maatschappij Brussel-Zuid
"in werking" blijven en zouden dus de Beheerraad en het
Directiecomite hun functies blijven bekleden.

Zij zou vervolgens haar activiteiten hervatten na de
goedkeuring van het GewOP.

Op 22 december 1993 besliste de Beheerraad van de N.V.
Brussel-Zuid de nodige maatregelen te nemen om de
exploitatiekosten tot een minimum te herleiden, en om de
personeelscontracten te ondebreken.

Het laatste activiteitenverlsag alsook de financiele resultaten
van de maatschappij worden U separaat opgestuurd.

Question n° 731 de M. Smite du 27janvier 1994 (Fr.):

Recensement des immeubles squattes en Region bruxelloise et
organisms charge de cette tache.

Un article du "Soir", en date du 29 octobre 1993, mentionne la
mort d'un squatter a Saint-Gilles. Ce probleme d'urbanisme tres
concret met en evidence un crime commis dans un immeuble
inhabite.

Cet immeuble pourtant, depuis 1987, avait ete rachete par un
promoteur. Ses habitans 1'avaient peu a peu deserte et le projet de
renovation duquel il faisait par-tie n'ajamais vu lejour.

Les raisons invoquees par le promoteur etaient que les pouvoirs
publics lui avaient demande de surseoir.

Demolir pour reconstruire des milliers de metres carres de
bureau, faire des etudes globales du quartier et du plan
d'affectation du sol (PPAS), delivrer un permis d'urbanisme au
promoteur et 1'aider a mettre en oeuvre demolition et
reconstruction, tout cela se fait assurement.

Les squatters ou les sans-abri, juges clandestins car
irregulierement etablis en Belgique, font malgre tout la une des
quotidiens. Pourriez-vous, Monsieur le Ministre, me dire, si, a ce

Vraag nr. 731 van de heer Smite d.d. 27januari 1994 (Fr.):

Lijst van de gekraakte panden in het Brussels Gewest en
instelling belast met deze opdracht.

Een artikel in Le Soir van 29 oktober 1993 meldt de dood van
een kraker in Sint-Gillis. Een moord die in een leegstaand
gebouw is begaan, vestigt de aandacht op een concreet
stedebouwkundig probleem.

Dit gebouw was nochtans sedert 1987 opgekocht door een
projectontwikkelaar. De bewoners hadden het gebouw
langzamerhand verlaten en het renovatieproject waarvan het deel
uitmaakte, is er nooit gekomen.

De door de projectontwikkelaar aangehaalde reden was dat de
overheid hem had gevraagd het op te schorten.

Slopen om duizenden vierkante meter kantoren te bouwen,
allesomvattende studies uitvoeren m.b.t. een wijk en het
bijzonder bestemmingsplan, de promotor een stedebouwkundige
vergunning afgeven en hem helpen slopen en opbouwen : dit is
niets nieuws.

De krakers of de daklozen, die als clandestienen worden
beschouwd omdat ze zich onwettig in Beige hebben gevestigd,
zijn voorpaginanieuws van de dagbladen.Zou de heer Minister
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jour, un recensement de tous les immeubles squattes, en Region
bruxelloise, a ete fait et quel en est 1'organisme responsable ?

Reponse: Le cas que vous evoquez releve de la competence de
la Commune de Saint-Gilles.

L'operation urbanistique qui sert de toile de fond a votre
question, a fait 1'objet de 1'accord de la Region, dont la
competence en cette matiere n'excede pas les aspects regis par
1'ordonnance organique de la planification et de 1'urbanisme.

Venant a votre question, je vous informe qu'a ce jour, aucun
inventaire de tous les immeubles squattes en Region bruxelloise
n'a ete realise.

II me paratt d'ailleurs difficile d'entreprendre un tel inventaire,
pour des raisons evidentes liees au caractere mobile et clandestin
de cette forme d'occupation.

me kunnen zeggen of er tot op heden een inventaris is opgesteld
van de gekraakte panden in het Brussels Gewest en me kunnen
meedelen weike instelling daarvoor bestaat ?

Antwoord: De aangelegenheid die door U vermeld wordt,
behoort tot de bevoegdheid van de Gemeente Sint-Gillis.

De stedebouwkundige operatie die in uw vraag vermeld wordt,
kreeg het akkoord van het Gewest. De bevoegdheid van het
Gewest in deze aangelegenheid blijft echter binnen de perken van
de ordonnantie houdende organisatie van de planning en de
stedebouw.

Op heden werd er geen enkle inventaris van gekraakte
gebouwen in ons Gewest opgemaakt.

Het lijkt me trouwens moeilijk om een dergelijke inventaris op
te maken omdat deze vorm van bezetting per definitie mobiel en
klandestien verloopt.

Ministre des Finances, du Budget,
de la Fonction publique

et des Relations exterieures

Minister belast met Financien, Begroting,
Openbaar Ambt

en Externe Betrekkingen

Question n° 225 de M. Vandenbossche du 18 novembre 1993
(N.):

Montant des honoraires pay 6s a des avocats.

Pouvez-vous me communiquer le montant des honoraires que
vous avez fait verser a des avocats?

Pouvez-vous me donner le nom de ces avocats ainsi que
1'Ordre auquel ils sont inscrits?

Reponse: J'ai 1'honneur de faire savoir a 1'honorable membre
que la rfiponse a la question posee au Ministre J. Chabert a ete
fournie par le Cabinet du Ministre-President Ch. Picque (voir
question n° 707).

Vraag nr. 225 van de beer Vandenbossche d.d. 18 november
1993 (N.):

Bedrag aan erelonen betaald aan advocaten.

Kunt u mij laten weten welk bedrag aan erelonen u heeft laten
uitbetalen aan advocaten?

Kunt u mij de naam van de advocaten laten geworden alsmede
de Orde waar zij zijn ingeschreven?

Antwoord: Ik heb de eer het geachte lid mede te delen dat de
vraag gesteld aan de heer Minister J. Chabert, door het (Cabinet
van Minister-Voorzitter Ch. Picque werd beantwoord (zie vraag
nr. 707).

Question n° 226 de M. Guillaume du 7 decembre 1993 (Fr.):

Recouvrement de la taxe regionale 1992 et de la taxe
regionale a charge des occupants d'immeubles batis et de
titulaires de drafts reels sur certains immeubles (taxe 1993),
aupres des independants.

J'ai constate que systematiquement lorsqu'un independant
introduit une reclamation centre une des deux taxes precitees
(generalement contre le taux "professionnel" de ces dernieres
taxes), 1'administration lui repond par un formulaire pre-etabli
dans lequel il est mentionne au point 4 d, la citation suivante
pretendument tiree de ces ordonnances: "la taxe est due par toute
personne physique ou morale ou association de fait, pour chaque
immeuble ou partie d'immeuble affectee a une activite
professionnelle a titre de siege social, administratif,

Vraag nr. 226 van de heer Guillaume d.d. 7 december 1993
(Fr.):

Inning, bij de zeifstandigen, van de gewestbelasting 92 en van
de gewestbelasting ten laste van de bezetters van bebouwde
eigendommen en de bonders van zakelijke rechten op sommige
onroerende goederen (belasting 93).

Ik heb vastgesteld dat, wanneer een zeifstandige een klacht
indient tegen een van deze beide belastingen (meestal gaat het
over het tarief dat gekoppeld is aan de beroepsactiviteit), het
bestuur hem systematisch een type-antwoordformulier zendt, met
in punt 4 d een citaat, zogezegd uit een van de ordonnanties in
kwestie, zeggende dat de belasting verschuldigd is door eike
natuurlijke of rechtspersoon of door eike feitelijke vereniging, en
dit voor elk gebouw of voor elk deel van een gebouw waarin een
beroepsactiviteit wordt uitgeoefend en dat als maatschappelijke,
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d'exploitation ou d'activity (article 3, § 1 b)" et dans lequel il est
egalement souvent ecrit au point 4 f que la taxe est de toute facon
due des qu'une personne a Ie statut d'independant meme quand
elle n'exerce pas son activite professionnelle dans 1'immeuble
concerne.

Monsieur Ie Ministre ne pense-t-il pas que la citation en
question est manifestement tronquee et inexacte?

En effet, 1'article 3, § 1, point b de chacune de ces deux
ordonnances dit textuellement: "de tout occupant de tout ou
partie d'un immeuble bati situe sur Ie territoire de la Region de
Bruxelles-Capitale et qui y exerce, pour son propre compte, une
activite lucrative ou non, en ce compds une profession liberate, et
de toute personne morale ou association de fait qui 1'occupe a
titre de siege social, administratif, d'exploitation ou d'activite...".

N'est-il pas evident que, contrairement a ce qui est affirme
dans la citation du point 4 d qui condense deux phrases
differentes, un independant qui n'exerce pas d'activite lucrative
ou non dans un immeuble et qui n'occupe pas cet immeuble a
titre de siege social, administratif d'exploitation ou d'activite, en
tant que personne morale ou association de fait qu'il ne serait
d'ailleurs pas (ni 1'une, ni 1'autre), ne tombe pas sous Ie coup du
taux "professionnel" en tout cas de chacune de ces deux
ordonnances? Meme Ie "siege social" d'ailleurs ne joue-t-il pas
que pour les personnes morales ou associations de fait?

Autrement dit, lorsqu'un independant exerce sa profession en
dehors de 1'immeuble concerne, en quoi Ie seui fait qu'il possede
un statut d'independant Ie ferait-il tomber ipso facto sous Ie coup
de cette taxe? Ou est-il inscrit dans 1'ordonnance que Ie seui fait
de posseder un statut d'independant fait tomber une personne
sous Ie coup du taux "professionnel" de cette taxe?

L'interpretation de 1'administration semblant abusive,
j'aimerais aussi savoir:

1° ce que pense Ie Ministre de 1'usage d'une citation tronquee
et inexacte par son administration et de 1'interpretation abusive
qu'elle en tire?

2° si eventuellement, il a deja donne ou envisage de dormer a
son administration des directives afin de corriger les abus
precites?"

Reponse: J'ai 1'honneur de repondre a 1'honorable membre que
Ie probleme souleve dans sa question a ete discute au cours de la
reunion de la Commission concernant les ordonnances du 23
juillet 1992.

En Commission des Finances du Conseil, j'ai clairement
explicite que pour ce qui concerne les personnes qui n'exercent
leurs activites professionnelles, ni a leur domicile, ni a un siege
d'exploitation situe ailleurs. Ie domicile devient des lors Ie lieu
presume ou la profession est exercee.

Dans Ie sens de ces ordonnances, il y a done toujours un lieu on
1'on exerce sa profession. C'est ce lieu qui est pris en
consideration pour 1'imposition de la taxe. Concretement, dans Ie
cas des chauffeurs de taxis ainsi que d'autres independants dont

administratieve, exploitatie- of bedrijfszetel wordt gebruikt
(artikel 3, § Ib). In dit formulier wordt ook dikwijis gezegd, in
punt 4f, dat de belasting hoe dan ook verschuldigd is van zodra
een persoon net statuut van zeifstandige heeft, zeifs al oefent
deze persoon zijn beroepsactiviteit niet in het betrokken gebouw
uit.

Is de Minister niet van oordeel dat het citaat in kwestie
onvolledig en onjuist is ?

In artikel 3, § 1, punt b van elk van beide ordonnanties staat
immers letterlijk dat de belasting verschuldigd is "door eenieder
die een op het grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest gelegen bebouwde eigendom volledig of gedeeltelijk
betrekt, en er voor eigen rekening een al dan niet winstgevende
activiteit uitoefent, inclusief een vrij beroep, en door eike rechts-
persoon of feitelijke vereniging die er zijn maatschappelijke,
administratieve, exploitatie of bedrijfszetel heeft.".

Is het niet vanzelfsprekend - in tegenstelling tot hetgeen wordt
beweerd in het citaat van punt 4 d, waarin twee verschillende
zinnen worden samengesmolten - dat voor een zeifstandige die
zijn al dan niet winstgevende activiteit niet in een gebouw
uitoefent of die dit gebouw niet als maatschappelijke,
administratieve, exploitatie- of bedrijfszetel gebruikt, noch als
rechtspersoon noch als feitelijke vereniging, wat hij trouwens
geen van beide kan zijn, het in beide ordonnanties bepaalde tarief
voor de beroepsactiviteit van toepassing is ? En bovendien kan
men toch maar spreken van "maatschappelijke zetel" wanneer het
gaat over rechtspersonen of feitelijke verenigingen?

Anders gesteld: waarom zou een zeifstandige die zijn beroep
buiten het betrokken gebouw uitoefent, enkel en alleen omwille
van het feit dat hij een zeifstandig statuut heeft, ipso facto aan
deze belasting worden onderworpen ? Waar staat er in de
ordonnantie dat het feit dat men een zeifstandig statuut heeft al
voldoende is om het tarief voor de beroepsactiviteit van deze
belasting te moeten betalen?

Daar de interpretatie van het bestuur te ver gaat, had ik graag
vemomen:

1° wat de Minister denkt over het feit dat zijn bestuur een
citaat gebruikt, dat onvolledig is en onjuist en over de verkeerde
interpretatie die het eraan geeft?

2° of hij er eventueel reeds aan gedacht heeft zijn bestuur
richtlijnen te geven - of dit reeds heeft gedaan - om deze
misbruiken recht te zetten?

Antwoord: Ik heb de eer het geachte lid te antwoorden dat het
probleem dat in zijn parlementaire vraag opgeworpen werd,
besproken werd tijdens de commissiebespreking van de
ordonnanties van23juli 1992.

In de Commissie van Financien van de Raad werd duidelijk
gepreciseerd dat wat de personen betreft die hun
beroepsaktiviteiten noch thuis noch op een exploitatiezetel elders
uitoefenen, de woonplaats verondersteld wordt de plaats te zijn
waar het beroep uitgeoefend wordt.

In de zin van deze ordonnanties is er dus altijd een plaats waar
men zijn beroep uitoefent. Deze plaats wordt in aanmerking
genomen voor het opieggen van de belasting. Konkreet, in het
geval van de taxibestuurders en van andere zeifstandigen



Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bmxelles-Capitale - 28 fevrier 1994 (n° 38)
Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 28 februari 1994 (nr. 38) 3759

I'activite professionnelle n'est pas localisee en un lieu precis,
c'est 1'adresse a laquelle ces personnes ont leur domicile prive
qui sera consideree comme etant adresse taxable.

waarvan de beroepsaktiviteit niet op een welbepaalde plaats
gelokaliseerd is, zai het adres waar deze personen hun
woonplaats hebben in aanmerking genomen worden als
belastbaar adres.

Question n° 227 de M. Vandenbossche du 19 janvier 1994
(N.):

Objet social et composition de {'association Metropolis.

La Region de Bruxelles-Capitale a adhere a 1'association
Metropolis.

Le Ministre peut-il me communiquer 1'objet social de cette
association ainsi que sa composition?

Reponse: 1. Metropolis, ou Association mondiale des grandes
metropoles, regroupe une cinquantaine de grandes villes,
essentiellement des capitales et villes regions, reparties sur les
cinq continents. Son objectif est de favoriser 1'echange
d'informations et d'experiences ainsi que la cooperation
concemant les problemes qu'elles connaissent toutes en matiere
de developpement urbain.

L'association est reconnue et consultee par les organisations
internationales telles que les Nations-Unies ou 1'Union
Europeenne.

L'Assemblee Generate se reunit tous les trois ans (Montreal en
1993, Tokyo en 1996) et le Conseil d'administration une fois par
an.

Sur le plan operationnel, quatre commissions techniques
permanentes ont ete creees, chacune pilotee par une metropole. A
titre indicatif, voici les themes de travail de chacune de ces
commissions pour la periode 1994-1996 :

— Planification urbaine et gestion du developpement
(presidence : Melbourne): etude de la mise en oeuvre de
grands projets structurants (structures, mecanismes,
resultats, evaluation).

— Environnement, ecologie urbaine et same (presidence:
Cordoba): mise en oeuvre des politiques integrees de
1'environnement ; cas d'application : la politique de 1'eau
(eau et sante, eau et economic...).

— Developpement economique (presidence : Rio de Janeiro):
les activites industrielles dans les metropoles, problematique
economique et urbaine (delocalisation, immobilier
industriel, protection de 1'environnement).

— Developpement social et culture (presidence: Toronto): les
jeunes en dirficult6 dans les metropoles (lutte centre
1'exclusion).

Des consultations sont en cours au sein du gouvernement
regional pour determiner la place que pourrait occuper la RBC
dans une ou plusieurs de ces commissions.

Vraag nr. 227 van de heer Vandenbossche d.d. 19 januari
1994 (N.):

Maatschappelijk doel en samenstelling van de vereniging
Metropolis.

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest is toegetreden tot de
vereniging Metropolis.

Kan de heer Minister mij het maatschappelijk doel van deze
vereniging mededelen alsmede de samenstelling?

Antwoord: 1. Metropolis of Wereldvereniging van de grote
metropolen groepeert een vijftigtal grote steden, hoofdzakelijk
hoofdsteden en stedelijke gewesten verdeeld over de vijf
continenten. Het doel ervan is de uitwisseling van informatie en
experimenten in de hand te werken alsmede samenwerking
inzake problemen die zij alien kennen op het vlak van de
stedelijke ontwikkeling.

De vereniging is erkend en wordt geraadpleegd door
internationale organisaties zoals de Verenigde Naties of de
Europese Unie.

De Algemene Vergadering komt om de drie jaar bijeen
(Montreal in 1993, Tokyo in 1996) en de Raad van Bestuur
eenmaal per jaar.

Op het operationele vlak werden vier permanente technische
commissies opgericht elk onder de leiding van een metropool.
Ter informatie volgen hierna de werkthema's van eike commissie
voorde periode 1994-1996:

— Stadsplanning en ontwikkelingsbeheer (voorzitterschap
Melbourne): studie van de uitvoering van grote
structuurprojecten (structuren, mechanismen, resultaten,
evaluatie).

— Leefmilieu, stedelijke ecologie en gezondheid
(voorzitterschap Cordoba): uitvoering van gei'ntegreerd
milieubeleid ; geval van toepassing : waterbeleid (water en
gezondheid, water en economic ...).

— Economische ontwikkeling (voorzitterschap Rio de Janeiro):
de industriele activiteiten in de metropolen, economische en
stedelijke problematiek (delocalisatie, industrieel vastgoed,
bescherming van het milieu).

— Sociale en culturele ontwikkeling (voorzitterschap Toronto):
de jongeren met moeilijkheden in de metropolen (strijd
tegen de uitsluiting).

In de school van de Gewestregering zijn raadplegingen aan de
gang om te bepalen weike plaats het BHG zou kunnen innemen
in een of meer van die commissies.
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Certains themes sont etudi6s par des groupes "ad hoc": tel est
Ie cas actuellement de "la place de 1'automobile dans les villes".

Afin de maintenir un lien entre les membres, 1'association edite
un bulletin de liaison trimestriel dans lequel chaque metropole
peut apporter des informations interessant 1'ensemble des
adherents./-

Le secretariat general est base a Paris et assure par la Region de
1'Ile de France. Le President actuel est Monsieur Michel Giraud,
President de cette region et ministre du gouvemement francais.

2. L'association est composee de membres actifs et de
membres associes. Ces derniers peuvent etre des associations ou
meme des personnes privees de renom international.

En ce qui concerne les membres actifs, la liste se presente
comme suit au 31.12.1993 (par continent):

— Europe: Athenes - Barcelone - Berlin -Bruxelles - Bucarest -
Istamboul -Lisbonne - Lyon - Madrid - Moscou -Paris -
Rome - Tunis - Varsovie.

— Amerique: Atlanta - Bogota -Brasilia - Buenos-Aires -
Cordoba - La Havane - La Paz - Lima - Los Angeles -
Mexico - Montevideo -Montreal - New York - Quito - Rio
de Janeiro - Toronto.

— Asie: Ankara - Beyrouth - Canton -Colombo - Manille -
Seoul - Teheran -Tokyo.

— Afrique: Abidjan - Addis Abeba -Alexandrie - Bamako -
Casablanca - Le Caire - Dakar - Harare - Kinshasa -Rabat.

— Australie : Adelaide - Melbourne.

Sommige thema's worden bestudeerd door "ad hoc" groepen:
zulks is voor het ogenblik het geval voor "de plaats van de
automobiel in de steden".

Ten einde een band tot stand te brengen tussen de leden geeft
de vereniging een driemaandelijks verbindingsbulletin uit waarin
eike metropool informatie kan laten opnemen die van belang is
voor al de leden.

Het secretariaat-generaal is gevestigd te Parijs en wordt
waargenomen door het Gewest He de France. De huidige
Voorzitter is de Heer Michel Giraud, Voorzitter van dit Gewest
en Minister in de Franse regering.

2. De vereniging bestaat uit werkende leden en geassocieerde
leden. Deze laatste kunnen verenigingen zijn of zeifs prive-
personen met intemationale faam.

Wat de werkende leden betreft, ziet de lijst er op 31.12.1993 uit
als volgt (per continent):

— Europa: Athene - Barcelona - Berlijn -Brussel - Boekarest -
Istambul -Lissabon - Lyon - Madrid - Moskou -Parijs -
Rome - Tunis - Warschau.

— Amerika: Atlanta - Bogota - Brasilia -Buenos-Aires -
Cordoba - Havana - La Paz - Lima - Los Angeles - Mexico -
Montevideo - Montreal - New York -Quito - Rio de Janeiro -
Toronto.

— Azie: Ankara - Beiroet - Canton -Colombo - Manilla - Seoul
- Teheran -Tokyo.

— Afrika: Abidjan - Addis Abeba -Alexandrie - Bamako -
Casablanca - Dakar - Harare - Kai'ro - Kinshasa -Rabat.

— Australie: Adelaide - Melbourne.

Ministre du Logement, de FEnvironnement,
de la Conservation de la Nature

et de la Politique de 1'Eau

Question n° 188 de M. Vandenbossche du 28 octobre 1992
(N.):

Structure et activites des services (['inspection relevant des
attributions du Ministre.

Je souhaiterais poser les questions suivantes sur les services de
contr61e et d'inspection de 1'administration qui releve des
attributions du Ministre.

1. Quelles sont les taches d'inspection et de contr61e qui
relevent des attributions du Ministre?

2. Quelles sont les missions actuelles des services competents
pour ces taches?

Minister belast met Huisvesting,
Leefmilieu, Natuurbehoud

en Waterbeleid

Vraag nr. 188 van de heer Vandenbossche d.d. 28 oktober
1992 (N.):

Structuur en activiteiten van de inspectiediensten onder de
bevoegdheid van de Minister.

Met betrekking tot de onder de bevoegdheid van de Minister
ressorterende administratie, diensten en personeelsleden, wil ik
de bijgevoegde vragen voorleggen in verband met de controle- en
inspectiediensten.

1. Weike inspectie- en controletaken ressorteren onder de
bevoegdheid van de Minister?

2. Wat zijn de huidige opdrachten van de diensten bevoegd
voor deze taken?
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3. Quelles sont les options strategiques et les priorites de ces
services et par qui sont-elles fixees?

4. Comment ces services sont-ils structures?

5. Combien d'emplois Ie cadre du personnel prevoit-il et dans
quelle mesure est-il effectivement rempli?

6. Combien de contr61es ces services effectuent-ils chaque
annee?

7. Combien d'infractions ont-ils constatees lors de ces
contr61es?

8. Combien de proces-verbaux ont-ils dresses lors de ces
contr61es?

9. Quelles suites a-t-on donne a ces proces-verbaux?

10. Dans quelle mesure les contr61es, la constatation des
infractions, les proces-verbaux qui ont etc dresses et les mesures
et les sanctions proposees contribuent-ils a la realisation des
options strategiques de ces services?

Reponse: J'ai 1'honneur de communiquer a 1'honorable
membre les informations suivantes:

1-2. Les taches et missions d'inspection et de controle en
matiere d'environnement relevent de 1'IBGE. Biles sont definies
dans 1'arrete du gouvernement de la Region de Bruxelles-
Capitale du 25 novembre 1993 relatif au controle du respect des
dispositions legates et reglementaires en matiere
d'environnement, publie au Moniteur beige du 4 decembre 1993.

Ces taches s'articulent autour des activites suivantes:

— traitement des plaintes;
— contr61es systematiques (preventifs);
— suivi de la mise en application des nouveaux permis;
— action d'une cellule "pollution de 1'air par Ie chauffage".

3. Les options strategiques et les priorites decoulent des textes
legaux et reglementaires adoptes et sont definies par Ie Ministre
fonctionnellement competent en concertation avec 1'Institut.
Parmi les actions realisees en 1993, on peut citer:

— la zone du Canal - site du Marly: un examen approfondi de
la pollution du sol, des eaux usees et des conditions
d'exploiter a ete entame;

— la pollution de 1'air par Ie chauffage: la mise au point de la
gestion administrative de 1'agrement des techniciens et des
firmes a ete achevee.

Le contr61e de ces agrements a ete une action essentielle de
1'annee 1993.

D'autre part, la cellule "chauffage" a realise de nombreux
contr61es sur demande et a mis au point une systematique
d'intervention suite a la notification obligatoire des installations
defectueuses par les firmes et techniciens agrees;
— milieu hospitalier: installations d'incineration de dechets;
— depistage et avertissement des collecteurs de dechets

3. Weike zijn de strategische opties en de prioriteiten van deze
diensten en door wie worden die vastgelegd?

4. Hoe zijn deze diensten gestructureerd?

5. In hoeveel personeelsleden voorziet het kader en in weike
mate is dit effectief opgevuld?

6. Hoeveel controles voeren deze diensten jaarlijks uit?

7. Hoeveel overtredingen werden hierbij vastgesteld?

8. Hoeveel processen-verbaal werden hierbij opgesteld?

9. Weike gevolgen werden aan deze processen-verbaal
gegeven?

10. In weike mate dragen de controles, de vaststellingen van de
overtredingen, de opgestelde processen-verbaal en de
voorgestelde maatregelen en sancties bij tot de realisatie van de
strategische opties van deze diensten?

Antwoord: Ik heb de eer het geachte lid de volgende informatie
te verstrekken:

1-2. De inspectie- en controletaken en opdrachten inzake
milieubeheer vallen onder de bevoegdheid van het BIM. Ze
worden bepaald in het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 25 november 1993 betreffende het toezicht op het
naleven van de wettelijke en reglementaire bepalingen inzake
leefmilieu, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 4
december 1993.

De taken groeperen zich rondom de volgende aktiviteiten:

— behandelen van klachten;
— systematische controles (preventief);
— opvolging van de toepassing van de nieuwe vergunningen;
— aktie van de eel "luchtvervuiling door de verwarming".

3. De strategische opties en de prioriteiten vioeien voort uit de
goedgekeurde wettelijke en reglementaire teksten en worden
bepaald door de functioneel bevoegde Minister in samenwerking
met het Instituut. Onder de in 1993 uitgevoerde akties kunnen we
de volgende vermelden:

— de kanaalzone - site van Marly: een grondig onderzoek werd
aangevat inzake bodemverontreiniging, afvalwater en de
uitbatingsvoorwaarden;

— de luchtvervuiling door de verwarming: het administratieve
beheer van de erkenning van de techniekers en de firma's
werd afgewerkt.

De controle van deze erkenningen was een belangrijke aktie in
1993.

Anderzijds, heeft de eel "verwarming" talrijke controles
uitgevoerd op aanvraag en heeft ze een interventiesysteem
uitgewerkt tengevolge van de verplichte kennisgeving door de
erkende firma's en techniekers van slecht werkende installaties;
— ziekenhuissector: afvalverbrandingsinstallaties;
— het opsporen en vermelden van niet-erkende collectoren voor

471



3762 Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 28 fevrier 1994 (n° 38)
Vragen en Antwoorden - Bmsselse Hoofdstedelijke Raad - 28 februari 1994 (nr. 38)

dangereux et d'huiles usees non agrees: 16 entreprises ont
fait 1'objet d'un dossier dans ce cadre et des avertissements
ont ete envoyes afin de sensibiliser la profession;

— systematisation du contr61e de mise en exploitation apres
delivrance du permis;

— traitement rapide des plaintes: un systeme a ete mis en place
durant les heures ouvrables afin de disposer d'une equipe
prete a intervenir en permanence.

4-5. L'lBGE dispose d'une division "Inspectoral de
1'Environnement". Celle-ci compte 20 agents. C'est
1'organi gramme adapte par Ie Conseil de direction de 1'Institut
qui a prevu ces effectifs. Cette division est sous 1'autorite d'un
Premier Conseiller.

Le cadre de 1'IBGE est un cadre organique lineaire. 11 ne
comporte done pas de repartition des emplois par service. Celle-
ci releve de la competence exclusive du Conseil de direction.

6. En 1993, le nombre de dossiers ouverts a la division
"Inspectoral de 1'Environnement" a cru de maniere tres
importante. En effet:
— 260 plaintes ont et6 enregistrees en 1993;
— 153 controles preventifs ont ete inities en 1993, parmi

lesquels des dossiers importants tels que le site du Val d'Or
et 1'assainissement du Marly.

Environ 600 dossiers ont ete traites en 1993 en 1.276 missions
d'inspection sur le terrain ont ete realisees.

7-8-9. J'ai pu vous donner des chiffres globaux pour 1'annee
1993. Afin de pouvoir fournir a 1'honorable membre des reponses
precises a ses sous-questions 7-8-9-10, j 'ai interroge
1'administration en vue d'obtenir les elements necessaires.
Celles-ci impliquent en effet des statistiques systematiques non
disponibles a 1'heure actuelle pour 1993.

gevaarlijk afval en afvalolie: 16 ondernemingen hebben
terzake het voorwerp uitgemaakt van een dossier en er werd
een waarschuwing verstuurd teneinde de vaklui te
sensibiliseren;

— systematische controle van de inwerkingstelling, na afgifte
van de vergunning;

— snelle behandeling van de klachten: een systeem werd
uitgewerkt tijdens de kantooruren teneinde te beschikken
over een team dat permanent operationeel is.

4-5. Het BIM beschikt over een afdeling "Milieu-Inspectie".
Deze telt 20 ambtenaren. Het door de directieraad van het
Instituut aangepast organisatieschema heeft dit personeelsbestand
voorzien. Deze afdeling staat onder toezicht van een Eerste
Adviseur.

De personeelsformatie van het BIM is een lineaire organieke
personeelsformatie. Het voorziet dus geen verdeling van de
betrekkingen per dienst. Dit behoort tot de exclusieve
bevoegdheid van de Directieraad.

6. In 1993 is het aantal geopende dossiers van de afdeling
"Milieu-Inspectie" sterk gestegen. Inderdaad:
— 260 klachten werden in 1993 geregistreerd;
— 153 preventieve controles werden in 1993 uitgevoerd

waaronder belangrijke dossiers zoals de site Gulledelle en de
sanering van Marly.

Ongeveer 600 dossiers werden in 1993 behandeld en 1.276
inspectieopdrachten werden ter plaatse uitgevoerd.

7-8-9. Ik heb u de globale cijfers voor 1993 kunnen geven.
Teneinde het geachte lid juiste antwoorden te kunnen geven op
de subvragen 7-8-9-10 heb ik aan de administratie de nodige
inlichtingen gevraagd. Hiervoor zijn inderdaad systematische
statistieken nodig die momenteel voor 1993 nog niet voorhanden
zijn.

Question n° 195 de M. Vandenbossche du 11 decembre 1992
(N.):

Composition et organisation des Cabinets.

II est necessaire de disposer de donnees correctes, completes et
actuelles pour se faire une idee objective et mener une bonne
politique. Je souhaiterais etre informe de ce qui suit:

1. L'organisation du Cabinet du Ministre: les categories
eventuelles du personnel ainsi que leurs missions et competences
respectives;

2. Les fonctions:
— le cadre: le nombre et la nature (par niveau; mi-temps ou

temps plein) suivant la norme et les derogations eventuelles;
— les effectifs:

- le nombre (en fonction du sexe) et la nature (par niveau;
temps plein, mi-temps, temps partiel)

- les derogations
- les miliciens
- les stagiaires (en fonction du sexe)
- les experts contractuels (specialite, nombre et emploi du

temps, duree du contrat, financement/cout)

Vraag nr. 195 van de heer Vandenbossche d.d. 11 december
1992 (N.):

Samenstelling en organisatie van de Kabinetten.

Goede, volledige en actuele gegevens zijn nodig voor een
objectief beeld en een degelijk beleid. Ik zou het zeer op prijs
stellen het volgende te mogen vememen:

1. Over de organisatie van het Kabinet van de Minister:
eventuele geledingen, met respectieve opdrachten en
bevoegdheden:

2. Over de functies:
— de formatie: aantal en aard (naar niveau; halftijds of voltijds)

volgens norm en eventuele afwijkingen;
— de bezetting;

- aantal (naar geslacht) en aard (naar niveau; voltijds,
halftijds, deeltijds)

- de afwijkingen
- dienstplichtigen
- stagiairs (naar geslacht)
- deskundigen-contractuelen (specialiteit, aantal en

tijdsbesteding, duur van het contract, financiering/kosten)
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3. L'origine des membres du Cabinet:
— ministeres
— autres services publics (de preference separement:

administration centrale, regionale, provinciale), institutions
ou administrations locales et intercommunales

— secteur prive:
- entreprises
- organisations du secteur non marchand

— corps enseignant
— universites
— bureaux de consultants
— autres

4. Les fonctions et les taches specifiques: nombre et nature
(suivant 1'importance de la mission), ou:
— collaborateurs personnels
— soutien de la politique
— chefs de projet
— administration
— relations avec Ie public
— chauffeurs
— techniciens
— nettoyeuses
— autres.

Reponse: J'ai 1'honneur d'informer 1'honorable membre que
les reponses a sa question se trouvent dans fairer de 1'Executif
du 12 juillet 1989 determinant la composition et Ie
fonctionnement des Cabinets des membres et Secretaires d'Etat
de 1'Executif de la Region de Bruxelles-Capitale.

Cet arret6 a ete public au Moniteur beige du 10 novembre 1989
aux pages 18.560al8.565.

3. Over de herkomst van de leden van net Kabinet:
— Ministeries
— andere openbare diensten (liefst afzonderiijk: centrale,

gewestelijke, regionale, provinciale), lokale en
intergemeentelijke besturen of instellingen

— particuliere sector:
- bedrijven
- non-profit organisaties

— onderwijskorps
— universiteiten
— consultingsbureaus
— andere

4. Over de functies en specifieke taken: aantal en aard (volgens
belang van de opdracht) of:
— persoonlijke medewerkers
— beleidsondersteuning
— projectleiders
— administratie
— relaties met het publiek
— wagenbestuurders
— vaklui
— schoonmaaksters
— andere

Antwoord: Ik heb de eer het achtbare lid mede te delen dat de
antwoorden op zijn vraag vervat zijn in het besluit van de
Executieve van 12juli 1989 tot vaststelling van de samenstelling
en de werking van de Kabinetten van de Leden en
Staatssecretarissen van de Brusselse Hoofdstedelijke Executieve.

Dit besluit werd bekendgemaakt in het Staatsblad van 10
november 1989, biz. 18.560 tot 18.565.

Question n° 196 de M. Vandenbossche du 11 decembre 1992
(N.):

Composition et organisation des Cabinets.

II est necessaire de disposer de donnees correctes, completes et
actuelles pour se faire une idee objective et mener une bonne
politique. Je souhaiterais etre informe de ce qui suit:

La procedure de recrutement ou d'engagement, par categoric,
des personnes suivantes:
— membres
— personnel d'execution
— personnel auxiliaire;

La duree moyenne totale d'anciennete de Cabinet (taches pre-
cedentes et actuelles) des membres du Cabinet, du personnel
auxiliaire et du personnel de service, chacun pour ce qui Ie
conceme;

L'age moyen des membres du Cabinet, du personnel auxiliaire
et du personnel de service, chacun pour ce qui Ie conceme;

L'indemnite:
— indemnite de base par fonction
— indemnite de cabinet par fonction
— indemnite de fin de cabinet, par fonction (et niveau)

- avant 1'echeance prevue

Vraag nr. 196 van de heer Vandenbossche d.d. 11 december
1992 (N.):

Samenstelling en organisatie van de Kabinetten.

Goede, volledige en actuele gegevens zijn nodig voor een
objectief beeld en een degelijk beleid. Ik zou het zeer op prijs
stellen het volgende te mogen vememen:

Over de aanwervings- of aanstellingsprocedure, per categoric,
van:
— leden
— uitvoerend personeel
— hulppersoneel;

De gemiddelde totale kabinetsancienniteit (vroegere en huidige
opdrachten) van de leden van het Kabinet, respectievelijk van het
hulp- en dienstpersoneel;

De gemiddelde leeftijd van de leden van het Kabinet,
respectievelijk van het hulp- en dienstpersoneel;

Over de vergoeding:
— basisvergoeding per fimctie
— kabinetsvergoeding per fanctie
— vergoeding bij beeindigen van de kabinetsopdracht, naar

functie (en niveau)
- tussendoor
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- a la fin du gouvernement
- autre

— qui paie (en fin de compte):
- Ie cabinet
- 1'administration ou Ie service concerne
- recuperation: oui — non

— 1'entreprise ou 1'organisation concemee (c.-a-d. celle dont
est issue la personne detachee);

La formation des membres de cabinet (sauf pour Ie
personnel auxiliaire et autre):

a) formation de base
— universitaire (licencie, docteur, ingenieur, licence speciale),

quelle(s) discipline(s)?
— superieure non universitaire;

- de type long (laquelle)?
- de type court (laquelle)?

— autre (laquelle)?
b) la formation specifique du cabinet ou la participation a:
— des initiatives de formation occasionnelles: beaucoup, peu,

aucune
— des programmes de formation: lesquels?

Repoiise: J'ai 1'honneur d'mformer 1'honorable membre que
les reponses a sa question se trouvent dans 1'arrete de 1'Executif
du 12 juillet 1989 determinant la composition et Ie
fonctionnement des Cabinets des membres et Secretaires d'Etat
de 1'Executif de la Region de Bruxelles-Capitale.

Cet arrete a ete public au Moniteur beige du 10 novembre 1989
aux pages 18.560al8.565.

- op het einde van de regeerperiode
- andere

— wie betaalt (uiteindelijk):
- hetkabinet
- de betrokken administratie of dienst
- terugvordering: ja—nee

— het betrokken bedrijf, respectievelijk de organisatfe (waaruit
gedetacheerd);

Over de opieiding van kabinetsleden (exclusief hulp- en ander
personeel):
a) basisopleiding
— universitair (licentiaat, doctor, ingenieur, speciale licentie)

weike discipline(s)?
— hoger niet universitair:

- lange type (weike)?
- korte type (weike)?

— andere (weike)?
b) de specifieke kabinetsvorming of deelname aan:
— occasionele vormingsinitiatieven: veel, weinig, geen

— vomiingsprogramma's: weike?

Antwoord: Ik heb de eer het achtbare lid mede te delen dat de
antwoorden op zijn vraag vervat zijn in het besluit van de
Executieve van 12juli 1989 tot vaststelling van de samenstelling
en de werking van de Kabinetten van de Leden en
Staatssecretarissen van de Brusselse Hoofdstedelijke Executieve.

Dit besluit werd bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
10 november 1989, biz. 18.560 tot 18.565.

Question n° 223 de M. Vandenbossche du 11 fevrier 1993
(N.):

Emplacement de stationnement gratuit pour les fonction-
naires et membres du personnel de parastataux.

II semble que certains fonctionnaires et membres du personnel
de parastataux disposent d'un emplacement de stationnement
gratuit a proximite de leur bureau a Bruxelles.

Le Ministre peut-il me dire combien d'emplacements de
stationnement sont a la disposition des fonctionnaires de son
administration ainsi que les frais qui en decoulent?

Le Ministre peut-il egalement communiquer ces
renseignements pour les parastataux qui relevent de ses
attributions?

Quels fonctionnaires disposent d'un emplacement de
stationnement gratuit?

Le Ministre envisage-t-il d'inciter d'une maniere ou d'une
autre ces fonctionnaires a utiliser les transports en commun?

Reponse: En reponse a la question de 1'honorable membre de
cette assemblee, je puis lui communiquer les informations
suivantes:

Deux pararegionaux relevent de mes competences. D s'agit de
la SLRB et de 1'IBGE.

Vraag nr. 223 van de heer Vandenbossche d.d. 11 februari
1993 (N.):

Gratis parkeerruiinte voor ambtenaren en personeelsleden
van parastatale instellingen.

Sommige ambtenaren en personeelsleden van parastatale
instellingen blijken over gratis parkeerruimte in de nabijheid van
hun kantoor in Brussel te beschikken.

Kan de heer Minister mij mededelen hoeveel parkeerplaatsen
er voor de ambtenaren van zijn administratie beschikbaar zijn,
evenals de kosten die daaraan zijn verbonden?

Kan de heer Minister die inlichtingen eveneens verstrekken
voor de parastatalen die onder zijn bevoegdheid vallen?

Weike ambtenaren krijgen gratis parkeerruimte?

Overweegt de heer Minister maatregelen om het openbaar
vervoer bij die ambtenaren op een of andere wijze te stimuleren?

Antwoord: In antwoord op de vraag van het geachte lid van
deze vergadering, kan ik hem de volgende inlichtingen
verstrekken:

Twee pararegionalen vallen onder mijn bevoegdheid. Het gaat
om de BGH en het BIM.
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1° La SLRB possede en propriet6 quarante emplacements de
parking, dont 10 sont actuellement mis gratuitement ^ la
disposition de certains membres du personnel, sans que cela
n'occasionne de frais particuliers pour la Societe.

Les agents beneficiant d'un parking gratuit sont, outre les deux
fonctionnaires dirigeants et les presidents et administrateurs, des
membres du personnel qui, de par la nature de leur fonction, sont
amenes a executer regulierement des missions ^ 1'exterieur de
1'Organisme. Le reste des emplacements est tenu a la disposition
des nombreux visiteurs de la SLRB.

2° Une partie des membres du personnel de 1'IBGE est
installee au Gulledelle 98 et 1'autre partie au Gulledelle 100. En
outre, le bailment Gulledelle 100 est egalement occupe par des
fonctionnaires de 1'Unite de Gestion Modele Mathematique de la
mer du Nord et de la Region wallonne.

Tous ces fonctionnaires et membres du personnel contractuels
ont librement acces & 87 places de parking. Certains
emplacements sont reserves aux visiteurs, au service de garde et
aux voitures de service.

D'autre part, afin de promouvoir 1'utilisation des transports en
commun, les fonctionnaires de ces deux organismes disposent
d'un abonnement STIB, tel que le prevoit la decision de
1'Executifde la Region de Bmxelles-Capitale du 13 septembre
1990.

1° De BGH bezit veertig parkeerplaatsen, waaronder er
momenteel 10 gratis ter beschikking worden gesteld van
bepaalde personeelsleden, zonder bijzondere kosten voor de
Maatschappij.

De ambtenaren die gratis een parkeerruimte krijgen, zijn, naast
de twee leidende ambtenaren en de voorzitters en beheerders, de
personeelsleden die omwille van hun functie regelmatig
opdrachten moeten uitvoeren buiten de instelling. De andere
parkeerplaatsen staan ter beschikking van de talrijke bezoekers
van de BGH.

2° Een deel van de personeelsleden van het BIM is gevestigd in
Gulledelle 98 en de anderen in Gulledelle 100. Daamaast zijn er
in het gebouw Gulledelle 100 burelen voor de ambtenaren van
het Mathematisch Beheersmodel van de Noordzee en van het
Waalse Gewest.

Alle ambtenaren en contractuele personeelsleden hebben vrije
toegang tot 87 parkeerplaatsen. Bepaalde plaatsen zijn
voorbehouden voor bezoekers, de wachtdienst en de
dienstwagens.

Teneinde het gebruik van het openbaar vervoer te bevorderen
beschikken de ambtenaren van deze twee instellingen over een
MIVB-abonnement, zoals werd beslist door de Brusselse
Hoofdstedelijke Executieve op 13 September 1990.

Question n° 263 de M. Vandenbossche du 14juin 1993 (N.):

Aperfit des commissions et comites ministeriels.

1. Quels sont les commissions, comites, conseils, conferences
et autres dont le departement du Ministre/Secretaire d'Etat assure
le secretariat?

2. Le Ministre/Secretaire d'Etat peut-il egalement me
communiquer pour chacun d'eux leur date de creation et de
publication au Moniteur beige?

3. Quels sont les commissions, comites, conseils, conferences
et autres qui ont etc supprimes depuis la creation des institutions
bruxelloises?

4. Etablissent-ils chacun des rapports annuels? Ou les
conserve-t-on? Peut-on les consulter?

5. Qui conserve les archives?

Reponse: Je puis communiquer les informations suivantes S
1'honorable membre:

1. Mon departement assure le secretariat du Conseil de
1'Environnement par 1'intermediaire de 1'IBGE.

2. Le Conseil de 1'Environnement a ete cree par 1'arrete de
1'Executifdu 15 mars 1990 reglant 1'institution, la composition et
le fonctionnement du Conseil de 1'Environnement pour la Region
de Bruxelles-Capitale (Moniteur beige du 7 juin 1990).

Vraag nr. 263 van de heer Vandenbossche d.d. 14 juni 1993
(N.):

Overacht van de ministeiiele commissies en comites.

1. Van weike commissies, comites, raden, conferenties en
dergelijke neemt het departement van de Minister/Staatssecretaris
het secretariaat waar?

2. Kan de Minister/Staatssecretaris mij ook telkens de
oprichtingsdatum meedelen en verwijzen naar de publikatie in
het Belgisch Staatsblad?

3. Weike commissies, comites, raden, conferenties, en
dergelijke werden sinds de oprichting van de Brusselse
instellingen afgeschaft?

4. Maakt elk van hen jaarverslagen? Waar worden die
bewaard? Kunnen ze geraadpleegd worden?

5. Wie bewaart het archief?

Antwoord: Ik heb de eer het geachte lid de volgende informatie
mede te delen:

1. Mijn departement verzekert het secretariaat van de Raad
voor het Leeftnilieu door bemiddeling van het BIM.

2. De Raad voor het Leefmilieu werd opgericht door het besluit
van de Executieve van 15 maart 1990 houdende de regeling van
de oprichting, de samenstelling en de working van de Raad voor
het Leefmilieu voor het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest
(Belgisch Staatsblad van 7 juni 1990).
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3. La Commission consultative creee par 1'arrete royal du 9
juin 1989 (Moniteur beige du 21 juillet 1989) en vertu de 1'article
7 de 1'arrete royal du 8 mars 1989 cr6ant 1'IBGE, a ete abrogee
par 1'arrete de 1'Executifdu 15 mars 1990 (Moniteur beige du 7
juin 1990), celui-la meme qui crea Ie Conseil de
1'Environnement.

4. Tant Ie Conseil de 1'Environnement, que la deiunte
Commission consultative etablissent des rapports annuels.

5. Le Conseil de 1'Environnement est detenteur des archives.
Dans le cadre determine de 1'ordonnance du 28 aout 1991 sur
1'acces a 1'information en matiere d'environnement, celles-ci sont
accessibles au public.

3. De Commissies van advies, opgericht door het koninklijk
besluit van 9 juni 1989 (Belgisch Staatsblad van 21 juli 1989),
krachtens artikel 7 van het koninklijk besluit van 8 maart 1989 tot
oprichting van het BIM, werd opgeheven door het besluit van de
Executieve van 15 maart 1990 (Belgisch Staatsblad van 7 juni
1990), waarbij de Raad voor het Leefmilieu werd opgericht.

4. Zowel de Raad voor het Leefmilieu als de opgeheven
Commissie van advies stellenjaarverslagen op.

5. De Raad voor het Leefmilieu houdt de archieven bij. In het
kader vastgesteld door de ordonnantie van 28 augustus 1991
inzake de toegang tot informatie met betrekking tot het milieu,
zijn deze toegankelijk voor het publiek.

Question n° 273 de M. Vandenbossche du 8 septembre 1993
(N.):

Enlevement des appareils contenant des polychlorobiphenyles
(PCB) et des polychloroterphenyles (PCT).

Les PCB et les PCT presentent des risques particulierement
importants pour 1'homme et 1'environnement. Leur utilisation
dans des appareils en service (par exemple des transformateurs)
est autorisee jusqu'a la fin de la duree de vie de ces appareils.
L'enlevement et le stockage des appareils contenant des PCB et
des PCT sont reglementes lorsqu'ils se trouvent au stade de
dechets, par la loi du 22 juillet 1974 sur les dechets toxiques et
1'arrete royal du 9 fevrier 1976 portant reglement general sur les
dechets toxiques qui lui fait suite. Les PCB et PCT presents a
Bruxelles sont surtout detruits a 1'etranger.

Le Ministre peut-il me dire:

1. Quelles entreprises disposent d'un permis pour demanteler
les appareils contenant des PCB et des PCT?

2. Quelles entreprises disposent d'un permis pour detruire les
PCB et les PCT?

3. Quelles quantites de PCB et de PCT ont ete detruites a
Bruxelles depuis 1982? (Je souhaiterais avoir les donnees par
annee).

4. S'il estime que tous les appareils contenant des PCB et des
PCT devraient etre enleves avant le lerjanvier 2000?

Reponse: Outre les dispositions prevues dans les textes
mentionn6s par 1'honorable conseiller, il convient de signaler que
les entreprises souhaitant effectuer la collects et le transport des
PCB doivent etre agreees en Region de Bruxelles-Capitale, et ce,
conformement a 1'arrete de 1'Executifdu 19 septembre 1991.

Actuellement, trois entreprises disposent d'un agrement en
Region de Bruxelles-Capitale pour la collecte et le transport. II
s'agit des entreprises DAPEMO, DESTRUCO et EWACS/SGS.
Le dossier d'une autre entreprise est en cours d'instruction
(VIVAC).

Vraag nr. 273 van de heer Vandenbossche d.d. 8 September
1993 (N.):

Verwijderiitg van PCB- en PCT-houdende toestellen.

PCB's en PCT's houden bijzonder hoge risico's in voor mens
en milieu. Het gebruik ervan in dienst zijnde toestellen
(transfonnatoren bijvoorbeeld) is toegelaten tot het einde van de
levensduur van de toestellen. De verwijdering en de opslag van
PCB- en PCT-houdende toestellen die zich in het
afvalstoffenstadium bevinden, worden gereglementeerd door de
wet van 22 juli 1974 op het giftig afval en het daarbij horende
koninklijk besluit van 9 februari 1976 houdende algemeen
reglement op het giftig afval. De vernietiging van de in Brussel
aanwezige PCB's en PCT's gebeurt hoofdzakelijk in het
buitenland.

Kan de heer Minister mij mededelen:

1. Weike bedrijven een vergunning hebben voor de
ontmanteling van PCB- en PCT-houdende toestellen?

2. Weike bedrijven een vergunning hebben voor de
vernietiging van PCB's en PCT's?

3. Weike hoeveelheden PCB's en PCT's sinds 1982 in Brussel
zijn vemietigd? (Graag gegevens perjaar).

4. Of hij de mening is toegedaan dat alle PCB- en PCT-
houdende toestellen v66r 1 januari 2000 verwijderd moeten
worden?

Antwoord: Naast de bepalingen voorzien in de door het
geachte raadslid aangehaalde teksten dient er te worden vermeld
dat de ondernemingen, die PCB's wensen op te halen en te
vervoeren, dienen te worden erkend in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, overeenkomstig het besluit van de
Executieve van 19 September 1991.

Momenteel beschikken drie ondernemingen over een erkenning
in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor het ophalen en
vervoeren. Het betreft de ondernemingen DAPEMO,
DESTRUCO en EWACS/SGS. Het dossier betreffende een
andere onderneming (VIVAC) wordt momenteel onderzocht,
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Aucune entreprise n'est autorisee & detruire & Bmxelles ce type
de composes et des lors aucune quantity n'a ete traitee ^
Bruxelles.

L'lBGE, neanmoins, en collaboration avec les instances
federales, etablit actuellement des statistiques sur la collecte et
1'elimination de ces composes.

Enfin, je pense qu'il est effectivement souhaitable que tous les
appareils contenant des PCB/PCT soient traites pour 1'an 2000.
Cette echeance est en cours de discussion au niveau europeen et
au niveau beige dans Ie cadre d'un avant-projet d'arrete royal
actuellement soumis ^ 1'avis du Conseil d'Etat.

Geen enkele onderneming heeft de toelating om dit type
componenten te vernietigen in Brussel en bijgevolg werd geen
enkele hoeveelheid in Brussel behandeld.

In samenwerking met de federate overheid stelt het BIM
momenteel statistieken op over het ophalen en vernietigen van
deze componenten.

Tenslotte meen ik dat het inderdaad geraden is dat alle
PCB/PCT-houdende toestellen v66r het jaar 2000 worden
verwerkt. Deze termijn wordt besproken op Europees niveau en
op Belgisch niveau in het kader van het voorontwerp van
koninklijk besluit dat voor advies aan de Raad van State is
voorgelegd.

Question n° 274 de M. Vandenbossche du 8 septembre 1993
(N.):

Pennis Sexploitation pour cimetieres de voitures et exameii
de la pollution du sol.

Les communes d'Anderlecht et de Molenbeek comptent de
nombreux cimetieres de voitures qui polluent enormement Ie sol.
Seule une infime partie d'entre eux sont etablis sur des sites tout
b fait acceptables.

Quelles mesures legales existe-t-il pour les soustraire a la vue
des habitants?

En outre, la plupart des exploitants de cimetieres de voitures ne
disposent meme pas d'un permis d'exploitation pour 1'exercice
de leurs activites.

1. Quelles mesures politiques les Ministres concemes ont-ils
prises?

2. A-t-on dej& effectu6 des etudes de sol dans les differents
cimetieres de voitures et quels en sont les resultats?

3. A-t-on dej^ pris des mesures ^ 1'encontre d'exploitants de
cimetieres de voitures qui ne respectent pas les dispositions
legales? Lesquelles?

4. L'lnstitut bruxellois pour la gestion de 1'environnement a-t-il
dej& effectue une etude sur la conformite de ces activites avec la
legislation portant sur Ie permis d'exploitation?

Reponse: II convient tout d'abord de preciser que I'activitfi
d'exploitation de "cimetieres de voiture" n'etait pas soumise a
autorisation dans 1'ancien regime du RGPT (Reglement general
de Protection du Travail).

Ces entreprises ne devaient des lors pas etre en possession d'un
permis afin de mener leurs activites.

Depuis 1'entree en vigueur du "Permis environnement" (Ie ler
janvier 1993), cette activity est soumise & autorisation, et
conformement ^ 1'ordonnance, les exploitants disposent d'un
delai de six mois pour regulariser leur situation.

Vraag nr. 274 van de heer Vandenbossche d.d. 8 September
1993 (N.):

Uitbatingsvergunningen voor autokerkhoven en ondenoek
naar bodemvervuiling.

De gemeenten Anderlecht en Molenbeek tellen tal van
autokerkhoven. Dit leidt tot een enorme vervuiling van de
bodem. Slechts een zeer klein gedeelte van de autokerkhoven is
gelegen op een ondubbelzinnig aanvaardbare plaats.

Weike wettelijke maatregelen bestaan er om deze aan het zicht
van de inwoners te onttrekken?

Bovendien beschikken de meeste uitbaters van autokerkhoven
niet eens over een uitbatingsvergunning voor de uitoefening van
hun activiteiten.

1. Weike beleidsmaatregelen hebben de betrokken Ministers
genomen?

2. Werden er reeds bodemonderzoeken gedaan op de
verschillende autokerkhoven en wat zijn de resultaten ervan?

3. Werden er reeds maatregelen genomen tegen uitbaters van
autokerkhoven die niet in orde zijn met de wettelijke bepalingen
terzake? Weike?

4. Heeft het Brussels Instituut voor Milieu een onderzoek
gepleegd naar de conformiteit met de vergunningswetgeving van
deze activiteiten?

Antwoord: Er dient vooreerst te worden verduidelijkt dat de
exploitatie van een "autokerkhof" vroeger, onder het ARAB-
stelsel (Algemeen Reglement voor de Arbeidsbescherming), niet
was onderworpen aan een vergunning.

Bijgevolg dienden deze ondernemingen geen vergunning te
bezitten om hun aktiviteiten uit te oefenen.

Nu de "Milieuvergunning" van kracht werd (op 1 december
1993) is deze activiteit onderworpen aan een vergunning en de
uitbaters beschikken over een termijn van zes maand om hun
toestand te regulariseren, overeenkomstig de bepalingen van de
ordonnantie.
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L'lBGE a pris les devants par rapport a cette problematique et
un inventaire des exploitants de cimetieres de voitures est en
cours de realisation.

Ceux-ci seront avertis par 1'IBGE de la necessity d'introduire
une demande de permis, et sur cette base, la procedure complete
(y compris une enquete publique) sera suivie.

L'lBGE accordera une attention toute particuliere aux aspects
bruit, sol, incendie et amenagement des lieux dans les conditions
d'exploitation qui seront imposees.

Sur cette base, la cellule Inspectoral effectuera des controles
dans ce secteur, contrfiles visant a veiller au respect des
conditions d'exploitation.

Het BIM is hierop vooruitgelopen en stelt momenteel een
inventaris op van de uitbaters van autokerkhoven.

Het BIM verwittigt hen dat ze een aanvraag om een vergunning
moeten indienen en steunend hierop, zai de volledige procedure
(met inbegrip van het openbaar onderzoek) worden gevolgd.

Bij het bepalen van de opgelegde exploitatievoorwaarden zai
het BIM vooral toezien op de aspecten inzake lawaai, bodem,
brandgevaar en ruimtelijke ordening van het gebied.

Op deze basis zai de eel Milieuinspectie controles uitvoeren in
deze sector, met het oog op het toezicht op het naleven van de
exploitatievoorwaarden.

Quesion n° 275 de M. Vandenbossche du 8 septembre 1993
(N.):

Intervention des communes afin d'empecher des entreprises
bray antes de s'installer dans des zones d'habitat.

Lors de la delivrance de permis de lotissement, on interdit
generalement aux entreprises generatrices de nuisances
acoustiques de s'etablir dans des pares residentiels, des zones
residentielles et des centres habites. Toutefois, il n'est pas rare
qu'en depit de ces interdictions, de telles exploitations y
apparaissent apres que leurs occupants ont emmenage dans les
nouveaux logements.

La commune n'a guere les moyens de s'opposer a cette
pratique. Les reglements communaux permettent d'interdire les
nuisances acoustiques entre 22 h 00 et 8 h 00 ainsi que les
dimanches et jours feries. En dehors de ces reglements
communaux, il n'existe pas d'autres moyens pour intervenir a
1'encontre de ces entreprises incommodes.

Pourquoi les communes ne disposent-elles pas de moyens
suffisants pour empecher 1'installation de ces geneurs apres
1'octroi du permis?

Reponse: J'ai 1'honneur de fournir a 1'honorable membre les
elements suivants en reponse a sa question: celle-ci souleve les
problemes des entreprises generatrices de nuisances acoustiques
qui, sur la base de renseignements errones ou incomplets,
obtiennent un permis d'environnement les autorisant a s'installer
a proximity des zones residentielles et de centres habites.

Si, apres leur installation, ces entreprises, faisant fi des
conditions d'exploitation, creaient des nuisances acoustiques
inacceptables, les communes disposeraient a ce moment-la des
moyens suffisants pour mettre fin aux abus constates. II leur
suffit en effet d'appliquer 1'ordonnance regionale du 16 mai 1991
relative a la lutte centre Ie bruit dans les locaux de repos et de
sejour a Bruxelles. Les conditions de cette ordonnance sont
severes et permettent sans difficult^ de mettre fin a toute situation
qui provoquerait une gene pour les individus dans leur habitation.

Vraag nr. 275 van de heer Vandenbossche d.d. 8 September
1993 (N.):

Weren van geluidshinderlijke bedrijven uit woongebieden
door de gemeentebesturen.

Bij het verlenen van verkavelingsvergunningen in woonparken,
residentiele gebieden en bewoonde kemen, wordt doorgaans aan
geluidshinderlijke bedrijven het verbod opgelegd om zich in die
gebieden te vestigen. Het gebeurt evenwel vaak dat er ondanks
die verbodsbepalingen toch dergelijke uitbatingen tot stand
komen nadat de nieuwe woningen betrokken zijn.

Hiertegen kan de gemeentelijke overheid weinig ondernemen.
Gemeentelijke reglementen kunnen geluidshinder verbieden
tijdens de periode van 22 uur tot 8 uur en op zon- en feestdagen.
Buiten deze gemeentelijke reglementen blijken er geen andere
middelen voor handen te zijn om tegen die storende bedrijven op
te treden.

Waarom beschikken de gemeentelijke overheden niet over
afdoende middelen om deze rustverstoorders, na het verlenen van
de vergunning, te weren?

Antwoord: In antwoord op de vraag van het geachte lid kan ik
hem de volgende inlichtingen verstrekken: deze vraag werpt de
problemen op betreffende de geluidshinderlijke bedrijven die, op
basis van verkeerde of onvolledige inlichtingen, een milieu-
vergunning hebben verkregen waardoor ze zich in de nabijheid
van woongebieden en bewoonde centra mogen vestigen.

Indien die bedrijven, na hun installatie, geen rekening zouden
houden met de exploitatievoorwaarden, en onaanvaardbare
geluidshinder, zouden veroorzaken, dan beschikken de
gemeenten over voldoende middelen om aan de vastgestelde
misbruiken een einde te stellen. Het volstaat om de ordonnantie
van het Gewest van 16 mei 1991 betreffende de strijd tegen
geluidshinder in de rust- en woonruimten in Brussel toe te
passen. De voorwaarden van deze ordonnantie zijn streng en
laten toe om zonder moeilijkheden een einde te stellen aan de
toestand die een hinder zou veroorzaken in de woningen.
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Question n° 278 de M. Vandenbossche du 13 septembre 1993
(N.):

Adaptation de 1'incinerateur de Neder-over-Hembeek aux
normes de la directive CE.

Le plan dechets 1991-1995 contient un certain nombre
d'options concemant les incinerateurs pour dechets menagers. II
dispose ainsi qu'un certain nombre de fours vieillis seront fermes
et que, d'ici fin 1992, tous les fours devront etre en conformite
avec les normes fixees dans la directive CE du 21 juillet 1989.

Des informations recentes font apparattre qu'aucun
incinerateur ne repond aux normes fixees par la directive CE
susvisee.

Le Ministre peut-il me dire:

1. Sur la base de quelle etude on a pu formuler ces conclusions
et quelle instance a effectue les mesurages?

2. Quels parametres d'6mission ont ete mesures et quels sont
les resultats de ces mesurages?

3. Dans quelle mesure ces donnees sont publiques et ou la
population peut les consulter?

4. Si on a dej& etabli un calendrier de fermeture de
1'incinerateur et quelles options on a pris a cet egard?

5. Quelles solutions de rechange sont proposees en cas de
fermeture?

Reponse: J'ai le plaisir de communiquer les elements suivants
en reponse a la question susmentionnee:

1. Des controles reguliers sont effectues par 1'IBGE qui, de
commun accord avec les exploitants d'incinerateurs, fait appel a
des societes specialisees pour les mesures proprement dites.

A titre exemplatif, pour 1'incinerateur de Neder-over-Hembeek,
c'est la society Hydrochem qui a realise les mesures.

2. Les parametres mesures sont les suivants pour 1'incinerateur
regional (mg/Nm3):

Vraag nr. 278 van de heer Vandenbossche d.d. 13 September
1993 (N.):

Aanpassing aan de normen van de EG-richtlijn van de
verbrandingsinstallatie te Neder-over-Heembeek.

In het afvalstoffenplan 1991-1995 worden een aantal opties
genomen inzake de verbrandingsinstallaties voor huishoudelijk
afval. Zo wordt gesteld dat een aantal verouderde ovens zullen
worden gesloten en dat alle ovens voor eind 1992 in
overeenstemming moeten zijn met de normen vastgelegd in de
EG-richtlijn van 21 juli 1989.

Uit recente berichten blijkt dat nog steeds geen enkele
verbrandingsoven beantwoordt aan de normen gesteld door de
bedoelde EG-richtlijn.

Kan de heer Minister mij mededelen:

1. Op basis van weike studie kon deze conclusie worden
geformuleerd en weike instantie voerde de metingen uit?

2. Weike emissieparameters werden gemeten en wat zijn de
resultaten van deze metingen?

3. In hoeverre zijn die gegevens openbaar en waar kunnen ze
door de bevolking worden ingekeken?

4. Werd er reeds een planning opgemaakt inzake sluiting van
de oven en weike opties werden in dit verband genomen?

5. Weike alternatieven worden vooropgesteld in geval van
sluiting?

Antwoord: Ik heb het genoegen de volgende inlichtingen te
verstrekken op de hierboven vermelde vraag:

1. Er worden regelmatig controles uitgevoerd door het BIM,
dat in overleg met de exploitanten van verbrandingsinstallaties,
beroep doet op gespecialiseerde bedrijven voor het uitvoeren van
de metingen.

Voor de verbrandingsinstallaties van Neder-over-Heembeek,
bijvoorbeeld, heeft de firma Hydrochem de metingen uitgevoerd.

2. Voor de gewestelijke verbrandingsinstallatie werden de
volgende parameters gemeten (mg/Nm3):

(1) (1)
Oxygene 11.4 11.6
Monoxyde de carbone 25.7 35.2
Poussieres totales 26.6 43.3
Acide chlorhydrique 1544.6 1077.6
Pb+Cr+Cu+Mn 4.57 2.2
Ni+As 0.3 0.28
Cd+Hg 0.15 0.09
Acide fluorhydrique 6.14 2.99
Indice Bacharach 0/1 0/1
Dioxyde de soufre 167.0 70.0

(1) Moyenne sur les trois fours.

Aucun depassement des normes actuellement en vigueur n'a
ete constate.

(1) (1)
Zuurstof 11.4 11.6
Koolstofmonoxyde 25.7 35.2
Totale stofdeeltjes 26.6 43.3
Zoutzuur 1544.6 1077.6
Pb+Cr+Cu+Mn 4.57 2.2
Ni+As 0.3 0.28
Cd+Hg 0.15 0.09
Huorwaterstof 6.14 2.99
Schaal van Bacharach 0/1 0/1
Zwaveldioxyde 167.0 70.0

(1) Gemiddelde van drie ovens.

Er werd geen enkele overschrijding van de huidige geldende
normen vastgesteld. 472
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Par centre, par rapport & la directive europeenne de juillet
1989, et qui doit etre appliquee au plus tard en decembre 1996
pour ce qui concerne 1'incinerateur regional, une serie de
depassements existent, principalement en ce qui conceme 1'acide
chlorhydrique et certains metaux lourds.

Le Gouvernement de la Region de Bruxelles-Capitale est
parfaitement conscient de cette situation, un cahier des charges
est en cours de redaction afin d'adjoindre un traitement pousse
des fumees rejetees et ainsi de mettre les installations en
conformite dans les delais presents.

A titre d'information, cet investissement est estime a pres d'un
milliard de F.

3. Conformement a 1'ordonnance "acces a 1'information", tous
ces elements sont disponibles & quiconque en fait la demande
auprfes des instances publiques concernees (en 1'occurrence
1'IBG.Eetl'ABP).

4. L'incinerateur regional ne sera bien entendu pas ferine
puisqu'il repondra aux normes en vigueur en 1996. Ces nonnes
ont deja ete integrees dans le permis d'exploiter de 1'incinerateur
regional.

Quant aux. quelques. petites unites d'incinerateur de dechets
domestiques subsistantes, soit elles seront adaptees par leurs
proprietaires dans les delais requis, soit elles seront fermees.

II faut toutefois preciser que cela represente des tonnages
marginaux a 1'echelle regionale.

Daarentegen, ten opzichte van de Europese richtlijn van juli
1989, en die ten laatste in december 1996 moet worden
toegepast, met betrekking tot de gewestelijke
verbrandingsinstallatie, werden bepaalde parameters
overschreden en meer bepaald wat betreft zoutzuur en bepaalde
zware metalen.

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering is bewust van deze
toestand en er wordt momenteel een bestek opgesteld, teneinde
een verdergaande behandeling van de uitgestoten rookgassen toe
te voegen en bijgevolg de installaties in overeenstemming te
brengen met de richtlijn binnen de voorgeschreven termijn.

Ter informatie kan worden vermeld dat deze investering op
ongeveer 1 miljard fr. wordt geraamd.

3. Overeenkomstig de ordonnantie "toegang tot informatie"
zijn al de gegevens beschikbaar voor iedereen die erom verzoekt
bij de betrokken openbare instellingen (met name het BIM en het
ANB).

4. De gewestelijke verbrandingsinstallatie zai welteverstaan
niet gesloten worden, aangezien deze in 1996 zai voldoen aan de
geldende normen. Deze normen werden reeds opgenomen in de
exploitatievergunning voor de gewestelijke verbrandings-
installatie.

Wat betreft de overblijvende kleine verbrandingseenheden voor
huidhoudelijk afval, zullen ze, hetzij binnen de vereiste termijn
worden aangepast door de eigenaar, hetzij worden gesloten.

Er dient echter te worden verduidelijkt dat het, op gewestelijk
vlak, hier om een geringe hoeveelheid gaat.

Question n° 279 de M. Vandenbossche du 13 septembre 1993
(N.):

Recherche scientifiqiie sur la pollution electromagnetique.

Depuis quelques annees, on s'interesse de plus en plus a la
pollution electromagnetique. II s'agit par exemple de 1'influence
que peuvent avoir, sur la sante, les lignes a haute tension et les
telephones portables. Plusieurs etudes ont constate qu'il existe un
lien manifeste entre les champs electromagnetiques et
1'apparition de cancers chez des enfants. Des recherches plus
detaillees s'imposent certainement encore dans cette matiere
complexe.

Je pense des lors que les pouvoirs publics doivent etre
particulierement attentifs a ce domaine de recherche, par exemple
en promouvant des projets specifiques dans les Instituts
bruxellois de recherche technologique et en subsidiant des
recherches dans les universites.

Le Ministre peut-il me dire:

1. Quels budgets ont ete consacres ces dernieres annees a la
recherche scientifique dans le domaine de la pollution
electromagnetique?

Vraag nr. 279 van de beer Vandenbossche d.d. 13 September
1993 (N.):

Wetenschappelijk onderzoek naar elektromagnetische
pollutie.

De laatste jaren krijgt de elektromagnetische pollutie steeds
meer aandacht. Het gaat om de invloed van bijvoorbeeld
hoogspanningslijnen en draagbare telefoons op de
volksgezondheid. In verschillende studies werd er een duidelijk
verband vastgesteld tussen elektromagnetische velden en kanker
bij kinderen. Nader onderzoek dringt zich in deze complexe
materie zeker nog op. Ik meen dan ook dat de overheid dit
onderzoek bijzondere aandacht moet schenken.

Dit kan bijvoorbeeld door specifieke projecten in de Brusselse
Instellingen voor Technologisch Onderzoek en voor subsidiering
van onderzoek aan universiteiten.

Kan de heer Minister mij mededelen;

1. Weike budgetten zijn er de laatste jaren besteed aan
wetenschappelijk onderzoek inzake elektromagnetische pollutie?
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2. Quels projets ont etc menes a terme? Quels projets sont en
cours ou prevus?

3. Si des rapports sont d6ja disponibles & ce sujet?

4. Quel r61e Ie Ministre y voit pour les Instituts bruxellois de
recherche technologique?

Reponse: J'ai 1'honneur de fournir a 1'honorable membre les
elements suivants en reponse a sa question: comme 1'a
recemment rappele Ie Ministre-President Charles Picque en
reponse a une question parlementaire de Monsieur Andre
Drouart, sur base des divers documents publics par
1'Organisation Mondiale de la Sante, il n'a encore ete releve
aucun indice scientifique qui permettrait d'etablir que des
emissions dans les frequences radio ou les lignes a haute tension
pourraient avoir un effet negatif sur la sante de la population.
Vous faites allusion a plusieurs etudes epidemiologiques qui
auraient ete realisees et qui auraient prouve qu'il existe un lien
manifeste entre les champs electromagnetiques et 1'apparition de
cancer chez des enfants. Nous n'avons pas connaissance de telles
etudes et ne pouvons done pas les commenter.

En ce qui concerne 1'aspect de la recherche dans ce domaine, il
n'y a pas eu, & ma connaissance, de recherche financee par la
Region bruxelloise. II semble neanmoins qu'une telle etude existe
dans Ie cadre des etudes centralisees par Ie Service de
programmation de la Politique Scientifique. Nous ne manquerons
pas de donner a cette etude toute 1'attention qu'elle merite,
lorsqu'elle aura et6 publiee. En attendant, une telle etude, de par
1'importance des moyens financiers qu'elle devrait mobiliser,
releve plus du niveau europeen ou federal que du niveau regional.
Nous n'envisageons des lors pas, dans 1'etat actuel de nos
budgets, de financer specifiquement une telle etude au niveau
bruxellois.

2. Weike projecten zijn er afgewerkt? Weike projecten zijn aan
de gang of gepland?

3. Zijn hiervan al rapporten ter beschikking?

4. Weike rol ziet de Minister hierin voor de Brusselse Insteiling
voor Technologisch Onderzoek?

Antwoord: In antwoord op de vraag van het geachte lid kan ik
hem de volgende informatie verstrekken: zoals de Minister-
Voorzitter Charles Picque onlangs heeft herhaald, in antwoord op
een parlementaire vraag van de heer Andre Drouart, op basis van
verschillende door de wereldgezondheidsorganisatie
gepubliceerde documenten, is er nog geen enkel
wetenschappelijk bewijs geleverd, dat toeliet aan te tonen dat
uitzendingen op radiofrequenties of hoogspanningskabels een
negatief effect zouden kunnen hebben op de volksgezondheid. U
maakt toespelingen op verschillende epidemiologische
onderzoeken die zouden zijn uitgevoerd en die zouden bewijzen
dat er een duidelijk verband bestaat tussen de elektromagnetische
velden en kanker bij kinderen. Wij zijn niet op de hoogte van
dergelijke studies en kunnen daarover dan ook geen commentaar
leveren.

Wat betreft het aspect van het onderzoek in dat domein, was er
bij mijn weten geen onderzoek dat door het Brussels Gewest
werd gefinancierd. Het blijkt nochtans dat zo'n studie bestaat in
het kader van de studies die door de diensten voor programmatie
van het wetenschapsbeleid worden gecentraliseerd. Wij zullen
niet nalaten alle nodige aandacht te besteden aan deze studie, na
de publikatie ervan. In afwachting daarvan, valt zo'n studie,
omwille van de belangrijke financiele middelen die hiermee
zouden gepaard gaan, eerder onder de Europese of federate
bevoegdheid, dan onder een gewestelijke bevoegdheid. Gelet op
de huidige budgettaire toestand, overwegen wij bijgevolg niet om
een dergelijke studie op Brussels niveau te financieren.

Question n° 280 de M. Vandenbossche du 7 octobre 1993
(N.):

Autorisation de cumul a du personnel remunere par la
Region.

En cette periode de recrudescence du chomage, Ie fait de
permettre Ie cumul au personnel r6munere par la Region peut
avoir une influence negative sur 1'emploi.

1. Je souhaiterais que Ie Ministre me dise, pour Ie personnel
place sous sa responsabilite, a combien de membres du personnel
remuneres par la Region il a accorde une autorisation de cumul
depuis Ie debut de cette legislature avec ventilation par annee?

2. Ces autorisations ont-elles ete prolongees?

Reponse: J'ai 1'honneur d'informer 1'honorable membre
qu'aucune autorisation de cumul dormant lieu a une remuneration
n'a ete accordee, sous cette legislature, au personnel place sous
ma responsabilite, tant dans Ie secteur de 1'environnement que du
logement.

Vraag nr. 280 van de heer Vandenbossche d.d. 7 oktober
1993 (N.):

Toelating tot cumulatie aan door het Gewest bezoldigd
personeel.

In deze periode van toenemende werkloosheid kan het verlenen
van toelating tot cumulatie aan de door het Gewest bezoldigd
personeel de werkgelegenheid negatief beihvloeden.

1. Graag had ik vernomen, voor het personeel dat onder de
verantwoordelijkheid van de Minister valt, aan hoeveel door het
Gewest bezoldigde personeelsleden de Minister een toelating tot
cumulatie verieende sinds het begin van deze zittingsperiode en
ingedeeld perjaar?

2. Werden deze toelatingen verlengd?

Antwoord: Ik heb de eer het geachte lid mee te delen dat er
tijdens deze zittingsperiode, geen toelating tot bezoldigde
cumulatie werd verleend aan personeelsleden die onder mijn
verantwoordelijkheid vallen, zowel in de sektor van het
leefmilieu als van de huisvesting.



3772 Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 28 fevrier 1994 (n° 38)
Vragen en Antwoorden - Bmsselse Hoofdstedelijke Raad - 28 februari 1994 (nr. 38)

Question n° 281 de M. Drouart du 14 octobre 1993 (Fr.):

Sexploitation non autorisee d'un depot de pneus entre la rue
du Chapeau et la me Jorez.

En janvier dernier, j'ai interroge Ie Ministre sur 1'etat d'un
vaste terrain vague situe entre la rue du Chapeau (^ hauteur du n°
20) et la rue Jorez et encombre par des milliers de pneus usages.
Je demandais au Ministre si Ie proprietaire de ce terrain avait regu
une autorisation d'exploitation et, si non, quelles mesures il
comptait prendre pour faire respecter la loi. Dans sa reponse, Ie
Ministre m'a informe qu'aucune autorisation d'exploitation
n'avait ete delivree et que la division "Inspectoral" de 1'IBGE
avertie avait pris les dispositions necessaires.

Aujourd'hui, nous ne pouvons que constater une stagnation de
la situation: Ie terrain est toujours aussi encombre et represente
toujours Ie meme danger, & savoir Ie risque de voir des jeunes du
quartier mettre Ie feu aux pneus (comme precedemment a leur
ancienne ecole P3/5).

Reponse: Suite ^ une mise en demeure de 1'IBGE, 1'exploitant
de ce dep6t de pneus a introduit une demande de permis
d'exploiter aupres de la Commune.

Cette demande a ete soumise a enquete publique et lors de la
concertation (organisee Ie 27 janvier 1994) 1'avis de la
Commission a ete favorable & titre precaire et revocable, et ce,
dans la mesure ou d'autres projets existent pour valoriser cet
espace.

Etant donne que la demande de permis a ete introduite avant Ie
ler decembre 1993, la procedure suivie est celle du RGPT, c'est
done la Deputation Permanente qui sera encore appelee & delivrer
ce permis puisqu'il s'agit d'un permis de classe 1.

A cette occasion, 1'IBGE remettra son avis & la Deputation
Permanente, avis comprenant des mesures strictes en vue d'eviter
tout risque pour 1'environnement.

Vraag nr. 281 van de heer Drouart d.d. 14 oktober 1993 (Fr.):

De niet-toegelaten uitbating van een bandenopslagplaats
tiissen de Hoedstraat en de Jorezstraat.

In januari jongstleden heb ik de Minister gevraagd naar de
toestand van een braakliggend terrein gelegen tussen de
Hoedstraat (ter hoogte van nr. 20) en de Jorezstraat waar
duizenden gebruikte banden liggen. Ik vroeg de Minister of de
eigenaar van dit terrein een exploitatievergunning had en zo niet,
aan weike maatregelen hij dacht om de wetten te doen naleven.
De Minister antwoordde mij dat er geen exploitatievergunning
werd gegeven en dat de inspectiedienst van het BIM werd
verwittigd en de nodige maatregelen had genomen.

Vandaag stellen wij vast dat het terrein nog even vol is en dat
nog steeds hetzelfde gevaar bestaat, met name dat de jongeren de
banden in brand steken (zoals vroeger hun oude school P3/5).

Antwoord: Na een aanmaning van het BIM, heeft de uitbater
van deze bandenopslagplaats een aanvraag om een
exploitatievergunning ingediend bij de gemeente.

Deze aanvraag werd onderworpen aan een openbaar onderzoek
en tijdens het overleg (georganiseerd op 27 januari 1994) was het
advies van de Commissie voorlopig gunstig en herroepbaar, voor
zover er andere projecten bestaan om deze ruimte te
herwaarderen.

Aangezien de aanvraag om vergunning v66r 1 december 1993
werd ingediend, is de gevolgde procedure, deze van het ARAB.
Bijgevolg zai de Bestendige Deputatie deze vergunning moeten
afleveren, omdat het een vergunning van klasse 1 betreft.

Bij deze gelegenheid zai het BIM zijn advies overmaken aan de
Bestendige Deputatie, welk zeer strenge maatregelen inhoudt
teneinde elk risico voor het leefmilieu te vermijden.

Question n° 288 de M. Vandenbossche du 18 novembre 1993
(N.):

Montant des honoraires pay es 6 des avocats.

Pouvez-vous me communiquer Ie montant des honoraires que
vous avez fait verser b des avocats?

Pouvez-vous me donner Ie nom de ces avocats ainsi que
1'Ordre auquel Us sont inscrits?

Vraag nr. 288 van de heer Vandenbossche d.d. 18 november
1993 (N.):

Bedrag aan erelonen betaald aan advocaten.

Kunt u mij laten weten welk bedrag aan erelonen u heeft laten
uitbetalen aan advocaten?

Kunt u mij de naam van de advocaten laten geworden alsmede
de Orde waar zij zijn ingeschreven?
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RSponse:

Budget 1993:

Antwoord:

Begroting 1993:

Avocat

Advokaat

Barreau

Balie

Sujet

Voorwerp

Montant

Bedrag

MaTtre Sambon

Meester Sambon

MaTtre Levert
Meester Levert

MaTtre Deltour
Meester Deltour

MaTtre Sambon
Meester Sambon

MaTtre Lagasse
Meester Lagasse

Bureau d'avocats
Stibbe et Simont

Advokatenkantoor
Stibbe en Simont

Bruxelles

Brussel

Bruxelles
Brussel

Bruxelles
Brussel

Bruxelles
Brussel

Bruxelles
Brussel

Bruxelles

Brussel

recours en annulation des annexes A et B
de 1'ordonnance de la Region de Bruxelles-
Capitale du 30juillet 1992 relative au
permis d'environnement introduit par Ie
Conseil des Ministres 75.000
Beroep tot vernietiging van de bijiagen A en B
van de ordonnantie van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest van 30juli 1992 betreffende de Milieuvergun-
ning ingeleid door de Ministerraad

Centre de tri des dechets menagers 42.600
Sorteercentrum voor huishoudelijk afval

Mouvements de dechets 195.000
Afvalstromen

Cokerie de Marly 70.000
Cokesfabriek Marly

Fonction Publique 108.160
Openbaar Ambt

Projet d'ordonnance relatif ^ la taxation des rejets
d'eaux usees et & la reorganisation des services en
charge de 1'execution et la gestion des grands tra-
vaux hydrauliques en RBC 2 x 550.000

Ontwerp van ordonnantie betreffende de heffing
op de afval waterlozingen en de reorganisatie van
de diensten belast met de uitvoering en het beheer
van de grote waterbouwkundige werken in het BHG

Bureau d'avocats
Stibbe et Simont

Advokatenkantoor
Stibbe en Simont

MaTtre Lagasse
Meester Lagasse

MaTtre Deom
Meester Deom

Bruxelles

Brussel

Bruxelles
Brussel

Bruxelles
Brussel

Consultations diverses sur la repartition des com-
petences "Eau" en RBC 160.375

Verscheidene raadplegingen over de verdeling
van de bevoegdheden "water" in het BHG

Caserne Rolin 67.900
Rolinkazeme

Contrat de gestion 150.000
Beheercontract
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Question n° 289 de M. Drouart du 22 novembre 1993 (Fr.):

La collecte du verre usage par couleur.

La collecte du verre usage par couleur (blanc, vert, brun) est
largement en vigueur dans les pays voisins de la Belgique. Les
quantites de verres melanges sont enormes et posent de
nombreux problemes. Une partie de la solution reside dans
1'amelioration de la qualite du groisil, qui serait obtenue par Ie tri
par couleur et a condition d'organiser la collecte dans ce but. Le
nombre de bulles actuellement en place devrait le permettre (en
les regroupant evidemment).

On a pu lire recemment dans la presse la necessite d'ameliorer
la qualite du dechet et le directeur de la s.a. Minerale lui-meme
insistait notamment sur 1'importance du tri par couleur.

Monsieur le Ministre peut-il me dire si la Region bruxelloise a
pris des positions en ce domaine precis et si oui, lesquelles?

Reponse: Tant les modes de collecte que le traitement de verre
usage, doivet evoluer en fonction des besoins de production et/ou
de consommation d'un pays.

II est exact, comme le souligne le Conseiller regional, que
grace au tri du verre mixte et blanc les possibilites de reutilisation
du verre augmenteront dans le futur. Ce tri par couleur peut etre
effectue & la source en placant deux conteneurs, par exemple, ou
dans les entreprises de traitement de verre usage en introduisant
des installations automatiques de tri par couleur. En outre, dans
certains centres de traitement, les gros eclats de verre sont dej^
soumis a un tri manuel par couleur.

En ce qui concerne la recup6ration du verre dans la Region de
Bruxelles-Capitale, la politique suivie est la suivante:

— conformement a la decision du Gouvemement en date du 14
octobre 1993, remplacer en accord avec les communes les
conteneurs a verre existants par des nouveaux conteneurs qui
repondent a des conditions d'insonorisation, d'esthetique, de
facilite d'entretien en d'integration dans le milieu urbain.
Dans le cadre de ce renouvellement du pare a conteneurs en
verre, "bruxelles-proprete" assurera la vidange reguliere de
ces conteneurs;

— s'il n'y a pas de moyens suffisants pour realiser un tri par
couleur satisfaisant dans les entreprises de traitement du
verre collecte, envisager un tri selon la couleur a la source.
C'est pourquoi les nouveaux conteneurs & verre devront etre
modulables.

Vraag nr. 289 van de heer Drouart d.d. 22 november 1993
(Fr.):

De ophaling van gebruiktglas naargelang de kleur.

De ophaling van gebruikt glas naargelang de kleur (wit, groen,
bruin) wordt op grote schaal toegepast in onze buurlanden. De
enorme hoeveelheden gemengd glas stellen vele problemen. De
opiossing ligt gedeeltelijk in de verbetering van de kwaliteit van
glasgruis, wat mogelijk zou zijn dank zij de sortering per kleur en
op voorwaarde dat de ophaling in die zin wordt georganiseerd.
Met net bestaande aantal glascontainers zou dit mogelijk moeten
zijn (uiteraard als ze gegroepeerd worden).

Onlangs kon men in de pers lezen dat het nodig is de kwaliteit
van de afvalstoffen te verbeteren en de directeur van de NV
Minerale legde zeif de klemtoon op het belang van de sortering
per kleur.

Kan de Minister mij zeggen of het Brussels Gewest ter zake
standpunten heeft ingenomen en zoja, deweike?

Antwoord: Zowel de inzamelingswijze als de
verwerkingswijze van glasafval dienen zich te ontwikkelen in
functie van de produktie- en/of consumptiebehoeften van een
land.

Het is juist, zoals het gewestelijk Raadslid dit onderstreept, dat
vooral de scheiding tussen gekleurd en wit glas in de toekomst de
hergebruiksmogelijkheden van glasscherven zai vergroten. Deze
kleurscheiding kan gebeuren aan de bron door het plaatsen van
bijvoorbeeld twee containers, of door het invoeren van
automatische kleurscheidingsinstallaties. Bovendien worden in
sommige verwerkingscentra de grove glasscherven reeds
manueel naar gelang de kleur gesorteerd.

Wat de glasrecuperatie in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
betreft, wordt het volgend beleid toegepast:

— conform de beslissing van 14 oktober 1993 van de Regering,
na akkoord met de gemeenten: de huidige glascontainers
vervangen door nieuwe containers die beantwoorden aan
eisen inzake geluidshinder, estetiek, onderhoudsgemak en
integratie in het stedelijk milieu. Deze vernieuwing van de
vioot glascontainers gaat gepaard met het optreden van
Agentschap "Net Brussel" dat een regelmatige leiding van
de containers zai verzekeren;

— bij onvoldoende mogelijkheden om een hoge graad van
kleurscheiding te realiseren bij de verwerkingsbedrijven: een
kleurscheiding aan de bron overwegen. Daarom zullen de
nog dit jaar aan te kopen glascontainers ook modulair
opgevat moeten worden.
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Ministre de PEconomie

Question n° 153 de M. Vandenbossche du 18 novembre 1993
(N.):

Montantdes honoraires pay es a des avocats.

Pouvez-vous me communiquer Ie montant des honoraires que
vous avez fait verser a des avocats?

Pouvez-vous me donner Ie nom de ces avocats ainsi que
1'Ordre auquel ils sont inscrits?

Reponse: Les honoraires d'avocats et les conseils juridiques,
pour les annees 1989 a fin 1993, atteignent la somme globale de
7.578.508 P.

Cette somme correspond principalement a:

— des avis et assistances juridiques pour la confection de
projets de conventions, d'avenants, d'arretes et
d'ordonnances;

— des prestations liees a diverses actions en justice;

— des analyses des reglementations et directives europeennes;

— des instructions de dossiers juridiques.

La complexite sans cesse croissante de certains dossiers rend
inevitable Ie recours ponctuel a des juristes exterieurs specialises.

Toutes les affaires ont et6 confiees a des Cabinets disposant
d'avocats des deux roles linguistiques et, a ma connaissance, tous
inscrits au barreau de Bruxelles.

Minister belast met Economic

Vraag nr. 153 van de heer Vandenbossche d.d. 18 november
1993 (N.):

Bedrag nan erelonen betaald aan advokaten.

Kunt u mij laten weten welk bedrag aan erelonen u heeft laten
uitbetalen aan advokaten?

Kunt u mij de naam van de advokaten laten geworden alsmede
de orde waar zij zijn ingeschreven?

Antwoord: Voor de periode 1989 tot einde 1993 belopen de
honoraria voor advokaten en juridische raadgevers de globale
som van 7.578.508 fr.

Deze som komt hoofdzakelijk overeen met:

— adviezen en juridische bijstand voor het opmaken van
ontwerpen van overeenkomsten, aanhangsels, besluiten en
ordonnanties;

— prestaties verbonden met verschillende zaken die voor de
rechter werden gebracht;

— analyses van reglementeringen en Europese richtlijnen;

— ondemchtingen in juridische dossiers.

De steeds stijgende moeilijkheidsgraad van sommige dossiers
heeft tot gevolg dat het onvermijdelijk wordt beroep te do.en op
gespecialiseerde extemejuristen.

Alle zaken werden toevertrouwd aan Kabinetten die
beschikken over advokaten van beide taalrollen en, voor zover ik
weet, alien ingeschreven bij de Brusselse balie.

Ministre des Travaux publics,
des Communications et de la Renovation

des Sites d'Activites economiques desaffectes

Question n° 443 de M. Vandenbossche du 30 septembre 1993
(N.):

Travaux avenue du Luizenmolen a Anderlecht.

L'avenue du Luizenmolen est partiellement fermee a la
circulation, ce qui entralne une deviation du trafic routier. La
situation actuelle est particulierement prejudiciable aux
conditions de logement des habitants. II n'est pas possible de
garder les maisons propres ni d'y acceder de facon normale.

Le Ministre peut-il me dire:
— quelle est la raison de la situation actuelle?
— quels travaux y sont projetes?
— quels delais d'execution sont prevus? Quand les travaux

seront termines?
— quels moyens financiers ont ete liberes a cet effet?

Minister belast met Openbare Werken,
Verkeer en de Vernieuwing

van Afgedankte Bedrijfsruimten

Vraag nr. 443 van de heer Vandenbossche d.d. 30 September
1993 (N.):

De werken in de Luizenmolenlaan te Anderlecht.

De Luizenmolenlaan is gedeeltelijk afgesloten en geeft
aanleiding tot omieiding van het wegverkeer. De huidige toestand
brengt bijzonder veel schade toe aan de woonomgeving van de
inwoners. Geen huis kan worden proper gehouden, geen huis is
op een deftige manier toegankelijk.

Kan de heer Minister mij laten weten:
— weike de oorzaak is van de huidige toestand?
— weike werken er zijn gepland?
— in weike uitvoeringstermijnen er is voorzien? Wanneer

zullen de werken worden beeindigd?
— weike financiele middelen hiervoor worden vrijgemaakt?
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Reponse: J'ai 1'honneur d'informer 1'honorable membre qu'il
trouvera la reponse a ses questions dans ma reponse a la question
n° 438 de M. Drouart.

Antwoord: Ik heb de eer om het geacht lid erover in te lichten
dat hij de antwoorden op zijn vragen zai aantreffen in mijn
antwoord op vraag nr. 438 van de heer Drouart.

Question n° 449 de M. Paternoster du 29 octobre 1993 (Fr.):

Calendrier des travaux de la Commission consultative pour
I'amelioration des transports publics.

"Ville et Habitant", magazine edit6 par Inter-Environnement
Bruxelles, du mois de juillet, nous communique que la
Commission consultative pour 1'amelioration des transports
publics a Bruxelles, s'est reunie pour la derniere fois Ie 16
octobre 1992.

De nombreux dossiers sont en attente d'examen, paraft-il.

A-t-on deja prevu une date pour une prochaine reunion de cette
Commission a la rentree?

Reponse: J'ai 1'honneur d'informer 1'honorable membre que,
contrairement a ce qu'affirme Ie magazine "Ville et Habitant"
edite par Inter-Environnement, la Commission Consultative pour
1'Etude et 1'Amelioration des Transports Publics, conformement
a 1'arrete royal constitutif du 12 juin 1989, s'est reunie deux fois
au cours de 1'annee 1993 et plus precisement, les 18 janvier et 19
avril. Complementairement a 1'information ci-avant, je signale a
1'honorable membre que conformement a 1'arrete royal
constitutif, Ie mandat des membres de cette Commission est venu
a echeance. Le renouvellement des mandats est des lors en cours
aupres des organismes representes.

Des que la nomination des nouveaux membres aura ete publiee
au Moniteur, la Commission Consultative pour 1'Etude et
1'Amelioration des Transports Publics poursuivra ses travaux.

Vraag nr. 449 van de heer Paternoster d.d. 29 oktober 1993
(Fr.):

Tijdschema van de werkzaamheden van de Adviescommissie
voor de verbetering van het openbaar vervoer.

Het Tijdschrift "Ville et Habitant", uitgegeven door Inter-
Environnement Bruxelles, van de maand juli deelt ons mede dat
de Adviescommissie voor de verbetering van het openbaar
vervoer te Brussel voor het laatst is bijeengekomen op 16 oktober
1992.

Er blijkt dat veel dossiers moeten worden onderzocht.

Werd er reeds in een datum voor een volgende vergadering van
deze Commissie voorzien?

Antwoord: Ik heb de eer om het geachte lid erover in te lichten
dat de Adviescommissie voor de Studie en de Verbetering van
het Openbaar Vervoer in tegenstelling tot de beweringen van het
tijdschrift "Ville et Habitant", dat wordt uitgegeven door Inter-
Environnement, en overeenkomstig het koninklijk besluit van
oprichting van 12juni 1989 in 1993 tweemaal is samengekomen,
en meer bepaald op 18 januari en 19 april. Bij wijze van
bijkomende informatie deel ik het geacht lid mee dat het mandaat
van de leden van deze Commissie is verstreken, overeenkomstig
het koninklijk besluit van oprichting. De vernieuwing van de
mandaten bij de vertegenwoordigde instellingen vindt momenteel
plaats;

Zodra de benoeming van de nieuwe leden zai zijn
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad, zai de
Adviescommissie voor de Studie en de Verbetering van het
Openbaar Vervoer haar werkzaamheden verderzetten.

Question n° 450 de M. Maingain du 3 novembre 1993 (Fr.):

Liste des Commissions et conseils consultatifs institues
aupres du departement.

Au regard de vos attributions, pourriez-vous me communiquer
la liste des commissions et conseils consultatifs institues aupres
de votre departement en precisant:

a) les references de 1'ordonnance ou de 1'arrete du
Gouvemement (anciennement Executif) ayant institue le
conseil ou la commission;

b) les references de 1'arrete ou de 1'acte par lequel les membres,
du conseil ou de la commission concemee ont ete designes;

c) la composition actuelle dudit conseil ou de ladite
commission en precisant, selon les categories de membres,
le lieu de domiciliation de chaque membre, selon les
categories suivantes:

Vraag nr. 450 van de heer Maingain d.d. 3 november 1993
(Fr.):

Lijst van de adviescommissies en -radeii opgericht by het
departement.

Kunt u mij de lijst bezorgen met de adviescommissies en -
raden opgericht binnen uw departement met vermelding van:

a) de verwijzing naar de ordonnantie of het besluit van de
regering (vroeger de Executieve) die de raad of de
commissie heeft opgericht;

b) de verwijzing naar het besluit of de handeling waarbij de
raads- ofcommissieleden werden aangewezen;

c) de huidige samenstelling van eike raad of commissie met
aanduiding volgens de categorie personen, van hun
woonplaats, volgens volgende verdeling:
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1° dans la Region bruxelloise;
2° dans 1'arrondissement de Bmxelles-Hal-Vilvoorde;
3° dans 1'arrondissement de Louvain;
4° dans 1'arrondissement de Nivelles;
5° autres arrondissements de Wallonie ou de Flandre;

d) les motifs qui ont justifie la designation des membres d'un
conseil ou d'une commission non domicilies en Region
bruxelloise.

RSponse: En reponse a sa question, je signale a 1'honorable
membre que deux Commissions ou Conseils Consultatifs ont ete
institues aupres de mon departement:

— La Commission Consultative pour 1'Etude et 1'Amelioration
des Transports Publics;

— La Commission Artistique des Infrastructures du
Deplacement.

1. La Commission Consultative pour 1'Etude et 1'Amelioration
des Transports Publics

a)A ete institute par arrete royal du 12 juin 1989, modify par
arrete de 1'Executif de la Region de Bruxelles-Capitale du 13
juin 1991.

b)Les membres de la Commission ont ete designes par arrete de
1'Executif de la Region de Bruxelles-Capitale du 10 janvier
1990. La composition a ete modifiee par arrete de 1'Executif de
la Region de Bruxelles-Capitale du 3 octobre 1991.

c)La composition actuelle de ladite Commission est conforme a
l'arret6 du 10 janvier 1990, modifie par 1'arrete du 3 octobre
1991.

Le lieu de domiciliation de chaque membre est repris au
Moniteur publiant les arret6s precites (voir copies en annexe).

d)Les motifs qui ont justifie la designation des membres de la
Commission sont repris a 1'arrete royal du 12 juin 1989,
modifie par 1'arrete de 1'Executif regional bruxellois du 13 juin
1991. Aucune condition de domiciliation dans la Region n'y
est mentionnee.

2. La Commission Artistique des Infrastructures de Deplacement

a) A et6 instituee par arrete ministeriel du 24 avril 1990.

b)Les membres de la Commission ont 6te designes par 1'arrete
ministeriel du 14 mai 1990.

c)La composition actuelle de ladite Commission est conforme a
l'arret6 ministeriel du 14 mai 1990. Cette domiciliation de
chaque membre est reprise au Moniteur publiant les arretes
precites (voir copies en annexe).

d)Les motifs qui ont justifie la designation des membres de la
Commission sont repris dans 1'arrete ministeriel du 24 avril
1990. Aucune condition de domiciliation dans la Region n'y
est mentionnee.

1 ° in het Brussels Gewest;
2° in het arrondissement Halle-Vilvoorde;
3° in het arrondissement Leuven;
4° in het arrondissement Nijvel;
5° in de andere arrondissementen van Vlaanderen en

Wallonie;

d) de redenen die de aanwijzing verantwoorden van de leden
van een raad of een commissie die nun woonplaats niet in
het Brussels Gewest hebben.

Antwoord: Ik heb de eer om het geachte lid er in antwoord op
zijn vraag op te wijzen dat er twee adviescommissies of
adviesraden werden opgericht bij mijn departement:

— de Adviescommissie voor de Studie en de Verbetering van
het Openbaar Vervoer;

— de Artistieke Commissie van de vervoersinfrastructuren.

1. De Adviescommissie voor de Studie en de Verbetering van
het Openbaar Vervoer

a)werd opgericht door het koninklijk besluit van 12 juni 1989,
gewijzigd door het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Executieve van 13 juni 1991.

b)De leden van de Commissie werden aangeduid door het besluit
van de Brusselse Hoofdstedelijke Executieve van 10 januari
1990. De samenstelling werd gewijzigd door het besluit van de
Brusselse Hoofdstedelijke Executieve van 3 oktober 1991.

c)De huidige samenstelling van voornoemde Commissie stemt
overeen met het besluit van 10 januari 1990, gewijzigd door
het besluit van 3 oktober 1991.

De woonplaats van elk lid is vermeld in het Staatsblad waarin
voornoemde besluiten werden bekendgemaakt (zie kopies in
bijiage).

d)De redenen, die de aanduiding van de leden van de Commissie'
hebben gerechtvaardigd, zijn hernomen in het koninklijk
besluit van 12 juni 1989, gewijzigd door het besluit van de
Brusselse Gewestexecutieve van 13 juni 1991. Hierin wordt
geen enkele voorwaarde vermeld met betrekking tot een
domiciliering in het Gewest.

2. De Artistieke Commissie van de Vervoersinfrastructuren

a) Werd opgericht door het ministerieel besluit van 24 april 1990.

b)De leden van de Commissie werden aangeduid door het
ministerieel besluit van 14 mei 1990.

c)De huidige samenstelling van deze Commissie stemt overeen
met het ministerieel besluit van 14 mei 1990. De domiciliering
van elk lid is hemomen in het Staatsblad waarin voornoemde
besluiten werden bekendgemaakt (zie kopies in bijiage).

d)De redenen, die de aanduiding van de leden van de Commissie
hebben gerechtvaardigd, zijn hernomen in het ministerieel be-
sluit van 24 april 1990. Hierin wordt geen enkele voorwaarde
vermeld met betrekking tot een domiciliering in het Gewest.
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Question n° 452 de M. Drouart du 19 novembre 1993 (Fr.):

Reunions de la Commission consultative pour I'etude et
I'amelioration des transports publics a Bruxelles.

Dans Ie dernier bulletin d'information du GUTIB, j'ai pu lire
que la Commission consultative pour 1'etude et I'amelioration des
transports publics ne s'etait plus reunie depuis plus d'un an.

Le Ministre peut-il me confirmer cette constatation? Pourrait-il
me preciser les dates auxquelles cette commission s'est reunie
depuis sa mise en fonction?

Enfin, si cela s'avere etre le cas, n'est-il pas dommageable
pour 1'avenir des transports publics a Bruxelles que cette
commission ne se soit pas reunie durant une annee?

Reponse: J'ai 1'honneur d'informer 1'honorable membre que la
reponse a sa question est reprise dans ma reponse & la question n°
449 de M. le Conseiller Paternoster.

Vraag nr. 452 van de heer Drouart d.d. 19 november 1993
(Fr.):

De vergaderingen van de Adviescommissie belast met de
studie en de verbetering van het openbaar vervoer in Brussel.

In het jongste informatieblad van de GEBOV heb ik gelezen
dat de Adviescommissie die belast is met de studie en de
verbetering van het openbaar vervoer reeds meer dan een jaar
niet meer is samengekomen.

Kan de Minister me deze informatie bevestigen en me de data
meedelen waarop deze Commissie sedert zijn aantreden dan wel
heeft vergaderd?

En, mocht deze informatie juist blijken, zai het feit dat deze
Commissie al meer dan een jaar niet is samengekomen dan geen
nadelige invloed hebben op de toekomst van het openbaar
vervoer in Brussel?

Antwoord: Ik heb de eer om het geachte lid erover in te lichten
dat hij het antwoord op zijn vraag zai vinden in mijn antwoord op
vraag nr. 449 van Raadslid Paternoster.

Question n° 453 de M. Vandenbossche du 18 novembre 1993
(N.):

Montant des honoraires pay es a des avocats,

Pouvez-vous me communiquer le montant des honoraires que
vous avez fait verser a des avocats?

Pouvez-vous me donner le nom de ces avocats ainsi que
i'Ordre auquel ils sont inscrits?

Reponse: J'ai 1'honneur d'apporter a 1'honorable membre la
reponse suivante.

Pour le traitement des dossiers juridiques et les demandes
d'avis en cas de litiges, des conventions "abonnement" ont ete
conclues avec quinze avocats, b savoir les Martres B. Cerexhe, B.
Dewit, E. Gillet, T. Navarre, L. Raes, C. Sacre, J. Beauthier, M.
Eeckhaute, P. Humblet, F. Maussion, B. Nelis, M. Boccart, L.
Vandenheeden, P. Jadoulet E. Knops.

Tous ces avocats sont inscrits & I'Ordre de Bruxelles et chaque
abonnement represente la somme annuelle de 300.000 F
d'honoraires.

En outre, les avocats suivants ont et6 consultes
occasionnellement: les Mattres Remade, De Bruyn, Coppee, De
Kock et Lambert & Associes.

Le montant total en honoraires paye en 1993 pour ces
consultations s'eleve a 2.378.075 P.

Vraag nr. 453 van de heer Vandenbossche d.d. 18 november
1993 (N.):

Bedrag aan erelonen betaald aan advokaten.

Kunt u mij laten weten welk bedrag aan erelonen u heeft laten
uitbetalen aan advokaten?

Kunt u mij de naam van de advokaten laten geworden alsmede
de orde waar zij zijn ingeschreven?

Antwoord: Ik heb de eer om het geachte lid het hiernavolgend
antwoord te verschaffen.

Voor de behandeling van de juridische dossiers en de
adviesaanvragen bij geschillen werden zogenaamde
"abonnementsovereenkomsten" gesloten met vijftien advocaten,
te weten, de Meesters B. Cerexhe, B. Dewit, E. Gillet, T.
Navarre, L. Raes, C. Sacre, J. Beauthier, M. Eeckhaute, P.
Humblet, F. Maussion, B. Nelis, M. Boccart, L. Vandenheeden,
P. Jadoul en E. Knops.

Al deze advokaten zijn lid van de Brusselse Orde van
Advokaten. Elk abonnement vertegenwoordigt een jaarlijks
bedrag van 300.000 fr. aan honoraria.

Af en toe werden bovendien de volgende advokaten
geraadpleegd: de Meesters Remade, De Bruyn, Coppee, De
Kock en Lambert & Vennoten.

Het totaal bedrag aan honoraria, dat in 1993 werd betaald voor
deze raadplegingen, bedraagt 2.378.075 fr.
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Question n° 454 de Mme Nagy du 18 novembre 1993 (Fr.):

Le non-elargissement de la rue du Tr6ne et Ie PPAS tlot 30 &
Ixelles.

La publication de novembre 1993 du GUTIB fait etat de
1'abandon du projet tres controverse d'elargir toute la rue du
Tr6ne a trois bandes de circulation. Plus precisement, il affirme
que "le stationnement des deux cotes de la voirie sera maintenu
entre la place du Tr6ne et la rue d'ldalie; entre la chaussee de
Wavre et la place Raymond Blijckaerts, la voirie sera ramenee a
deux bandes de circulation par la creation de deux couloirs
reserves aux velos. Quant au troncon compris entre la chaussee
de Wavre et la rue d'ldalie, il y a et il restera trois bandes de
circulation, vu le nombre de bus qui 1'empruntent".

Le Ministre peut-il me confirmer ces informations et me dire,
dans ce contexte, ce qu'il advient du PPAS concemant i'TIot 30.

Reponse: En reponse a sa question, je signale a 1'honorable
membre que le permis d'urbanisme relatif a 1'amenagement de la
rue du Tr6ne a ete delivr6 le 14 janvier 1994. En ce qui conceme
le stationnement entre la place du Tr6ne et la rue du Commerce et
suite ^ la concertation, le stationnement est maintenu du c6te pair
& partir du n° 20 de la rue du Luxembourg jusqu'a la rue du
Commerce.

Entre la rue du Commerce et la rue de Paris, aucun
stationnement ne sera admis.

Entre la rue de Paris et la rue d'ldalie, le stationnement sera
prevu des deux c6t6s, celui du cote pair etant maintenu suite & la
concertation.

Pour ce qui est du nombre de bandes, entre la chaussee de
Wavre et la place Blijckaerts, il est exact que la voirie sera
realisee suivant le profil actuel (deux bandes de circulation), la
surlargeur permettant la creation de deux couloirs destines aux
deux-roues.

Le troncon Wavre-Idalie restera a trois bandes pour permettre
le passage des bus.

Des travaux plus importants, impliquant un 61argissement au
profit des trottoirs et des transports publics de i'assiette de la
voirie de la rue du Tr6ne, entre la chaussee de Wavre et de la rue
d'ldalie, tel que pr6vu par les dispositions du PPAS "Hot 30",
seront realises ulterieurement; ils feront 1'objet d'une demande de
permis d'urbanisme separee.

Vraag nr. 454 van mevrouw Nagy d.d. 18 november 1993
(Fr.):

De niet-verbreding van de troonstraat en het bijzonder
bestemmingsplan "hukenblok 30" in Elsene.

In het mformatieblad van november 1993 van de GEBOV staat
te lezen dat het heel omstreden project om geheel de troonstraat
tot drie wegstroken te verbreden, zou worden opgeheven. Er
wordt meer bepaald gezegd dat de parkeermogelijkheden aan
weerszijden van de rijweg tussen het troonplein en de Idaliestraat
zou worden behouden en dat de breedte tussen de
Waversesteenweg en het Raymond Blijckaertsplein door het
aanleggen van twee fietsstroken tot twee rijstroken zou worden
teruggebracht. Het deel tussen de Waversesteenweg en de
Idaliestraat zou, zoals nu het geval is en door het aantal bussen
dat hier langsrijdt, drie stroken behouden.

Kan de Minister me deze informatie bevestigen en me ter zake
meedelen wat er gebeurt met het bijzondere bestemmingsplan
betreffende "huizenblok 30"?

Antwoord: Ik heb de eer om het geachte lid in antwoord op
haar vraag erop te wijzen dat de stedebouwkundige vergunning
voor de aanleg van de troonstraat op 14 januari 1994 werd
afgeleverd. Voor wat betreft het parkeren tussen het Troonplein
en de Handelsstraat, en ingevolge het overleg, weinu, het
parkeren blijft behouden aan de even zijde vanaf het nr. 20 van
de Luxemburgstraat tot aan de Handelsstraat.

Tussen de Handelsstraat en de Parijsstraat zai niet mogen
worden geparkeerd.

Tussen de Parijsstraat en de Idaliestraat zai aan beide zijden
mogen worden geparkeerd, het parkeren aan de even zijde blijft
behouden ingevolge het overleg.

Voor wat betreft het aantal rijstroken, weinu, het isjuist dat de
rijweg tussen de Waversesteenweg en het Blijckaertsplein zai
worden verwezenlijkt volgens het huidig profiel (twee
rijstroken). De overtollige breedte zai de aanleg mogelijk maken
van twee rijstroken voor de tweewielers.

Op het vak Waver-Idalie zullen de drie rijstroken behouden
blijven ten behoeve van de doortocht van de bussen.

Later zullen meer omvangrijke werken worden uitgevoerd.
Deze vereisen een verbreding van de wegbedding van de
Troonstraat tussen de Waversesteenweg en de Idaliestraat ten
gunste van de trottoirs en het openbaar vervoer, zoals voorzien
door de bepalingen van het BBP "Kern 30". Deze
werkzaamheden zullen het voorwerp uitmaken van een
afzonderlijke aanvraag van een stedebouwkundige vergunning.

Question n° 455 de M. Maingain du 1" decembre 1993 (Fr.):

Interruption de la renovation du pietonnier de I'avenue de la
Toison d'Or.

Depuis plus d'un an, la renovation du pietonnier compris entre
la Porte de Namur et la Porte Louise est arretee.

Vraag nr. 455 van de heer Maingain d.d. 1 december 1993
(Fr.):

Onderbreking van de vernieuwing van net voetgangersgebied
van de Gulden Vlieslaan.

Sedert meer dan een jaar ligt de vernieuwing van het voet-
gangersgebied tussen de Naamse Poort en de Louizapoort stil.
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II reste une petite partie de ce pietonnier a terminer et rien
n'indique que les travaux seront acheves dans un delai rapproche.

De quelle autorite releve la decision de poursuivre cette
renovation? Qu'est-ce qui justifie son arret provisoire, voire
defmitif?

Reponse: A sa question, j'ai 1'honneur d'apporter a 1'honorable
membre les elements de reponse suivants.

Mon Administration a depose en date du 23 octobre 1991 une
demande de permis d'urbanisme relative au reamenagement de la
surface du pietonnier de 1'avenue de la Toison d'or et a
1'in version de la tremie de parking au droit de 1'ancien complexe
de cinema de 1'Acropole.

La Commission de Concertation s'est reunie en date du 5 mai
1992 et a emis un avis unanimement favorable au projet. A ce
jour. Ie permis d'urbanisme n'est pas delivre.

Entre-temps, mon Administration a introduit une demande de
permis d'urbanisme relative au reamenagement defmitif du rond-
point provisoire de la Porte de Namur en date du 22 fevrier 1993,
rond-point qui a considerablement ameliore la fluidite du trafic
au droit de la Porte de Namur.

L'Administration de 1'Urbanisme et de 1'Amenagement du
territoire a demande a mon Administration que les projets
d'amenagement de la Petite ceinture entre Ie pietonnier de
1'avenue de la Toison d'or et la place du Trone fassent 1'objet
d'une etude paysagere prealable afin d'assurer une plus grande
coherence urbanistique entre les amenagements deja realises a la
place du Tr6ne d'une part et a 1'avenue de la Toison d'or d'autre
part. Cette etude sera lancee dans un proche avenir.

Ben klein gedeelte van dit voetgangersgebied moet nog worden
afgewerkt en niets wijst erop dat de werken in een nabije
toekomst zullen worden beeindigd.

Bij weike overheid ligt de beslissing om deze vernieuwing
voort te zetten ? Waarom werden de werken voorlopig of
misschien definitief stopgezet ?

Antwoord: Ik heb de eer om het geachte lid in antwoord op
zijn vraag het hiernavolgend antwoord te verschaffen.

Mijn Administratie heeft op 23 oktober 1991 een
stedebouwkundige vergunning aangevraagd voor de heraanleg
van de oppervlakte van de voetgangerszone van de Gulden
Vlieslaan tegenover de ingang van de parkeerplaats, loodrecht op
de voormalige bioskoop Acropole.

De Overiegcommissie is samengekomen op 5 mei 1992 en
heeft voor het projekt een unaniem gunstig advies verstrekt. De
stedebouwkundige vergunning werd tot op heden nog niet
afgeleverd.

Intussen heeft mijn Administratie op 22 maart 1993 een
stedebouwkundige vergunning aangevraagd voor de defmitieve
heraanleg van het voorlopige ronde plein van de Naamse Poort,
een rond plein dat de verkeersdoorstroming loodrecht op de
Naamse Poort aanzienlijk heeft verbeterd.

Het Bestuur voor Stedebouw en Ruimtelijke Ordening heeft
aan mijn Administratie gevraagd dat de projekten voor de
herinrichting van de Kleine Ring tussen de voetgangerszone en
het Troonplein het voorwerp zouden uitmaken van een
voorafgaande landschapsstudie, dit om een betere
stedebouwkundige coherentie te verzekeren van de reeds
uitgevoerde inrichtingswerken op het Troonplein en deze op de
Gulden Vlieslaan. Met deze studie zai binnenkort worden
begonnen.

Question n° 456 de M. Simonet du 7 decembre 1993 (Fr.):

Defaut d'entretien de la voirie regionale au carrefour
boulevard du Souverain • avenue de Tervueren.

Le 14 novembre dernier a 20 h 30 une serie de vehicules se
trouverent immobilises, moteurs noyes sinon definitivement
hors d'usage dans une immense flaque d'eau peu apres le
carrefour du boulevard du Souverain - avenue de Tervueren,
dans la direction de Tervueren, sur le c6te gauche de la
chaussee. Plaque non signalee d'une part et de 1'autre
vraisemblablement causee par l'6tat de deterioration du
revetement, qui ne permettait pas 1'ecoulement normal des eaux
pluviales.

Par ailleurs, les intemperies de ce dimanche n'ont fait que
renforcer un phenomene courant a cet endroit. Celui-ci ne
pouvait done etre ignore du pouvoir regional competent, qui
aurait dfl se montrer particulierement vigilant vu la situation
climatique.

Ces deux voiries sont regionales, la responsabilite de la
Region est engagee pour d6faut d'entretien. L'etat de securite

Vraag nr. 456 van de heer Simonet d.d. 7 december 1993
(Fr.):

Slecht onderhoud van de gewestweg op het kruispunt
Vorstlaan-Tervurenlaan

Op 14 november jongstleden, om 20 u 30, stonden er in een
grote plas, iets voorbij het kruispunt Vorstlaan/Tervurenlaan, in
de richting van Tervuren, op de linkerkant van de laan, een reeks
voertuigen volledig stil, motor ondergelopen, zoniet volledig
buiten gebruik. Enerzijds werd deze plas niet gesignaleerd en
anderzijds waren de problemen waarschijniijk te wijten aan de
slechte staat van de wegbedekking, die de normale afvoer van het
regenwater verhinderde.

Bovendien heeft het slechte weer van voorbije zondag dit op
deze plaats vaak voorkomend probleem nog verergerd. De
bevoegde gewestelijke overheid ton dit dus niet negeren en had,
gelet op de weersomstandigheden, aan dit probleem de nodige
aandacht moeten schenken.

Het gaat hier over twee gewestwegen. Het Gewest is dus
aansprakelijk voor het slechte onderhoud. De maximale veilig-
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maximale des voiries regionales pour les udlisateurs devrait me
semble-t-il etre la priorite du Ministre.

Concernant Ie carrefour susmendonne et 1'etat de la chaussee:

1. Pourquoi cette situation n'etait-elle pas signalee par des
panneaux indicateurs adequats?

2. Quand Ie revetement de la chaussee sera-t-il remis en etat,
pour empecher que ce genre de situation puisse se reproduire, et
quelle sera la duree probable des travaux?

3. Un dedommagement sera-t-il propose aux victimes de ce
type d'accident, compte tenu de la responsabilite de la Region
dans 1'etat de la chaussee?

R6ponse: Suite a sa question, j'ai 1'honneur d'apporter a
1'honorable membre les informations suivantes.

Les deux voiries concernees, et done Ie carrefour, font
effectivement partie des voiries regionales.

La situation decrite dans la question resulte non d'un
revetement en mauvais etat mais d'une obturation des avaloirs
qui a empechg 1'evacuation des eaux; or, Ie nettoyage des
avaloirs est de competence purement communale. Par ailleurs, les
polices communales ont la charge de veiller a la securite y
compris sur les voiries regionales notamment lorsque des
circonstances exceptionnelles surviennent.

heid voor de gebruikers van de gewestelijke wegen zou, zo lijkt
mij, de prioriteit van de Minister moeten zijn.

In verband met het vermelde kruispunt en de staat van het
wegdek, vemam ik graag het volgende:

1. Waarom werd deze plas niet via de gepaste waarschuwings-
borden gesignaleerd ?

2. Wanneer wordt er wat aan de wegbedekking gedaan, zodat
dit probleem is opgelost en hoe lang zullen de werken wellicht
duren?

3. Wordt de slachtoffers van dit soort ongeval een
schadevergoeding voorgesteld, gelet op het feit dat het Gewest
aansprakelijk is voor de staat van de weg ?

Antwoord: Ik heb de eer om het geachte lid in antwoord op
zijn vraag de hiernavolgende informatie te verschaffen.

De twee lanen waarvan sprake, en bijgevolg het kruispunt, zijn
inderdaad gewestwegen.

De situatie, die wordt beschreven in de vraag, is niet het gevolg
van de wegbedekking die zich in slechte staat bevindt maar van
een verstopping van de rioolkolken. Hierdoor werd de
waterafvoer onmogelijk. Weinu, de schoonmaak van de
rioolkolken is een zuiver gemeentelijke bevoegdheid. De
gemeentelijke politiediensten moeten bovendien toezien op de
veiligheid, met inbegrip van deze op de gewestwegen en met
name bij uitzonderlijke omstandigheden.

Question n° 457 de Mme Grouwels du 7 decembre 1993 (N.):

Acces aux stations de metro des personnes qui se deplacent
en chaise roulante.

1. Combien de stations de metro sont-elles accessibles aux
personnes qui se deplacent en chaise roulante?

Comment indique-t-on la facon dont ces personnes peuvent
acceder au quai du metro?

2. Combien de jours par an n'est-il possible d'acceder au quai
du metro que par 1'escalier (c.-a-d. quand tous les escaliers
roulants sont en panne)?

Je souhaiterais disposer de ces donnees par station de metro et
pour les annees 1992 et 1993.

Reponse:

l.Handicapes

Independamment du fait que 1'une ou 1'autre station (Stockel-
Alma) du metro dispose, en raison de sa topographic particuliere,
de quais accessibles de plain-pied, 1'ensemble du metro
bruxellois n'offre pas systematiquement d'installation speciale
pour handicapes graves avec fauteuil roulant.

Vraag nr. 457 van mevrouw Grouwels d.d. 7 december 1993
(N.):

Toegankelijkheid van de metrostations voor
rolstoelgebruikers.

1. Hoeveel metro-stations zijn toegankelijk voor
rolstoelgebruikers? Weike?

Hoe wordt aangeduid op weike wijze zij het metro-platform
kunnen bereiken?

2. Hoeveel dagen per jaar is het metro-platform enkel te
bereiken via de trap (dit wil zeggen wanneer alle roltrappen
defect zijn).

Graag hadden wij deze gegevens per metro-station en voor het
jaar 1992-1993.

Antwoord:

1. Mindervaliden

Onafgezien van het feit dat een of ander metrostation (Stokkel-
Alma) omwille van zijn bijzondere ligging beschikt over perrons
die toegankelijk zijn vanop de begane grond, bezitten alle
Brusselse metrostations niet systematisch een bijzondere
installatie voor ernstig mindervaliden die zich voortbewegen in
een rolstoel.
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Pour pallier cette situation, la STIB, conformement & son
contrat de gestion avec la Region, organise un service special par
minibus reserves aux handicap6s graves et qui, sur appel,
assurent leur transport de porte a porte.

2. Escalators

Le reseau metro, dans son ensemble, compte quelque 63
stations englobant un pare d'escalators extremement dense (580
appareils).

La configuration geographique de nombreuses stations (avec
niveau(x) intermediaire(s) implique souvent 1'usage de plusieurs
appareils pour acceder aux quais.

Dans ce contexte, il n'est malheureusement pas possible de
faire une analyse exhaustive pour chaque cas de figure sur une
periode de deux ans.

Dans le futur, des equipements de teletransmission en cours de
realisation et le stockage informatique des donnees permettront
de fournir des reponses plus completes.

Toutefois, en ce qui concerne la disponibilite des appareils, le
taux des appareils pour 1'ensemble du pare se situe dans les
fourchettes de valeurs suivantes:

— 1992 (minimum de 95,65% a 97,53%)
— 1993 (minimum de 96,32% a 98,31%).

Pour aniver a cet excellent resultat en constante amelioration
depuis 1989, la Region alloue chaque annee une dotation speciale
de 120 millions a la STIB uniquement destinee a la reparation des
escalators.

Om aan deze situatie te verhelpen, zorgt de MIVB, en dit
overeenkomstig haar beheerscontract gesloten met het Gewest,
voor een bijzondere dienstverlening met behulp van minibussen.
Deze zijn voorbehouden aan emstig mindervaliden en verzekeren
na een gewone oproep turn vervoer van huis tot huis.

2. Roltrappen

Het hele metronet telt ongeveer 63 stations die een
uitzondedijk dicht roltrappenpark (580 inrichtingen) bevatten.

De geografische ligging van talrijke stations (met
tussenniveau(s)) impliceert vaak het gebruik van verschillende
inrichtingen om de perrons te bereiken.

In deze context is het helaas onmogelijk om een volledige
analyse te verrichten voor elk bestaand geval, en dit over een
periode van twee jaar.

De uitrustingen voor teletransmissie, die momenteel worden
aangebracht, en de informaticaopslag van de gegevens zullen in
de toekomst toelaten om meer volledige antwoorden te
verschaffen.

Voor wat betreft de beschikbaarheid van de inrichtingen ligt
het percentage van de inrichtingen van het globale park tussen de
volgende waarden:

— 1992 (minstens 95,65% tot 97,53%)
— 1993 (minstens 96,32% tot 98,31%).

Om dit uitstekend resultaat te bereiken dat sedert 1989
voortdurend is verbeterd, verleent het Gewest aan de MIVB
jaarlijks een bijzondere dotatie van 120 miljoen frank. Deze
dotatie is uitsluitend bestemd voor herstelwerken aan de
roltrappen.

Question n° 458 de M. Vandenbossche du 8 decembre 1993
(N.):

Nettoyage insuffisant des bus de la STIB.

De nombreux voyageurs se plaignent actuellement du manque
d'entretien des bus et constatent que leurs vetements sont taches
lorsqu'ils se sont assis dans le bus.

Le Ministre peut-il me dire:

- quelles mesures sont prises pour 1'entretien des bus?

- a quel moment 1'interieur et 1'exterieur des bus sont-ils
nettoyes?

- si ce nettoyage est regulier?

Vraag nr. 458 van de heer Vandenbossche d.d. 8 december
1993 (N.):

Onvoldoende reiniging van de bussen van de MIVB.

Heel wat reizigers klagen op dit ogenblik omtrent het gebrek
aan onderhoud van de bussen. Velen stellen vervuiling vast van
hun kledij, wanneer zij op de zitplaatsen van de bus hebben
plaatsgenomen.

Kan de heer Minister mij laten weten:

— weike maatregelen er worden genomen tot onderhoud van de
bussen?

— op welk tijdstip de bussen langs de binnenzijde en de
buitenzijde worden gekuist?

— of dit regelmatig gebeurt?

Reponse: Concernant 1'entretien technique des autobus, il y a
un plan complet d'entretien preventif pour chaque type
d'autobus. Ce plan est rigoureusement respecte.

Antwoord: Voor wat betreft het technisch onderhoud van de
autobussen bestaat voor elk type van bus een volledig preventief
onderhoudsplan. Dit plan wordt strikt opgevolgd.
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En general. Ie plan d'entretien se presente comme suit:

— visite journaliere, visites tous les 2.500, 5.000, 10.000,
20.000, 30.000 et 60.000 km;

— contrfile technique tous les 3 ou 6 mois.

Pour Ie detail, voici Ie suivi:

Nettoyage/lavage:

— Tous les jours, chaque autobus est aspire ou brosse.

L'exterieur des autobus est lave suivant necessite, c'est-a-
dire journellement en temps de pluie, moins frequemment
pendant les periodes ensoleillees.

Une fois par mois, 1'interieur des autobus est completement
lave. Le poste de conduite. Ie tableau de bord et Ie pare-brise
sont laves deux fois par mois.

Les coussins endommages sont remplaces des constatation
de degats.

Enfin, le bilan des onze premiers mois de 1993 est le
suivant:

38.695 lavages exterieurs;

4.768 lavages interieurs (complets);

10.694 coussins remplaces et environ le meme nombre de
coussins laves et nettoyes dans les autobus (graffiti).

Over het algemeen zien deze onderhoudsplannen er als volgt
uit:

— dagelijke inspectie, inspecties om de 2.500, 5.000, 10.000,
20.000,30.000 en 60.000 km;

— technische controle om de 3 of om de 6 maanden.

Hiema volgt een gedetailleerd overzicht:

Reiniging/wasbeurten:

— Eike dag wordt eike autobus gereinigd met een stofzuiger of
een borstel.

— De buitenzijde van de bussen wordt schoongemaakt als dit
nodig is, dat wil zeggen, dagelijks bij regenweer en minder
vaak tijdens zonnige perioden.

— De binnenzijde van de bussen wordt eenmaal per maand
volledig schoongemaakt met water. De bestuurderspost, het
instrumentenbord en de voorruit worden tweemaal per
maand schoongemaakt met water.

— De beschadigde kussens worden vervangen zodra de
beschadiging ervan wordt vastgesteld.

De balans van de eerste elf maanden van 1993 is de
volgende:

— 38.695 wasbeurten voor de buitenzijde van de bussen;

— 4.768 wasbeurten voor de binnenzijden (volledig);

— 10.694 kussens werden vervangen en ongeveer hetzelfde
aantal werd in de bussen gewassen en schoongemaakt
(graffiti).

Question n° 459 de M. Roelants du Vivier du 15 decembre
1993 (Fr.):

Distributeurs automatigues de titres de transport.

Dans la foulee de 1'apparition de nouvelles cartes
magnetiques pour les transports effectues par la STIB, a-t-il etc
prevu d'equiper les stations de metro et de pr6-metro de
distributeurs automatiques de titres de transport, susceptibles de
delivrer des cartes de respectivement un, cinq et dix trajets, et
qui, a 1'instar de ce qui se pratique dans de nombreuses villes
etrangeres, sont susceptibles d'accepter des billets de banque?

RSponse: La STIB completera son systeme de billetterie en
s'equipant effectivement de 10 vendeurs automatiques de titres
de transport delivrant les titres magnetiques a voyages multiples.
Ces appareils accepteront la monnaie (pieces ayant cours legal en
Belgique), les billets de banque (billets ayant cours legal en
Belgique), les cartes Mister Cash et Bancontact et, des que
possible, le porte-monnaie electronique developpe par Banksys
en lieu et place de ces cartes. Le delai pour effectuer ce
remplacement depend de Banksys.

Vraag nr. 459 van de heer Roelants du Vivier d.d. 15 de-
cember 1993 (Fr.):

Automaton voor vervoerbewijzen.

Zullen er in het kader van de invoering van nieuwe
magneetkaarten bij de MIVB in de metro- en pre-metrostations
automatische verdelers van vervoerbewijzen worden geplaatst die
rittenkaarten afleveren voor respectievelijk een, vijfen tien ritten,
weike, zoals in vele buitenlandse steden, met bankbiljetten
kunnen worden betaald ?

Antwoord: de MIVB zai haar systeem voor de verkoop van
tickets aanvullen door zich inderdaad uit te rusten met 10
automaten voor de verkoop van vervoerbewijzen die magnetische
kaarten afleveren voor verschillende reizen. Deze apparaten
zullen munten aanvaarden (de muntstukken die wettelijk in
omioop zijn in Belgie), bankbiljetten (de biljetten die wettelijk in
omioop zijn in Belgie), de kaarten Mister cash en Bancontact en,
zodra dit mogelijk is, de elektronische portemonnaie ontwikkeld
door Banksys, ter vervanging van laatstgenoemde kaarten. De
termijn voor deze vervanging hangt af van Banksys.
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Ces appareils seront installes dans trois stations.

La livraison du premier appareil prototype est prevue pour Ie 8
fevrier 1994, Ie dernier appareil de serie pour fin octobre de la
meme annee.

Dans chaque mezzanine metro et de premetro, la STIB
installera des appareils distributeurs de litres de transport
susceptibles de remplir les memes fonctions que les appareils
dont question plus haut mais n'acceptant actuellement que la
monnaie et ne vendant que les litres "a la prestation" (billets et
cartes). Le dernier appareil de ce type sera livre fin mars 1995.

Deze apparaten zullen worden opgesteld in drie stations.

De levering van net prototype van dit apparaat is voorzien op 8
februari 1994, de levering van het laatste apparaat van de reeks
op het einde van oktober van hetzelfdejaar.

In eike lokettenzaal van de metro en de premetro zai de MIVB
apparaten opstellen voor de verdeling van vervoerbewijzen. Deze
zullen dezelfde functies kunnen vervullen als de apparaten
waarvan sprake hierboven maar die momenteel enkel wisselgeld
aanvaarden en enkel de vervoerbewijzen "op prestatie" verkopen
(tickets en kaarten). Het laatste apparaat van dit type zai worden
geleverd op het einde van maart 1995.

Question n° 460 de M. Roelants du Vivier du 15 decembre
1993 (Fr.):

Extension de I'affichage dynamique des horaires a
I'ensemble du reseau STIB.

Depuis plusieurs mois, un systeme d'affichage dynamique des
horaires fonctionne, & la satisfaction generate, dans plusieurs
stations de metro. Grace a^ ce systeme, tout voyageur peut
visualiser sur un tableau electronique la position des trains sur la
ligne et le nombre de minutes qui lui restent a attendre avant
1'arrivee du prochain convoi.

Je suppose qu'il s'agit d'une premiere etape dans le cadre
d'une politique d'information du voyageur qui devrait dans
1'avenir concemer I'ensemble du reseau STIB, en ce compris les
autobus, a 1'exemple de systemes identiques fonctionnant a
1'etranger.

Monsieur le Ministre pourrait-il me faire part du calendrier
d'execution prevu a cet egard?

Reponse: Cet affichage dynamique des horaires en station sur
la ligne de metro n° 2 est, pour le voyageur, la partie visible d'un
systeme de regulation du mouvement des trains appele TAMSY
et mis en place pour cette meme ligne.

Son extension a la ligne Est-Ouest (n° 1) devra permettre, des
1995, d'etendre I'affichage dynamique a cette ligne pour autant
que les budgets d'investissement permettent la passation du
marche correspondant en 1994.

Pour ce qui concerne les autobus (dont le trafic est contr61e par
le Systeme d'Aide a 1'Exploitation qui, par interrogation cyclique
et automatique, connatt la position de tous les vehicules toutes les
40 secondes), un systeme d'affichage d'une conception
legerement differente sera mis en service a titre d'essai pour une
trentaine d'arrets au cours des premiers mois de 1994.
L'extension aux 400 arrets les plus importants devra se faire
ulterieurement.

Ce projet, dit Phoebus, soutenu par la Region, s'integre dans le
programme DRIVE des Communautes Europgennes et est done
partiellement finance par ces dernieres. Sa presentation est
sensiblement differente puisque 1'information donnee aux

Vraag nr. 460 van de heer Roelants du Vivier d.d. 15 de-
cember 1993 (Fr.):

Uitbreiding van het aankondigingssysteem voor de
dienstregeling tot het hele MFVB-net.

Sedert een aantal maanden is er tot ieders tevredenheid in
verschillende metrostations een aankondigingssysteem voor de
dienstregeling in gebruik. Dank zij dit systeem kan de reiziger op
een elektronische tabel zien waar de treinen zich op de lijn
bevinden en hoeveel minuten hij moet wachten voor de volgende
komt.

Ik veronderstel dat dit een eerste stap is in het kader van een
beleid inzake informatieverstrekking aan de reiziger, dat in de
toekomst voor het hele MIVB-net, met inbegrip van de
autobussen, zou moeten gelden. In het buitenland zijn er al
identieke systemen in gebruik.

Kan de heer Minister mij het tijdschema geven voor de
uitvoering?

Antwoord: Deze variabele opgave van de dienstregeling in de
stations op metrolijn nr. 2 is voor de reiziger het zichtbaar
gedeelte van een systeem voor de regeling van de bewegingen
van de treinen. Dit systeem werd TAMSY genoemd en
uitgewerkt voor de lijn waarvan sprake.

De uitbreiding ervan tot de Oost-Westlijn (nr. 1) zai vanaf
1995 de variabele opgave op deze lijn moeten mogelijk maken,
voor zover dat de begrotingsmiddelen voor investeringen het
afsluiten van de desbetreffende overeenkomst in 1994 toelaten.

Voor de bussen (waarvan het verkeer wordt gecontroleerd door
het Systeem voor Hulp bij de exploitatie dat door een cyclische
en autmatische opvraging om de 40 seconden de positie kent van
alle voertuigen) zai bij wijze van proef en voor een dertigtal
halten tijdens de eerste maanden van 1994 een licht verschillend
opgavesysteem in dienst worden gesteld. De uitbreiding tot de
400 belangrijkste halten zai later moeten plaatsvinden.

Dit projekt, PHOEBUS genaamd, wordt gesteund door het
gewest en past in het kader van het programma DRIVE van de
Europese Gemeenschap. Het wordt dan ook gedeeltelijk door
deze laatste gefinancierd. De voorstelling ervan verschilt
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voyageurs sera, pour les deux premiers v6hicules devant se
presenter a 1'arret equip6, Ie temps d'attente (en minutes),
1'information etant "rafratchie" toutes les 40 secondes environ.

De plus et complementairement, un systeme d'affichage du
prochain arret (faisant egalement partie du projet PHOEBUS) est
en cours de developpement sur tous les vehicules dependant du
dep6t de Molenbeek.

aanzienlijk. De informatie, die wordt verstrekt aan de reizigers,
zai voor de twee eerste voertuigen, die zich moeten aandienen
aan de uitgeruste halte, de wachttijd zijn (in minuten). De
informatie wordt ongeveer om de 40 seconden "geactualiseerd".

Voor alle voertuigen, die de remise van Molenbeek verlaten,
wordt bovendien een systeem ontwikkeld voor de opgave van de
volgende halte (maakt eveneens deel uit van het projekt
PHOEBUS).

Question n° 461 de M. Maingain du 15 decembre 1993 (Fr.):

Validite des abonnements MTB en peripherie de Bruxelles.

Depuis longtemps, les ressortissants de notre Region
domicilies en p6riph6rie demandent 1'abolition des differences
des prix d'abonnement ou de billet selon les destinations des
lignes de tram ou de bus.

Qu'est-ce qui justifie Ie maintien de ces differences tarifaires
et quelles seraient les consequences budgetaires de leur
abolition?

Reponse:

La situation actuelle est la suivante:

— Pour Ie reseau de la STIB:

L'ensemble des dtres de transports s'applique a tout Ie reseau,
a 1'exception de la carte de 10 voyages qui n'est valable qu'en
zone urbaine. Pour la zone suburbaine, une carte specifique (de 5
voyages) est d'application, ce qui permet de rendre Ie transit
gratuitjusqu'en zone suburbaine avec les services de DE LIJN et
deTEC.

— Pour les reseaux exploites par les societes regionales
wallonne et flamande:

L'abonnement MTB est egalement valable en peripherie, dans
une zone plus etendue que Ie territoire de la Region de Bruxelles-
Capitale. Pour les cartes a voyages multiples, une zone
specifique, issue des pratiques anterieures, est d'application pour
la carte "suburbaine". Enfin, dans les autres cas, Ie tarif zonal est
d'application, tarif ne donnant cependant pas droit & une
correspondance avec Ie r6seau de la STIB.

— Pour les chemins de fer:

La validite de 1'abonnement MTB est strictement limitee a la
R6gion bruxelloise ("Bruxelles agglomeration" en termes
tarifaires de la SNCB); les litres urbains emis par les chemins de
fer sont reconnus en correspondance sur les lignes de la STIB et
vice-versa.

Pour les moyennes et longues distances, il est possible
d'acquerir un supplement a 1'abonnement chemin de fer couvrant
les parcours terminaux sur Ie reseau de la STIB ("Carte Train+").

Vraag nr. 461 van de heer Maingain d.d. 15 december 1993
(Fr.):

Geldigheid van de MTB-abonnementen in de rand van
Brussel.

Reeds lang vragen de inwoners van ons Gewest die in de rand
wonen dat het verschil van abonnement- oftrajectprijs volgens de
bestemmingen van de tram- ofbuslijnen zou worden afgeschaft.

Wat verantwoordt het behoud van deze tariefverschillen en
weike zijn de budgettaire gevolgen van de afschaffing ervan?

Antwoord:

De huidige situatie is de volgende:

— Voor het MIVB-net:

Het geheel van de vervoerbewijzen is geldig op het hele net,
met uitzondering van de kaart voor 10 ritten die enkel geldig is in
de stedelijke zone. Voor de periferie is een specifieke kaart (van
5 ritten) van toepassing. Dat laat de gratis doortocht toe tot in de
periferie, met de diensten van DE LIJN en TEC.

— Voor de netten uitgebaat door de gewestelijke Waalse en
Vlaamse maatschappijen:

Het MTB-abonnement is eveneens geldig in de periferie, in
een meer uitgestrekte zone dan het grondgebied van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest. Voor de meerrittenkaarten geldt een
specifieke zone voor de "voorstedelijke" kaart. Deze zone is een
gevolg van toepassingen in het verleden. In de andere gevallen
tenslotte geldt het zonaal tarief. Dit tarief geeft evenwel geen
recht op een verbinding met het MIVB-net.

— Voor de spoorwegen:

de geldigheid van het MYB-abonnement is streng beperkt tot
het Brussels Gewest ("de agglomeratie Brussel" in tariefbewoor-
dingen van de MIVB); de stedelijke vervoerbewijzen uitgegeven
door de spoorwegen zijn erkend voor wat betreft verbindingen op
de lijnen van de MIVB en omgekeerd.

Voor de middellange en lange afstanden is een supplement
verkrijgbaar bij het abonnement op de spoorwegen. Die
supplement dekt de reiswegen naar de eindhalten op het MIVB-
net ("Kaart Trein+").

474



3786 Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bmxelles-Capitale - 28 fevrier 1994 (n° 38)
Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 28 februari 1994 (nr. 38)

Evolution:

Dans Ie cadre de 1'intensification des services regionaux de la
SNCB (ligne 26), une reflexion globale est menee actuellement
en vue de proposer un systeme tarifaire integr6 (toutes societes
exploitant en Region bruxelloise) et couvrant une zone au
minimum equivalente ^ la zone d'influence du futur RER (± 30
km centres sur Bruxelles);

Cette reflexion est en cours.

Evolutie:

In het kader van de intensivering van de gewestelijke diensten
van de NMBS (lijn 26) wordt momenteel een globale analyse
uitgevoerd met het oog op de voorstelling van een geintegreerd
tariefsysteem (alle exploitatiemaatschappijen in het Brussels
Gewest). Dit systeem dekt een zone die minstens overeenstemt
met de invloedszone van het toekomstig GEN (± 30 km en
gericht op Brussel).

Deze beschouwingen worden momenteel uitgevoerd.

Question n° 462 de M. de Lobkowicz du 15 decembre 1993
(Fr.):

Temps de passage pour les automobilistes au carrefour
Brugmann-Messidor.

Aux environs du debut novembre, vos services ont ete
contactes par les habitants du quartier de 1'avenue de Messidor &
Uccle pour leur signaler qu'apres les travaux executes avenue
Brugmann qui, soit-dit en passant, ont occasionne pas mal
d'ennuis aux riverains, Ie temps de passage pour la circulation au
carrefour Brugmann-Messidor a ete considerablement modifie.

En effet, dans Ie sens chaussee d'Alsemberg-Churchill et
vice-versa. Ie temps de passage laissd aux automobilistes (et
pietons) n'est que de 15 secondes, alors que dans Ie sens de
Stalle-Vanderkindere, soit la circulation de 1'avenue Brugmann
ilestde 50 secondes!

Resultat: des files interminables avenue de Messidor des deux
cotes du carrefour et ce jusque meme tard dans la soiree!

Ces habitants ont rappele la chose fin novembre environ et
vos services ont convenu eux-memes qu'il devait s'agir d'une
anomalie.

Je ne constate toujours aucun resultat et je confimie la chose
par la voie du bulletin des questions et reponses en esperant que
vous voudrez bien y donner suite.

Reponse: J'ai 1'honneur de porter ^ la connaissance de
1'honorable conseiller que Ie dysfonctionnement des feux du
carrefour Brugmann — Messidor a ete resolu Ie 9 decembre
1993: une plus grande fluidity de la circulation avenue Messidor
a immediatement ete observee.

Vraag nr. 462 van de heer de Lokkowicz d.d. 15 december
1993 (Fr.):

Doortochttijd voor de automobilisten op het kruispunt
Brugmann-Messidor

Ongeveer begin november namen de inwoners van de
Messidoriaan te Ukkel contact met uw diensten, om hen erop te
wijzen dat de doortochttijd voor het verkeer op het kruispunt
Brugmann-Messidor, na de werken aan de Brugmannlaan die,
terloops gezegd, veel last hebben berokkend aan de
buurtbewoners, aanzienlijk werd veranderd.

Inderdaad, in de richting Alsembergse steenweg-Churchilllaan
en omgekeerd hebben de auto's (en de voetgangers) slecht 15
seconden doortochttijd, terwiji het verkeer in de richting
Stallestraat - Vanderkinderestraat, dus van de Brugmannlaan, 50
seconden tijd heeft!

Resultaat: eindeloze files op de Messidoriaan aan beide kanten
van het kruispunt en dat tot laat in de avond.

Ongeveer eind november hebben de inwoners deze zaak
opnieuw aangekaart; uw diensten hebben toegegeven dat dit niet
normaal was.

Ik stel vast dat er nog steeds geen resultaat is en ik bevestig de
zaak dus langs het bulletin van vragen en antwoorden en hoop dat
u er een antwoord op wil geven.

Anhvoord: Ik heb de eer om het geachte raadslid erover in te
lichten dat aan de gebrekkige werking van de verkeerslichten op
het kruispunt Brugmann-Messidor is verholpen op 9 december
1993: onmiddellijk werd op de Messidoriaan een betere
verkeersdoorstroming vastgesteld.

Secretaire d'Etat
adjoint au Ministre-President

Question n° 106 de M. Vandenbossche du 14juin 1993 (N.):

Aperfu des commissions et comites ministeriels.

1. Quels sont les commissions, comites, conseils, conferences
et autres dont Ie d6partement du Ministre/Secretaire d'Etat
assure Ie secretariat?

Staatssecretaris
toegevoegd aan de Minister-Voorzitter

Vraag nr. 106 van de heer Vandenbossche d.d.14 juni 1993
(N.):

Overzicht van de Ministeriele commissies en comites.

1. Van weike commissies, comites, raden, conferenties en
dergelijke neemt het departement van de
Minister/Staatssecretaris het secretariaat waar?
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2. Le Ministre/Secretaire d'Etat peut-il egalement me
communiquer pour chacun d'eux leur date de creation et de
publication au Moniteur beige?

3. Quels sont les commissions, comites, conseils, conferences
et autres qui ont ete supprimes depuis la creation des
institutions bruxelloises?

4. Etablissent-ils chacun des rapports annuels? Ou les
conserve-t-on? Peut-on les consulter?

5. Qui conserve les archives?

Reponse: En reponse a sa question n° 106, je porte a la
connaissance de 1'honorable membre que 1'organisme d'interet
public qui releve de ma competence, 1'Agence regionale pour la
proprete "Bruxelles-Proprete" n'apporte son concours a aucun
des types d'organes auxquels il fait reference.

2. Kan de Minister/Staatssecretaris mij ook telkens de
oprichtingsdatum meedelen en verwijzen naar de publicatie
in het Belgisch Staatsblad?

3. Weike commissies, comites, raden, conferenties, en
dergelijke werden sinds de oprichting van de Brusselse
instellingen afgeschaft?

4. Maakt elk van hen jaarverslagen? Waar worden die
bewaard? Kunnen ze geraadpleegd worden?

5. Wie bewaart het archief?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag nr. 106 deel ik het
geachte lid mede dat de instelling van openbaar nut waarvoor ik
bevoegd ben, het Gewestelijk Agentschap voor Netheid "Net
Brussel", met geen enkele instelling waarvan het geachte lid
spreekt, samenwerkt.

Question n° 116 de M. De Berlangeer du 2 aout 1993 (N.):

Long temps d'attente pour les enlevements speciaux.

Le 28 juillet, nous avons telephone au service des enlevements
speciaux a domicile de Bruxelles-Propret6 pour evacuer un
ancien appareil menager. Toutefois, le service nous a repondu ne
pas pouvoir effectuer 1'enlevement avant le 24 aout.

S'il faut attendre un mois avant un enlevement, on encourage a
coup sur les depfits clandestins.

Je souhaiterais que le Secretaire d'Etat me dise comment il se
fait que du temps de 1'ancienne Agglomeration on n'attendait,
meme pendant les vacances, que 24 heures au plus pour un
enlevement alors qu'aujourd'hui il faut patienter un mois.

Reponse: Le delai pour obtenir un enlevement a domicile par
"Bruxelles-Proprete" est de 1'ordre de 3 jours (dimanche et jours
feries legaux non comptes) actuellement.

Certes, pendant la periode de vacances et par suite des
nombreuses campagnes d'enlevement des encombrants menagers
organisees par les communes avec la participation de "Bruxelles-
Proprete", le delai a 6t6 porte a quelques semaines, pour les
demandeurs qui n'exprimaient pas un besoin imperieux.

Dans ce contexte, la demande telephonique qui a suscite la
presente question, a ete honoree en 24 heures.

Des ameliorations sont certainement encore possibles et les
ingenieurs industriels recemment engages s'emploient a les
activer.

Je rappelle par ailleurs que la dechetterie regionale offre, meme
le samedi matin, une solution a ceux qui peuvent se deplacer avec
les encombrants dont ils souhaitent se debarrasser.

Vraag nr. 116 van de heer De Berlangeer d.d. 2 augustus
1993 (N.):

Lange wachftyden voor speciale opiialingen.

Op 28 juli belden wij naar de diensten van Net-Brussel,
teneinde de speciale ophaling te bekomen van een oud
huishoudapparaat. De dienst verklaarde echter dat de ophaling
met kon gebeuren v66r 24 augustus.

Men kan niet ontkennen dat indien men een maand moet
wachten teneinde een ophaling te bekomen, het sluikstorten
wordt aangemoedigd.

Graag vernam ik van de Staatssecretaris hoe het komt dat in de
tijd van de vroegere Agglomeratie men maximum 24 uur moest
wachten teneinde een ophaling te bekomen (zeifs in de
vakantieperiode) en nu een maand.

Antwoord: de termijn om een ophaling aan huis door "Net
Brussel" te bekomen, bedraagt thans 3 dagen (zondag en
wettelijke feestdagen niet inbegrepen.

Gedurende de vakantieperiode en ten gevolge van de recente
talrijke campagnes voor de ophaling van grof vuil die door de
gemeenten met de samenwerking van "Net Brussel" worden
georganiseerd, werd deze termijn inderdaad met enkele weken
verlengd voor gevallen die door de aanvragers niet als dringend
beschouwd werden.

In deze context heeft de dienst aan voornoemd telefonisch
verzoek een gevolg binnen 24 uur gegeven.

Verbeteringen zijn zeker nog mogelijk en de onlangs
aangeworven industrieel ingenieurs zijn bezig deze in working te
stellen.

Bovendien herhaal ik dat het gewestelijk containerpark dat ook
op zaterdag geopend is, een opiossing is voor degenen die hun
grof vuil zeif kunnen afvoeren.
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Question n° 117 de M. Vandenbossche du 7 octobre 1993
(N.):

Autorisation de cumul 6 du personnel remunere par la
Region.

En cette periode de recrudescence du ch6mage. Ie fait de
permettre Ie cumul au personnel remunere par la Region peut
avoir une influence negative sur 1'emploi.

1. Je souhaiterais que Ie Ministre me dise, pour Ie personnel place
sous sa responsabilite, a combien de membres du personnel
remuneres par la Region il a accorde une autorisation de cumul
depuis Ie debut de cette legislature, avec ventilation par annee?

2. Ces autorisations ont-elles etc prolongees?

Reponse: En reponse a la demande de 1'honorable membre, je
peux lui communiquer que je comprends ses preoccupations con-
cernant Ie ch6mage; moi aussi, bien que cela ne releve pas direc-
tement de ma competence, je me soucie du maintien de 1'emploi.

L'honorable membre ne doit pas ignorer que 1'ordonnance du
19 juillet 1990 portant creation de 1'Agence regionale pour la
Proprete n'est entree en vigueur qu'au 31 decembre 1991.

Le personnel de 1'Agglomeration a etc transfere au ler avril
1993.

Depuis ce transfert du personnel, aucun dossier avec demande
d'autoriser un cumul n'a etc introduit.

D'autre part, aucun cumul ne m'a ete signale pour la periode
1983-1993.

Vraag nr. 117 van de heer Vandenbossche d.d. 7 oktober
1993 (N.):

Toelating tot cumulatie aan door het Gewest bezoldigd
personeel.

In deze periode van toenemende werkloosheid kan het
verlenen van toelating tot cumulatie aan de door het gewest
bezoldigd personeel de werkgelegenheid negatief belnvloeden.

1. Graag had ik vernomen, voor het personeel dat onder de
verantwoordelijkheid van de Staatssecretaris valt, aan hoeveel
door het Gewest bezoldigde personeelsleden de Staatssecretaris
een toelating tot cumulatie verleende sinds het begin van deze
zittingsperiode en ingedeeld perjaar?

2. Werden deze toelatingen verlengd?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag kan ik het geacht lid
mededelen dat ik zijn bezorgdheid omtrent de werkloosheid
begrijp; ook ik, alhoewel het niet onmiddellijk mijn bevoegdheid
is, ben bekommerd om het behoud van de tewerkstelling.

Het is het geacht lid zeker niet onbekend dat de ordonnantie
van 19 juli 1990 houdende oprichting van het Gewestelijk
Agentschap voor netheid slechts in working trad op 31 december
1991.

Het personeel van de Agglomeratie werd op 1 april 1993
overgedragen.

Sinds de overdracht van het personeel werd geen enkel dossier
voorgelegd met het verzoek om een toelating tot cumulatie te
verlenen.

Anderzijds werd mij geen enkele cumulatie voor de periode
1983-1993 medegedeeld.

Question n° 118 de M. Drouart du 14 octobre 1993 (Fr.):

Nuisances causees par un depot sauvage au bout de
I'impasse Migerode a Anderlecht.

Depuis plusieurs mois un depot clandestin s'est developpe au
bout de I'impasse Migerode (donnant sur la rue Haberman, dans
le quartier de Cureghem a Anderlecht).

Plusieurs temoignages confirment que ce depot, compte tenu
de son importance, de sa duree d'existence et des conditions
climatiques recentes, porte gravement atteinte a 1'environnement.
De plus, des medecins qui m'ont contacte s'interrogent sur les
nuisances que peut engendrer pareil d6p6t sur la sante des
riverains. En effet, on assiste a la proliferation de nuees
d'insectes qui pourraient etre responsables de piqures, voire
d'allergies pour les riverains.

Quelles mesures le Secretaire d'Etat a-t-il prises afin de
solutionner cette situation inadmissible en cette fin de XXe siecle
dans une ville qui s'enorgueillit d'etre la capitale des
Communautes europeennes?

Vraag nr. 118 van de heer Drouart d.d. 14 oktober 1993 (Fr.):

De hinder veroorwakt door een clandestien start in de
Migerodegang in Anderlecht.

Een paar maanden nu al ligt er in de Migerodegang (die
uitmondt in de Habermanstraat van de Kuregemwijk in
Anderlecht) een sluikstort.

Vele getuigen bevestigen het bestaan van deze stortplaats die
wegens de omvang, de tijd dat het bestaat en de jongste
weersomstandigheden, het milieu ernstig schaadt. Bovendien
hebben de arisen die me hebben gecontacteerd vragen over het
gevaar dat dergelijk stort inhoudt voor de gezondheid van de
buurtbewoners. Het krioelt er immers van de insekten, die de
omwonenden zouden kunnen bijten en zeifs allergieen zouden
kunnen veroorzaken.

Weike maatregelen heeft de Minister getroffen om komaf te
maken met deze toestand, die op het einde van de XXste eeuw
niet kan worden geduld in een stad die de hoofdstad van de
Europese Gemeenschappen wil zijn.
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Reponse: L'impasse Migerode ne figure pas sur la liste des
sites de depots sauvages permanents repertories de commun
accord entre les communes et 1'Agence et regulierement nettoyes
par 1'Agence "Bruxelles-Proprete".

Cependant, suite a votre question. Ie 8 novembre dernier,
1'endroit a etc nettoye et 3 m3 de dechets y ont ete enleves.

Apres enquete, "Bruxelles-Proprete" n'estime pas opportun
d'ajouter ce site a la liste precitee, 1'impasse Migerode etant une
voirie tres etroite dont la commune est responsable du nettoyage.

Antwoord: De Migerodegang komt niet voor op de door het
Agentschap "Net Brussel" in overleg met de gemeenten
bijgewerkte lijst van de permanente sluikstortingen die door het
Agentschap geregeld opgeruimd worden.

Ten gevolge van uw vraag werd deze plaars op 8 november
jongstleden evenwel gereinigd en werden er 3 m3 afval
verwijderd.

Naar aanleiding van een onderzoek acht "Net Brussel" het niet
opportuun deze plaats op voomoemde lijst te moeten inschrijven,
daar de Migerodegang een zeer smalle weg is waarvan het
onderhoud onder de verantwoordelijkheid van de gemeente valt.

Question n° 120 de M. Zenner du 14 decembre 1993 (Fr.):

Respect des contraintes legates dans leprojet de reaffectation
de I'ancien hopital militaire d'lxelles.

Si mes informations sont exactes. Ie permis d'urbanisme qui a
ete delivre pour 1'association momentanee BPI Batipont
Immobilier et Immomils-Louis de Waele Developpement
concerne la demolition d'immeubles et de voiries ainsi que
1'abattage de 183 arbres faisant partie de I'ancien h6pital militaire
d'lxelles.

Plusieurs habitants du quartier me confirment qu'en plus des
travaux de demolition qui ont ete realises conformement au
permis d'urbanisme delivre, il semblerait que des terrassements
et preparations du sol pour fondations soient egalement entrepris.
Comment se fait-il que de tels travaux semblent avoir commence
alors que 1'enquete publique necessaire a 1'obtention du permis
de batir vient de se terminer et que la reunion de concertation est
prevue Ie 7 decembre prochain?

L'ordonnance organique de la planification et de 1'urbanisme
impose une serie de demarches qui peuvent constituer des
difficultes pour les petits demandeurs bruxellois. Est-il par
ailleurs acceptable que Ie respect de ces contraintes legales
semblent contoumes dans un gros projet ou les pouvoirs publics
par 1'intermediaire de la SDRB sont partenaires?

Ce lundi 6 decembre au cours d'une interview diffusee sur les
ondes de Bruxelles-Capitale concemant les contrats de quartiers,
Monsieur Ie Ministre-President de notre Gouvernement
reaffirmait son souci de privilegier les projets de logement par
rapport a ceux de bureaux. On ne peut que s'en rejouir. Mais, si
mes informations sont exactes, on prevoirait dans Ie projet de
reaffectation de I'ancien hopital militaire 30.000 m2 de bureaux
(29.800 exactement). Pouvez m'indiquer, monsieur Ie Secretaire
d'Etat adjoint au Ministre-President, si ces chiffres sont. exacts et
acceptables par Ie Gouvernement?

Reponse: Le permis d'urbanisme delivre, en aoflt 1993 par la
Commune, a 1'association momentanee Batipont Immobilier —
Immomills — Louis De Waele Development concerne la
demolition d'immeubles et 1'abattage d'arbres, ainsi que le
nivellement du terrain consecutif, conformement aux plans du
dossier introduit par le demandeur.

Vraag nr. 120 van de heer Zenner d.d. 14 december 1993
(Fr.):

Naleving van de wettelijke verplichtingen in het kader van
het project om een nieuwe bestemming te geven aan het
vroegere militair hospitaal van Elsene.

Indien mijn informatie juist is, heeft de stedebouwkundige
vergunning die is afgegeven aan de tijdelijke vereniging BPI
Batipont immobilier et Immomils-Louis de Waele
Developpement betrekking op het slopen van gebouwen en
wegen en het vellen van 183 bomen die deel uitmaken van het
oud militair hospitaal van Elsene.

Verschillende buurtbewoners bevestigen mij dat blijkt dat er
naast de afbraakwerken die overeenkomstig de afgeleverde
stedebouwkundige vergunning zijn ingevoerd, er eveneens
grondwerken worden uitgevoerd en de grond bouwrijp wordt
gemaakt voor funderingen. Hoe kan dat als het openbaar
onderzoek dat noodzakelijk is voor het verkrijgen van de
bouwvergunning pas is beeindigd en de overlegvergadering
gepland is voor 7 december 1993 ?

De ordonnantie houdende organisatie van de planning en de
stedebouw legt een reeks formaliteiten op die voor kleine
Brusselse aanvragers moeilijkheden kunnen opieveren. Is het
trouwens aanvaardbaar dat de naleving van deze wettelijke
bepalingen wordt omzeild in een groot project waarbij de
overheid, via de GOMB, betrokken is ?

Op maandag 6 december bevestigde de heer Minister-
Voorzitter van onze Regering, tijdens een interview dat is
uitgezonden op de radio van Brussel Hoofdstad, in verband met
de wijkcontracten, opnieuw dat woonprojecten voorrang krijgen
op kantoorprojecten. Men kan zich daarover alleen maar
verheugen. Maar indien mijn informatie klopt, zou men in het
project om een nieuwe bestemming te geven aan het vroegere
militair hospitaal 30.000 m2 reserveren voor kantoren (29.800
om precies te zijn). Kan de Staatssecretaris toegevoegd aan de
Minister-Voorzitter mij zeggen of deze cijfers juist zijn en
aanvaardbaar voor de Regering ?

Antwoord: De stedebouwkundige vergunning die de gemeente
in augustus 1993 afleverde aan de tijdelijke vereniging Batipont
— Immomills — Louis De Waele Development heeft betrekking
op de afbraak van gebouwen en het vellen van bomen, alsook het
gelijkmaken van het betrokken terrein, overeenkomstig de
plannen van het dossier dat door de aanvrager werd ingediend.
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En dehors des travaux de demolition, il a ete precede a
1'enlevement des fondations d'immeubles demolis, ce qui
necessite certains travaux de remblai et deblai.

Les travaux sont executes dans Ie respect de 1'ordonnance sur
1'urbanisme.

Le certificat d'urbanisme delivre & 1'association momentanee
conceme:

31.223 m2de bureaux
5.708 m2 de commerces
25.031 m2 de logements & prix libres
38.146 m2 de logements a prix determines
22.977 m2 de logements sociaux
soit au total 123.085 m2 de surface construite hors sol.

La proportion entre les surfaces des affectations visees est
conforme au cahier des charges etabli par le Gouvemement
regional. Outre le fait qu'elle participe, aux yeux du
Gouvemement, a un bon equilibre urbanistique, cette proportion
vise ^ limiter 1'intervention financiere de la Region dans cette
operation.

Naast de afbraakwerken werd ook overgegaan tot het weghalen
van de funderingen van de afgebroken gebouwen, waardoor
bepaalde aanaardings- en uitgravingswerken noodzakelijk
bleken.

De werken zijn uitgevoerd overeenkomstig de ordonnantie
betreffende de stedebouw.

Het stedebouwkundig attest dat aan de tijdelijke vereniging
werd afgeleverd, betreft:

31.223m2kantoren
5.708 m2 handelszaken
25.031 m2 woningen tegen een niet vastgelegde prijs
38.146 m2 woningen tegen een vastgelegde prijs
22.977 m2 sociale woningen
hetzij in totaal 123.085 m2 bovengrondse oppervlakte.

De verhouding tussen de vioeroppervlakten van de betrokken
bestemmingen is conform aan het door de Gewestregering
opgestelde lastenboek. Behoudens het feit dat deze verhouding in
de ogen van de Regering bijdraagt tot een stedebouwkundig
evenwicht, beoogt zij een beperking van de financiele
tussenkomst van het Gewest in deze operatie.

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre
des Finances, du Budget,
de la Fonction publique

et des Relations exterieures

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
belast met Financien, Begroting,

Openbaar Ambt
en Externe Betrekkingen

Question n° 110 de M. Guillaume du 6 janvier 1994 (Fr.):

Rapport final sur I'enquete demandee a la VUB par le
Secretaire d'Etat Anciaux a propos des attitudes politiques
d'etrangers Occidentaux.

En reponse a mon interpellation du 29 janvier 1993 concemant
"une enquete sur les attitudes et comportements politiques
d'etrangers occidentaux demandee a la VUB par le Secretaire
d'Etat Anciaux", vous aviez affirme que le rapport final de cette
enquete serait adresse ^ tous les conseillers regionaux et, en tout
premier lieu, a 1'interpellateur des que vous 1'auriez recu (cf.
page 442 du compte rendu integral, 3eme et 4eme alinea).

Or, a la lecture de la presse de ces derniers jours, on peut
constater que celle-ci a ete informee en priorite, tandis que les
Conseillers regionaux attendent toujours cette information...

Monsieur le Secretaire d'Etat peut-il m'expliquer les raisons du
non-respect de ses promesses?

Ne trouve-t-il pas institutionnellement pervers qu'un membre
du Gouvemement regional (au sens large) n'informe pas
prioritairement les elus d'un dossier sur lequel doit, entre autres,
s'exercer le contr61e du pouvoir legislatif?

Enfin, peut-il effectivement m'adresser ce rapport final, si
possible accompagne d'une traduction en francais?

Vraag nr. 110 van de heer Guillaume d.d. 6 januari 1994.
(Fr.)

Eindverslag over de door Staatssecretaris Anciaux aan de
VUB gevraagde enquete over de politieke standpunten van
Westerse vreemdelingen

In antwoord op mijn interpellatie van 29 januari 1993
betreffende een "enquete over de politieke standpunten en
houdingen van Westerse vreemdelingen", waartoe
Staatssecretaris Anciaux de VUB opdracht heeft gegeven, heeft u
me bevestigd dat alle leden van de Hoofdstedelijke Raad - en in
de eerste plaats de interpellant - het eindverslag van deze enquete
zouden toegezonden krijgen, zodra u het ontvangen zou hebben
(zie biz. 442 van het volledig verslag, 3de en 4de alinea).

De voorbije dagen blijkt echter dat de pers als eerste werd
ingelicht, terwiji de raadsleden deze informatie nog altijd niet
hebben ontvangen.

Kan de heer Staatssecretaris me zeggen waarom hij zijn
beloften niet is nagekomen ?

Vindt hij het uit institutioneel oogpunt niet verkeerd dat een lid
van de Hoofdstedelijke Regering (in de ruime zin van het woord)
de verkozen en niet eerst inlicht over een dossier dat o.a. onder
de controle van de de wetgevende macht ressorteert ?

Kan hij me dit eindverslag bezorgen, indien mogelijk met een
vertaling in het Frans ?
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Reponse: J'ai 1'honneur de transmettre a 1'honorable membre
les elements de reponse suivants:

D'abord je voudrais stipuler que je ne veux pas du tout
echapper a la promesse faite dans ma reponse a 1'interpellation du
29janvierl993.

Les articles, parus dans la presse concernant la recherche
"Comportements et attitudes politiques et culturels des etrangers
occidentaux dans la Region de Bruxelles-Capitale", resultent
d'un colloque, organise par la VUB sur ce sujet Ie 9 et 10
decembre 1993.

En tant que responsable de cette recherche, j'ai presente a ce
colloque les r6sultats les plus importants de cette recherche.

J'avais 1'intention de transmettre Ie rapport final a tous les
Conseillers de la Region de Bruxelles-Capitale, des qu'il serait
completement traduit en fran$ais. Je viens de recevoir la
traduction frangaise. Ci-joint vous en trouvez un exemplaire.

Un exemplaire en neerlandais et en frangais du rapport final a
ete transmis au greffe en demandant d'en transmettre une copie a
chaque Conseiller de la Region de Bruxelles-Capitale.

Antwoord: Ik heb de eer het volgende aan het geacht lid mee te
delen:

Vooreerst wens ik erop te wijzen dat ik mij helemaal met wens
te onttrekken aan mijn belofte die ik deed in antwoord op de
interpellatie van 29januari 1993.

De artikels die in de pers omtrent het onderzoek "Politieke en
culturele gedragingen en attitudes van Westerse vreemdelingen in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest" verschenen, zijn het gevolg
van een colloquium dat de VUB over het onderwerp op 9 en 10
december 1993 organiseerde.

Op dit colloquium heb ik, als opdrachtgever, de belangrijkste
resultaten van het onderzoek voorgesteld.

Het lag in mijn bedoeling het eindrapport aan de
Hoofdstedelijke Raadsleden over te maken zodra het volledig
naar het Frans vertaald was. De Franse vertaling werd mij zopas
bezorgd. Bijgevoegd vindt u er een exemplaar van.

Aan de griffie werd een Nederlandstalig en een Franstalig
exemplaar van het eindrapport overgemaakt met de vraag er aan
elk Hoofdstedelijk Raadslid een copie van te bezorgen.

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre
du Logement, de PEnvironnement,

de la Conservation de la Nature
et de la Politique de PEau

Question n0 291 de Mme de Ville du 21 decembre 1993 (F.):

Le cinema Metropole et la protection des cinemas a
Bruxelles.

La recente decision du Gouvemement d'autoriser les travaux
dans 1'ancien cinema Metropole est en opposition avec les
positions defendues par la Commission Royale des Monuments
et Sites qui souhaitait le classement de 1'ensemble du batiment,
ou des parties interieures les plus remarquables.

Cette decision est egalement en contradiction avec les
recommandations contenues dans 1'inventaire des salles de
spectacles a Bruxelles qui preconise le sauvetage urgent des
cinemas Marivaux et Metropole, et la restitution de leur fonction
culturelle.

Le Secretaire d'Etat peut-il r6pondre aux questions suivantes:

— Quelles sont les raisons qui ont motive le refus de
classement des elements interieurs et exterieurs presentant
un caractere patrimonial exceptionnel?

— Par qui les refections prevues au niveau de la fayade et le
deplacement de la fresque de Zadkine seront-ils supervises?

— Cette partie des travaux a-t-elle fait 1'objet de prescriptions
particulieres (reprenant les recommandations de la CRMS)
dans le permis, garantissant sa bonne execution?

— Le Secretaire d'Etat considere-t-il que la procedure d'avis
mise en place dans ce dossier (intervention de la
Commission Mixte, apres avis de la CRMS et avant celui de

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
belast met Huisvesting,

Leefmilieu, Natuurbehoud
en Waterbeleid

Vraag nr. 291 van Mevrouw de Ville d.d. 21 december 1993
(Fr.):

De Metropole-bioscoop en de bescherming van de Brusselse
bioscopen.

De recente beslissing van de Regering om in de voormalige
Metropole-bioscoop werken toe te laten, is strijdig met de
voorstellen van de Koninklijke Commissie voor Monumenten en
Landschappen. Deze heeft immers gewenst dat het gehele
gebouw of toch de meest opmerkelijke binnendelen ervan zouden
worden beschermd.

Deze beslissing is ook in strijd met de aanbevelingen in de
inventaris van de Brusselse spektakelzalen, waarin wordt gesteld
dat de Marivaux- en de Metropole-bioscopen dringend moeten
worden gered en hun culturele functie moeten terugkrijgen.

Kan de Staatssecretaris me de volgende vragen beantwoorden:

— Waarom werden de delen van het gebouw, zowel binnen als
buiten, met een opmerkelijke patromoniale waarde, niet
beschermd ?

— Wie zai toezicht houden op de restauratie van de gevel en op
de verplaatsing van het Zadkine-fresco ?

— Zijn voor dit deel van de werken in de vergunning
bijzondere voorschriften opgenomen (gebaseerd op de
aanbevelingen van de KCML), zodat de goede uitvoering
ervan wordt gewaarborgd ?

— Is de Staatssecretaris van oordeel dat de adviesprocedure die
in dit dossier werd gevolgd (het advies van de Gemengde
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la Commission de concertation) est de nature a mieux
rencontrer la sauvegarde du patrimoine des salles de
spectacles et cinema?

R6ponse: Le dossier a ete soumis au Gouvemement regional
les 9 et 30 septembre 1993.

Le Gouvemement a pris acte des points suivants:

1. la proposition de classement est introduite avec 20 ans de
retard. En effet, la grande salle du cinema Metropole a et6
divisee, en 1973, en salles plus petites avec decoration propre et
en un rez-de-chaussee commercial.

C'est ainsi que la proposition originelle de la Commission
portait sur le classement de 1'ensemble. Enquete faite, la
Commission a bien du constater la triste realite et reduire la
proposition au classement des "elements originels a savoir la
facade, les degagements et le bas-relief de Zadkine y compris les
vestiges de 1'encadrement de scene";

2. seuls subsistent dans leur etat originel, la facade, 1'oeuvre de
Zadkine perdue dans un local technique et certains degagements;

3. classer 1'edifice dans ces conditions obligerait la Region a
intervenir financierement, ce qui ne sejustifierait nullement.

II a semble preferable d'agir via le permis d'urbanisme;

4. la Commission "circulaire 001" n'a pu que constater
1'absence de projet culturel pour ce bailment.

Des lors, le Gouvemement a decide, le 30 septembre 1993, de
stipuler dans le permis d'urbanisme qui serait delivr6:

1. la restauration de la fa9ade rue Neuve s'effectuera dans le
respect des dispositions d'origine, en accordant un soin
particulier a la methode de fixation des plaques de revetement;

2. la conservation du relief du a Ossip Zadkine;

3. la Commission Royale des Monuments et des Sites sera
consult6e sur ces deux points.

La Commission Royale des Monuments et des Sites sera done
amenee a se prononcer sur ces deux aspects.

Aucune procedure particuliere n'a ete mise en place. Les avis
necessaires dans le cadre de procedures diff6rentes ont ete pris
comme les procedures 1'imposaient.

Commissie komt na dit van de KCML en voor dit van de
Overlegcommissie) de bescherming van het spektakel- en
bioscoopzalenerfgoed beter waarborgt ?

Antwoord: het dossier werd op 9 en 30 September 1993
voorgelegd aan de Gewestregering.

De Regering heeft nota genomen van volgende punten:

1. het voorstel tot bescherming werd met 20 jaar achterstand
ingediend. In 1973 werd de grote zaal van de "cinema
Metropole" ingedeeld in kleinere zaien met eigen decoratie en op
het gelijkvloers een handelszaak;

In het oorspronkelijke voorstel van de Commissie was sprake
van de bescherming van het geheel. Na het onderzoek moest de
Commissie de trieste realiteit wel vaststellen en heeft zij haar
voorstel ingekrompen tot het voorstel van bescherming van "de
oorspronkelijke elementen te weten de gevel, de gangen en het
halfverheven beeldhouwwerk van Zadkine met inbegrip van de
overblijfselen van de omkadering van de scene";

2. resten er in hun oorspronkelijke staat, slechts de gevel, het
kunstwerk van Zadkine, verloren in een technisch lokaal en
bepaalde gangen;

3. het bouwwerk beschennen in de huidige toestand zou het
gewest verplichten om financieel tussen te komen wat nooit
gerechtvaardigd kan worden.

Het werd gunstiger geacht via de stedebouwkundige
vergunning te reageren;

4. de "circulaire commissie 001" kon enkel vaststellen dat er
geen cultureel project bestond voor dit gebouw.

Daarop heeft de Regering op 30 September 1993 besloten om
in de stedebouwkundige vergunning die afgeleverd zou worden
volgende punten vast te leggen:

1. de restauratie van de gevel in de Nieuwstraat moet gebeuren
met naleving van de oorspronkelijke indeling, met bijzondere
zorg voor de wijze waarop de bekledingsplaten vastgemaakt zijn;

2. het behoud van het halfverheven beeldhouwwerk van Ossip
Zadkine;

3. de Koninklijke Commissie voor Monumenten en
Landschappen moet voor deze twee punten geraadpleegd
worden;

De Koninklijke Commissie voor Monumenten en
Landschappen zai zich dus over deze twee kanten van de zaak
moeten uitspreken;

Er werd geen enkele bijzondere procedure ingesteld. De in het
kader van de verschillende procedures noodzakelijke adviezen
werden genomen zoals de procedures dat opiegden.
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Date Question n°

Datum Vraag nr.
Auteur

Objet

Voorwerp

Page

Bladzijde

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire
** Question avec reponse

* Vraag zonder antwoord
o Vraag met vooriopig antwoord
** Vraag met antwoord

President et Ministre de 1'Amenagement du Territoire, des Pouvoirs locanx et de 1'Emploi
Voorzitter en Minister belast met Ruimtelijke Ordening, de Ondergeschikte Besturen en Tewerkstelling

19.12.1990 241 Clerfayt o Traduction simultanee des debats lors des conseils communaux.
Simultaanvertaling tijdens de gemeenteraden.

3733

I. 2.1991

27. 3.1991

12. 9.1991

8.10.1991

15.10.1991

II.12.1991

21. 5.1992

30. 7.1992

14.10.1992

15. 2.1993

14.4.1193

262 Cornelissen

297 deLobkowicz

369 de Lobkowicz

388 deLobkowicz

392 Debry

418 Vandenbossche

476 Cauwelier

498 Galand

533 Drouart

593 Clerfayt

618 Nagy

o Renovation du tissu urbain. - Subventions accordees par 1'Executif. 3733
Vemieuwing van het stadsweefel. - Subsidies van de Executieve.

o Organigramme du personnel charg6 du departement de
1'informatique dans les differentes communes. 3733

Organogram van de afdeling informatica in de verchillende
gemeenten.

* Missions d'etudes. 3719
Onderzoeksopdrachten.

o Renovation d'immeubles isoles a St.-Gilles. 3734
Vemieuwing alleenstaande gebouwen in St.-Gillis.

o Le remboursement des avances recuperables en matiere de
renovation urbaine. 3734

De terugbetaling van de recupereerbare voorschotten inzake
stadsvemieuwing.

o Primes a la renovation et a 1' assainissement. 3734
Renovatie- en saneringspremies.

* Etudes et recherches confiees a des organismes exterieurs. 3719
Studie- en Onderzoeksopdrachten door externe organisaties.

* Representation de 1'Executif dans les commissions consultadves du
transport scolaire. 3719

Vertegenwoordiging van de Executieve in de Adviescommissies
voor schoolvervoer.

o Les subsides regionaux aux communes. 3734
De gewestelijke subsidies voor de gemeenten.

* Retard dans le renouvellement du revetement de sol de la rue du
Noyer et de la rue de la Chevalerie. 3719

De achterstand in het aanbrengen van een nieuwe wegbedekking in
de Notelaarsstraat en in de Ridderschapslaan.

o LePPASSouverainEstetOuestaWatermaelBoitsfort. 3734
De BPA's Vorstlaan Oost en West te Watermaal-Bosvoorde.

24. 5.1993 628 Simonet o La conference du Parlement europeen sur les pouvoirs locaux dans
Ie nouvel hemicyle bruxellois.

De Europese conferentie over de lokale besturen in het nieuwe
Brusselse halfrond.

3734

475
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Date
-

Datum

Question n°
Auteur

Vraag nr.

Objet
-

Voorwerp

Page
-

Bladzijde

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire
** Question avec reponse

4. 6.1993 636 Drouart

14. 6.1993 644 Vandenbossche

24. 6.1993 654 Vandenbossche

5. 7.1993 661 Vandenbussche

5. 7.1993 662 Vandenbussche

5. 7.1993 663 Vandenbussche

5. 7.1993 664 Vandenbussche

5. 7. 1993 665 Vandenbussche

19. 7.1993 668 Nagy

* Vraag zonder antwoord
o Vraag met voorlopig antwoord
** Vraag met antwoord

L'implantation de pylones relais pour mobilophones dans Ie respect
de 1'ordonnance sur 1'urbanisme. 3735

De plaatsing van doorstraalpylonen voor mobilofoons met inacht-
neming van de ordonnantie op de stedebouw.

Apercu des commissions et comites ministeriels. 3735
Overzicht van de Ministeriele commissies en comites.

ACS employes dans les communes bruxelloises. - R61e linguis-
tique. 3735

GESCO's.- Tewerkstelling in Brusselse gemeentebesturen. -
Taalaanhorigheden.

Application de la loi linguistique dans les communes de la Region 3720
de Broxelles-Capitale. - Nombre de nominations suspendues et
annulees.

Toepassing taalwetgeving in de gemeenten van net Brussels
Hoofdstedelijk Gewest. - Aantal geschorste en vernietigde benoe-
mingen.

Application de la legislation linguistique dans les communes de la
Region de Bruxelles-Capitale. - Parit6 chef de division et grades
superieurs au 31 decembre 1992. 3720

Toepassing taalwetgeving in de gemeenten van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest. - Pariteit afdelingschef en hoger op 31
december 1992.

Application de la legislation linguistique dans les communes de la
Region de Bruxelles-Capitale. - Contractuels subventionnes. 3720

Toepassing taalwetgeving in de gemeenten van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest. - Gesubsidieerde contractuelen.

Application de la legislation linguistique dans les communes de la 3720
Region de Bruxelles-Capitale. - Acces de non-Beiges a des
emplois aux administrations communales.

Toepassing taalwetgeving in de gemeenten van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest. - Toegang voor niet-Belgen tot
betrekkingen bij gemeentebesturen.

Application de la legislation linguistique dans les communes de la
Region de Bruxelles-Capitale. - Membres du personnel contrac-
tuels engages dans Ie cadre de projets d'integration. 3720

Toepassing taalwetgeving in de gemeenten van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest. - Contractuele personeelsleden voor de
integratieprojecten.

Manque de precision dans Ie budget general des depenses des
subsides de la SDRB. 3735

Onvoldoende duidelijkheid in de algemene uitgavenbegroting
inzake de subsidies van de GOMB.
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Date Question n°

Datum Vraag nr.
Auteur

Objet

Voorwerp

Page

Bladzijde

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire
** Question avec reponse

19. 7.1993 670 Nagy

20. 9.1993 686 Drouart

14. 9.1993 687 Grouwels

7.10.1993 696 Drouart

* Vraag zonder antwoord
o Vraag met vooriopig antwoord
** Vraag met antwoord

o Obligation de la SDRB a rendre compte de 1'etat d'avancement des
projets a 1'Executif. 3735

Verplichting van GOMB om bij de Executieve verslag uit te
brengen over de voortgang van de projecten.

* Le transfer! des proprietes de 1'Etat a la Region de Bruxelles-
Capitale. 3720

De overheveling van staatseigendommen naar het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

** Reglementationenmatfered'installationd'antennesparaboliques. 3739
Reglementering van de plaatsing van schotelantennes.

** Ponds de Cohabitation et d'lntegration. - Subvention de 1'emission
"Bandana" de Tele-Bruxelles. 3740

Fondsen voor Samenleving/Integratie. - Toelage voor de uitzending
"Bandana" van Tele Bruxelles.

25.10.1993 701 Drouart ** Absence de remise d'informations a des ressortissants etrangers par
des fonctionnaires communaux. 3741

Gebrek aan informatieverstrekking door de gemeentelijke
ambtenaren aan buitenlanders.

25.10.1993

25.10.1993

3.11.1993

4.11.1993

702 Drouart

703 Grouwels

705 Maingain

706 Nagy

** Repartition entre les communes des subsides integration-
cohabitation 1993. 3743

Verdeling van de subsidies voor integratie-samenleving 1993 tussen
de gemeenten.

** Transfer! a la commune d'Uccle de terrains regionaux sis rue de
Stalle - rue de 1'Etoile. 3748

Overdracht van gewestelijke gronden aan de Stallestraat-Sterstraat
aan de gemeente Ukkel.

* Liste des commissions et conseils consultatifs institues aupres du
departement. 3721

Lijst van de adviescommissies en -raden opgericht bij het
departement.

* Les projets d'hfitels en region bruxelloise avec permis ou certificat
d'urbanisme. 3721

Hotelprojecten met een stedebouwkundige vergunning of attest in
het Brussels Gewest.

18.11.1993

18.11.1993

707 Vandenbossche

709 Nagy

Montant des honoraires payes a des avocats. 3748
Bedrag aan erelonen betaald aan advokaten.

Le non-elargissement de la rue du Trone et le PPAS "Hot 30" a
Ixelles. 3721

De niet-verbreding van de Troonstraat en het bijzonder
bestemmings-plan "huizenblok 30" in Elsene.
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Date Question n°

Datum Vraag nr.
Auteur

Objet

Voorwerp

Page

Bladzijde

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire
** Question avec reponse

1.12.1993 710 Maingain

7.12.1993 711 Maingain

* Vraag zonder antwoord
o Vraag met voorlopig antwoord
** Vraag met antwoord

Procedures judiciaires ou juridictionnelles en cours auxquelles la
Region est partie.

Aan de gang zijnde gerechtelijke procedures waarbij het Gewest
partij is.

Accords de cooperation entre la Region et 1'Etat et autres entites
federees.

Samenwerkingsakkoorden tussen het Gewest, de Staat en andere
deelstaten.

3735

3721

15.12.1993 713 Drouart

14.12.1993 714 Simonet

* Analyse des couts par secteur et service des communes effectues par
Ie Cabinet. 3721

Analyse van de kosten per sector en per dienst van de gemeenten
uitgevoerd door het Kabinet.

* Festivites d'inauguration du pre-metro de Saint-Gilles. -
Obstructions de la commune.

Feestelijke opening van de pre-metro van St.-Gillis - Verzet van de
gemeente.

14.12.1993 716 Adriaens

15.12.1993 717 de Looz-Corswarem

21.12.1993 718 Galand

* Aides regionales a 1'acquisition d'immeubles abandonnes accordes a
cinq communes.

Gewestelijke steun voor de aankoop van leegstaande gebouwen
verieend aan vijf gemeenten.

* Credits a la renovation accordes a la commune de Saint-Gilles par la
Region.

Renovatiekredieten toegekend door het Gewest aan de gemeente St.-Gillis.

* L'etat d'avancement de 1'execution, depuis 1990, des accords de
cooperation avec 1'Etat federal.

De stand van de uitvoering, sedert 1990, van de samenwerkins-
akkoorden met de Federate Staat.

3722

3722

3722

21.12.1993 719 deVille
3722

Les mesures prises pour maintenir la fonction culturelle des cinemas
a Bruxelles.

De maatregelen om de culturele functie van de Brusselse bioscopen
te behouden.

29.121993 720 Vandenbossche

19. 1.1994 721 Lobkowicz

3750** Subventions & la federation de televisions "Videotrame".
Subsidies voor de federatie van televisiemaatschappijen

"Videotrame".

** Extension du vote electronique dans la Region et conditions de
subsidiation.

Uitbreiding van het elektronisch stemmen in het Gewest en subsi-
dieringsvoorwaarden.

3751

21.12.1993 722 dePatoul * Publication d'un recueil des textes legaux de la Region de Bruxelles-
Capitale. 3723

Uitgave van een overzicht van de wetteksten van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.
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Date
-

Datum

Question n°
- Auteur

Vraag nr.

Objet
-

Voorwerp

Page
-

Bladzijde

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire
** Question avec reponse

4.11.1993 723 Vandenbossche

17. 1.1994 724 Drouart

* Vraag zonder antwoord
o Vraag met vooriopig antwoord
** Vraag met antwoord

* Nouvelles recettes pour 1994 - "mainmorte" de bailments
appartenant aux autorites federates. 3723

Nieuwe inkomsten 1994 "dode hand" van gebouwen van de federate
overheid.

** Concernant un choix de promoteurs prives dans les projets de
renovation urbaine r6alis6 par la S.D.R.B. 3752

De keuze van private projectontwikkelaars voor de projecten van
stadsvernieuwing die door de GOMB worden verwezenlijkt.

17. 1.1994 725 Lobkowicz Journaux reprise dans la revue de presse du gouvemement.
Dagbladen in het persoverzicht van de Regering.

3754

24. 1.1994

24. 1.1994

27. 1.1994

726 Maingain

729 Debry

731 Smits

**

Administrations regionales ayant acces au registre national des
personnes physiques. 3736

Gewestelijke administratie die toegang heeft tot de nationaal register
van de natuurlijke personen.

Comptes financiers et activites de la "Societe d'amenagement urbain
du quartier de la gare du midi". 3755

Financiele rekeningen en activiteiten van de Maatschappij
stadsvernieuwing van de wijk van het Zuidstation.

Recensement des immeubles squattes en region bruxelloise et
organisme charge de cette tache. 3756

Lijst van de gekraakte panden in het Brussels gewest en instelling
belast met deze opdracht.

Ministre des Finances, du Budget de la Fonction publique et des Relations exterieurs
Minister belast met Financien, Begroting, Openbaar Ambt en Externe Betrekkingen

18.11.1993 225 Vandenbossche

7.12.1993 226 Guillaume

19. 1.1994 227 Vandenbossche

11. 1.1994 229 Nagy

** Montant des honoraires payes a des avocats. 3757
Bedrag aan erelonen betaald aan advokaten.

** Recouvrement de la taxe regionale 1992 et de la taxe regionale a
charge des occupants d'immeubles batis et de titulaires de droits
reels sur certains immeubles (taxe 1993), aupres des independants. 3757

Inning, bij de zeifstandigen, van de gewestbelasting 1992 en van de
gewestbelasting ten laste van de bezetters van bebouwde
eigendommen en de houders van zakelijke rechten op sommige
onroerende goederen (belasting 1993).

** Objet social et composition de 1'association Metropolis. 3759
Maatschappelijk doel en samenstelling van de vereniging

Metropolis.

* Le nombre de contractuels engages dans 1'admimstration regionale. 3724
Het aantal conctractuelen in de gewestelijke administratie.
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Date Question n°

Datum Vraag nr.
Auteur

Objet

Voorwerp

Page

Bladzijde

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire
** Question avec reponse

* Vraag zonder antwoord
o Vraag met voorlopig antwoord
** Vraag met antwoord

Ministere du Logement, de 1'Environnement, de la Conservation de la Nature et de la Politique de 1'Eau
Minister belast met Huisvestimg, Leefinilieu, Natuurbehoud en Waterbeleid

29. 1.1992 124 Roelants du Vivier * Promotion de 1'utilisation de 1'energie solaire dans les nouvelles
constructions.

Aanmoediging van het gebruik van zonneenergie in nieuwe ^^
gebouwen.

29. 7.1992

24. 9.1992

160 de Lobkowicz

174 Roelants du Vivier

* Concession partielle du site du Kinsendael.
Gedeeltelijke concessie van het gebied Kinsendael.

* Installation de citemes d'eau de pluie pour les nouvelles constructions.
Installatie van regenwaterputten bij nieuwbouw.

3724

3725

28,10.1992 188 Vandenbossche ** Structure et activites des services d'inspection relevant des attribu-
tions du Ministre. 3760

Structuur en activiteiten van de inspectiediensten onder de bevoegd-
heid van de Minister.

11.12.1992

11.12.1992

13. 1.1993

195 Vandenbossche

196 Vandenbossche

204 Paternoster

** Composition et organisation des Cabinets.
Samenstelling en organisatie van de Kabinetten.

Composition et organisation des Cabinets.
Samenstelling en organisatie van de Kabinetten.

Le probleme des egouts du bas de Forest.
Het riolenprobleem van laag Vorst.

3762

3763

3725

11. 2.1993 223 Vandenbossche ** Emplacement de stationnement gratuit pour les fonctionnaires et ^^
membres du personnel de parastataux.

Gratis parkeerruimte voor ambtenaren en personeelsleden van
parastatale instellingen.

14.6.1993 263 Vandenbossche Apercu des commissions et comites ministeriels.
Overzicht van de Ministeriele commissies en comites.

3765

21. 6.1993 265 Adriaens

30. 6.1993

8. 9.1993

8. 9.1993

271 Adriaens

273 Vandenbossche

274 Vandenbossche

* Nombre de demolitions et de constructions de batiments residentiels
en Region de Bruxelles-Capitale. 3725

Aantal afbraken en constructies van woongebouwen in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

* Recyclage de pneus en Region de Bruxelles-Capitale. 3725

De recycling van de banden in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

** Enlevement des appareils contenant des polychlorobiphenyles (PCB)
et des polychloroterphenyles (PCT). 3766

Verwijdering van PCB- en PCT- houdende toestellen.

** Permis d'exploitation pour cimetieres de voitures et examen de la
pollution du sol. 37^

Uitbatingsvergunningen voor autokerkhoven en onderzoek naar
bodemvervuiling.
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Date Question n°

Datum Vraag nr.
Auteur

Objet

Voorwerp

Page

Bladzijde

* Question sans reponse
o Question avec r6ponse provisoire
** Question avec reponse

8. 9.1993 275 Vandenbossche

* Vraag zonder antwoord
o Vraag met vooriopig antwoord
** Vraag met antwoord

Intervention des communes afin d'empecher des entreprises
bruyantes de s'installer dans des zones d'habitat. ' 3768

Weren van geluidshinderlijke bedrijven uit woongebieden door de
gemeentebesturen.

26. 7.1993 277 Nagy L'urgence invoquee dans les arretes de 1'Executif.
Spoedbehandeling van de besluiten van de Executieve.

3725

13. 9.1993 278 Vandenbossche

13. 9.1993 279 Vandenbossche

7.10.1993 280 Vandenbossche

14.10.1993 281 Drouart

14.10.1993 282 Drouart

14.10.1993 283 Adriaens

21.10.1993 284 Cauwelier

25.10.1993 285 Grouwels

3.11.1993 286 Maingain

li* Adaptation de 1'incinerateur de Neder-over-Heembeek aux normes
de la directive CE. 3769

Aanpassing aan de normen van de EG-richtlijn van de verbran-
dingsinstallatie te Neder-over-Heembeek.

f!* Recherche scientifique sur la pollution electro-magnetique. 3770
Wetenschappelijk onderzoek naar electromagnetische pollutie.

is* Autorisation de cumul a du personnel remunere par la Region. 3771
Toelating tot cumulatie aan door het Gewest bezoldigd personeel.

** L'exploitation non autorisee d'un depot de pneus entre Ie rue du
Chapeau et la rue Jorez. 3772

De niet-toegelaten uitbating van een bandenopslagplaats tussen de
Hoedstraat en de Jorezstraat.

* Nuisances causees par un depot sauvage au bout de 1'impasse
Migerode a Anderlecht. 3725

De hinder veroorzaakt door een clandestien stort in de
Migerodegang in Anderlecht.

* Dispositions reglementaires regionales en matieredefeux a 1'airlibre. 3726
Gewestelijke regelgeving inzake vuren in open lucht.

* Expulsion de logements sociaux en raison du non-paiement du loyer. 3726
Uitdrijvingen uit sociale woningen wegens niet-betaling van de huur.

* Evolution du prix de revient des nouveaux logements sociaux. 3726
Evolutie van de kostprijs van nieuwe sociale woningen.

* Liste des commissions et conseils consultatifs institues aupres du
departement. 3726

Lijst van de adviescommissies en -raden opgericht bij het depar-
tement.

18.11.1993 288 Vandenbossche

22.11.1993 289 Drouart

** Montant des honoraires payes a des avocats.
Bedrag aan erelonen betaald aan advokaten.

** La collecte du verre usage par couleur.
De ophaling van gebruikt glas naargelang de kleur.

3772

3774
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Date Question n°

Datum Vraag nr.
Auteur

Objet

Voorwerp

Page

Bladzijde

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire
** Question avec reponse

15.12.1993

29.12.1993

290 Roelants du Vivier

291 Nagy

* Vraag zonder antwoord
o Vraag met voorlopig antwoord
** Vraag met antwoord

Utilisation dans les travaux publics de materiaux recycles. - 3726
Formation des cahiers de charges.

Gebruik van gerecycleerd materiaal bij openbare werken. -
Opstelling van de bestekken.

Arrete de transfert du personnel de 1'ARNE a 1'IBGE, non soumis a
1'avis du Conseil d'etat. 3726

Het besluit tot overheveling van het personeel van BNHL naar het
BIM; zonder voorlegging aan de Raad van state voor advies.

Ministre de L'Economie
Minister belast met Economic

18.11.1993 153 Vandenbossche Montant des honoraires payes a des avocats.
Bedrag aan erelonen betaald aan advokaten.

3775

19. 1.1994 157 Galand Projet Auditforum - Diminution des formalites administratives pour
les independants et PME. 3727

Projekt Auditforum - De vermindering van de administratieve
formaliteiten voor de zeifstandigen en de KMO's.

Ministre des Travaux publics des Communications et de la Renovation
des Sites d'Activites economiques desaffectes

Minister belast met Openbare Werken, Verkeer en de Vernieuwing van Afgedante Bcdrijfsruimten

30. 9.1993 443 Vandenbossche Travaux avenue du Luizenmolen a Anderlecht.
De werken in de Luizenmolenlaan te Anderlecht.

3775

29.10.1993

3.11.1993

19.11.1993

449 Paternoster

450 Maingain

452 Drouart

** Calendrier des travaux de la commission consultative pour
1'amelioration des transports publics. 3776

Tijdschema van de werkzaamheden van de Adviescommissie voor
de verbetering van het openbaar vervoer.

** Liste des commissions et conseils consultatifs institues aupres du
departement. 3776

Lijst van de adviescommissies en -raden opgericht bij het
departement.

** Reunions de la Commissions consultative pour 1'etude et
1'amelioration des transports publics a Bruxelles. 3778

De vergaderingen van de Adviescommissie belast met de studie en
de verbetering van het openbaar vervoer in Brussel.
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Date Question n°

Datum Vraag nr.
Auteur

Objet

Voorwerp

Page

Bladzijde

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire
** Question avec reponse

18.11.1993 453 Vandenbossche

18.11.1993 454 Nagy

1.12.1993 455 Maingain

* Vraag zonder antwoord
o Vraag met voorlopig antwoord
** Vraag met antwoord

** Montant des honoraires payes a des avocats. 3778
Bedrag aan erelonen betaald aan advokaten.

** Le non-elargissement de la rue du Trone et Ie PPAS tlot 30 & Ixelles. 3779
De niet-verbreding van de Troonstraat en het bijzonder

bestemmingsplan "huizenblok 30" in Elsene.

** Interruption de la renovation du pietonnier de 1'avenue de la Toison
d'Or. 3779

Onderbreking van de vernieuwing van het voetgangersgebied van de
Gulden Vlieslaan.

7.12.1993 456 Simonet ** Defaut de la voirie regionale au carrefour boulevard du Souverain -
avenue de Tervueren. 3780

Slecht onderhoud van de gewestweg op het kruispunt Vorstlaan -
Tervurenlaan.

7.12.1993 457 Grouwels ** Acces aux stations de metro des personnes qui se deplacent en chaise
roulante. 3781

Toegankelijkheid van de metrostations voor rolstoelgebruikers.

8.12.1993 458 Vandenbossche

15.12.1993 459 Roelants du Vivier

** Nettoyage insuffisant des bus de la STIB.
Onvoldoende reiniging van de bussen van de MIVB.

** Distributeurs automatiques de litres de transport.
Automaton voor vervoerbewijzen.

3782

3783

15.12.1993 460 Roelants du Vivier

15.12.1993

15.12.1993

461 Maingain

462 de Lobkowicz

** Extension de 1'affichage dynamique des horaires & 1'ensemble du
reseau STIB. 3784

Uitbreiding van het aankondigingssysteem voor de dienstregeling tot
het hele MIVB-net.

** Validite des abonnements MTB en peripherie de Bruxelles. 3785
Geldigheid van de MTB-abonnementen in de rand van Brussel.

** Temps de passage pour les automobilistes au carrefour Brugmann-
Messidor. 3786

Doortochttijd voor de automobilisten op het kruispunt Brugmann-
Messidor.

24. 1.1994 463 Debry * Detail des ventes de biens immobiliers par le Ministre concemant les
alienations d'immeubles. 3728

Details betreffende de verkoop van onroerende goederen door de
Minister-Voorzitter.

19. 1.1994 464 Adriaens * Respect des sites propres pour les transports publics a 1'avenue de la
Chasse. 3728

Respect voor de eigen baan van het openbaar vervoer op de
Jachtlaan.
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Date Question n°

Datum Vraag nr.
Auteur

Objet

Voorwerp

Page

Bladzijde

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire
** Question avec reponse .

24. 1.1994

25.1.1994

465 Debry

466 Andre

* Vraag zonder antwoord
o Vraag met vooriopig antwoord
** Vraag met antwoord

* Publicite personnelle du Ministre par Ie biais du telephone vert des
travaux publics. 3728

Persoonlijke publiciteit van de Minister via de groene telefoon van
openbare werken.

* Mode de passation du contrat des brochures "Info-Travaux" avec la
s.p.r.1. NCM. 3729

Wijze waarop het contrat voor de brochures "Info-Werken" met de
b.v.b.a. NCM is gesloten.

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre-president
Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister-Voorzitter

14. 6.1993 106 Vandenbossche

2.8.1993 116 DeBerlangeer

7.10.1993 117 Vandenbossche

14.10.1992 118 Drouart

** Apercu des commissions et comites ministeriels. 3786
Overzicht van de ministeriele commissies en comites.

** Long temps d'attente pour les enlevements speciaux. 3787
Lange wachttijden voor speciale ophalingen.

** Autorisation de cumul a du personnel remunere par la Region. 3788
Toelating tot cumulatie aan door het Gewest bezoldigd personeel.

** Nuisances causees par un depfit sauvage au bout de 1'impasse
Migerode a Anderlecht. 3788

De hinder veroorzaakt door een clandestien stort in de Migerode-
gang in Anderlecht.

18.11.1993 119 Vandenbossche Montant des honoraires payes a des avocats.
Bedrag aan erelonen betaald aan advokaten.

3730

14.12.1993 120 Zenner ** Respect des contraintes legales dans Ie projet de reaffection de 3789
1'ancien h6pital militaire d'lxelles.

Naleving van de wettelijke verplichtingen in het kader van het
project om een nieuwe bestemming te geven aan het vroegere
militair hospitaal van Elsene.

24. 1.1994 122 Drouart La collecte du verre usage par couleur.
De ophaling van gebruikt glas naargelang de kleur.

3736

28. 1.1994 123 Nagy o Evolution de 1'implantation des bureaux dans Ie Region entre 1989 et 3736
1994.

Evolutie van de vestiging van kantoren in het Gewest van 1989 tot
1994.
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Date
—

Datum

Question n°
- Auteur

Vraag nr.

Objet
-

Voorwerp

Page
-

Bladzijde

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire
** Question avec reponse

* Vraag zonder antwoord
o Vraag met voorlopig antwoord
** Vraag met antwoord

Secretaire d'Etat adjoint au
Ministre des Finances, du Budget de la Fonction publique et des Relations exterieures

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister belast met Financien, Begroting,
Openbaar Ambt en Externe Betrekkingen

7.10.1993 105 Vandenbossche Autodsation de cumul a du personnel remun&e par la Region.
Toelating tot cumulatie aan door het Gewest bezoldigd personeel.

3730

6. 1.1994 110 Guillaume **

18.1.1994 111 Drouart

Rapport final sur 1'enquete demandee a propos des attitudes
politiques d'etrangers Occidentaux. 3790

Eindverslag over de door Staatssecretaris Anciaux aan de VUB
gevraagde enquete over de politieke standpunten van Westerse
vreemdelingen.

Respect de la legislation dans les conventions conclues entre les
communes CPAS et intercommunales d'electricite. ^^

Naleving van de wetgeving in de overeenkomsten tussen de
gemeenten, de OCMW's en de intercommunale elektriciteitsmaat-
schappijen.

18. 1.1994 112 Drouart Les coupures de gaz et d'electricite en 1993 par commune.
De gas en elektriciteitsafsluitingen, per gemeente, in 1993.

3731

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre du Logement, de 1'Environnement,
de la Conservation de la Nature et de la Politique de PEau

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister belast met Huisvesting
Leefmilieu, Natuurbehoud en Waterbeleid

25. 6.1993

27. 6.1991

3. 9.1991

25.10.1991

27. 2.1993

85 Garcia

184 Draps

201 deLobkowicz

213 Huygens

222 Nagy

* Autorisations accordees et contrOles effectues par 1'IBGE.
Vergunningen afgeleverd en controles uitgevoerd door het BIM.

* Retard dans Ie traitement des dossiers commodo-incommodo, faute
de personnel suffisant a 1'administration de 1'environnement.

Achterstal in de behandeling van de dossiers commodo-incommodo
bij gebrek aan voldoende personeel voor de Leefmilieu-
administratie.

* Organigramme de 1'Institut Bruxellois pour la gestion de 1'environ-
nement.

Organogram van het Brussels Instituut voor Milieubeheer.

* Plaintes au sujet de la firme Cebelor a Ganshoren.
Klachten over de Brma Cebelor in Ganshoren.

o L'etat d'avancement des dossiers de classement a Bruxelles.
Evolutie van de beschenningsdossiers te Brussel.

3731

3732

3732

3732

3738
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Date
—

Datum

Question n°
Auteur

Vraag nr.

Objet
-

Voorwerp

Page
-

Bladzijde

* Question sans reponse
o Question avec reponse provisoire
** Question avec reponse

21.12.1993 291 deVille

20.1.1994 292 Roelants du Vivier

* Vraag zonder antwoord
o Vraag met voorlopig antwoord
** Vraag met antwoord

** Le cinema Metropole et la protection des cinemas a Bruxelles. 3791
De Metropole-bioscoop en de bescherming van de Brusselse

bioscopen.

* Ordonnance relative a la conservation du patrimoine immobilier -
Signe distinctif sur les monuments classes. 3732

Ordonnantie betreffende het behoud van het onroerend erfgoed:
merkteken op de beschermde gebouwen.
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